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Přeložil Milan Hausner

Věnováno příslušníkům Operačního svazu Cunningham.

Loďmistrovi, jako obvykle.

Dvěma Kateřinám, které mne znovu naučily psát anglicky.

Sherrill a Laurel, které mě strojily a krmily jako opravdové hrdiny Základna Signy, Anchorage Jižní Orkneje, Antarktida 06:30 hodin; 19. březen 2006

„Ženská,   vstávat!   Je   tady   všude   samý   plankton   a   někdo   to   musí uklidit!“

Kapitán   Evan  York   strhl   přikrývku   z   postele   a   přátelsky   plácl prvního důstojníka přes holý zadek. Odpověděla zaječením, vynadala mu a stáhla si přikrývku přes hlavu. Pak se zahrabala v koutě jejich kajutového dvojlůžka. York se usmál na blonďaté kadeře vykukující z tlusté houně. Roberta Eggeerstonová patřila do jeho života i postele už pět let a navzdory tomu, že jim to klapalo, stále si udržovala svou osobitost. Mezi jiným se z ní rozhodně nestalo ranní ptáče.

„Dobře víš, co si můžeš s tím planktonem udělat,“ zabručela do polštáře. „Aspoň dokud tady nebude trochu teplo a dokud na stole nebude stát hrnek s kouřícím čajem!“

„K Shackletonovi by si žádný podřízený tolik drzosti nedovolil.“

„Shackleton by taky nikdy nespal se svou podřízenou, kroniky aspoň o ničem takovém nemluví. Pane, jděte teď po ránu do hajzlu!“

York se rozesmál, vylezl z postele a natáhl se pro oblečení. Pro teplé   spodky,  tlusté   vlněné   ponožky,  oteplovací   kombinézu   a   bílé plastové „zaječí boty“, bez kterých se žádný polárník neobejde. Dal si je vyrobit u Camota na Falklandách, s jednolitou podrážkou i pro použití na palubě.

Navlékl se do oranžové parky Day-Glo a z kapsy vytáhl palčáky.

Vyšel   z   kajuty   a   zamířil   úzkou   chodbou   na   záď   ke   kormidelně.

Normálně by nejdřív na termostatu nastavil topení na denní teplotu a pustil se do snídaně, ale dnes ráno si ho vyžádal jeho mladý loďmistr ze  Skuy.  Měl službu přes noc.

Velká motorová plachetnice se vlastně zrodila ze zanícení obou dvou pro plachtění a Antarktidu. Byla to dvoustěžňová plachetnice, které   se říká   keč,  se  zesíleným   ocelovým  trupem,   konstruovaným speciálně   pro   velké   plavby   v   zónách   ledu.   Měřila   skoro pětasedmdesát   stop.   Postavili   ji   za   peníze,   které   zdědil,   ale   i   za prostředky,   jež   si   vydělal   po   promoci   na   Cambridgi   v   různých zaměstnáních. Značnou část jich ale vyprosil. Došlo na i na velkou půjčku.

Bezesporu to za všechny oběti stálo. Ze základny v Port Stanley se Evan s Robertou a studentskou posádkou plavili již třetí sezonu dolů   na   jih.   Byli   zařazeni   mezi   plavidla   provádějící   Britský antarktický   výzkum   (BAS).   Naplnil   se   jim   jejich   sen.   V   jejich případě se záliba stala živobytím. Co si víc člověk může přát?

York byl  jižními  polárními  oblastmi  přímo  posedlý,  ale přesto, nebo možná právě proto, k nim cítil opravdový respekt. I když kotvili na základně BAS na ostrově Signy v Orknejích, nikdy neopomněl ustanovit nepřetržitou službu na palubě. Dnes ráno ale hlídka nijak nadšeně nevypadala.

„Brý ráno, Geoffery. Jak to jde?“ zeptal se York, když vyklouzl z kokpitu.

„Zatracená   zima!   Brrr!“   ulevil   si   mladík.   V   jeho   dechu   se usazovaly jiskřičky ledu. „Musel jsem úplně zmagořit, že jste mě na tohle ukecal. Prý skvělá terénní praxe. A teď mi tu mrzne prdel!“

„Ber to z té lepší stránky,“  usmál  se York. Došel  k zábradlí  a pozoroval rozbředlý ledový příkrov, který se v průběhu dlouhé noci vytvořil na bocích lodi. „Štiplavý mráz je předzvěstí toho, že nadešel čas, abychom to tu sbalili. A brzo. Za dva týdny už budeš v Anglii bavit kočky svými objevy.“

„Když mi tady do té doby nezmrznou,“ odsekl Geoffrey. Poskočil si a snažil se rozproudit krev v nohou. „Vzbudit jsem vás ale musel.

Máme totiž společnost.“

„Jo? Koho? Kde?“

„Jsou teď v kanálu. Myslím, že jsou to Argentici.“

Skua kotvila v bezpečné vzdálenosti padesáti yardů od pobřeží, v malé chráněné zátoce ostrova Signy. Za západním mysem se objevila nová loď a pomalu vplouvala do ocelové modři vody v zálivu. Byl to ledoborec   se   širokým   trupem   a   zkosenou   zádí.   Šedá   vojenská superstruktura   se   jasně   rýsovala   na   pozadí   zasněžených   vrcholků lemujících záliv.

„To je  Presidente Sarmiento… jasně je to on. K čertu, co tu ale v tuhle dobu dělá? Pro letošek přece už nemá žádné operační úkoly.

Vždyť je pozdě.“

York s podmračeným výrazem zmizel v kormidelně. Z přihrádky vedle  dveří   vzal   triedr  a   přiložil  si  ho  k  očím.  Když  se  vracel  z kokpitu, pozorně si nové plavidlo prohlížel. Dával si ale dobrý pozor, aby   nepřiložil   kovové   okuláry   přímo   k   tváři.   Utrpěl   by   silné omrzliny.

Byl   to   on.  Presidente.   V   plném   lesku.   Argentinské   plavidlo nehlásilo poškození a ani na první pohled nebyly zřejmé žádné škody po požáru nebo jiné nehodě. Problémy s pohonem? Třeba si sem jen zaskočili   na   kus   řeči.   Yorka   teď   napadlo,   že   budou   mít   alespoň čerstvé zásoby. Argentinci se třeba budou chtít rozdělit.

Najednou ale ztuhl. Něco nebylo v pořádku. Když ledoborec vjel do kanálu, ukázala se malá krabicová struktura připevněná na přední palubě.   Byla   to   dělová   věž,   ze   které   čněla   zvonovitá   hlaveň automatického děla.

„K čertu, co má tohle znamenat?“

„Problém, skipe?“

„Na přední palubě  Presidente mají nové hračky.“

„Cože?“

„Ledoborec, a má na palubě dělo! Fakt je tam dělo!“

„No a?“ pokrčil rameny Geoffery. „Vždyť je to námořní loď. Co je na tom divného?“

„Dohoda   to   nedovoluje.   Za   Polární   kruh   nesmějí   žádné   těžké zbraně.“

Na druhé straně zálivu se cosi pohnulo. V kovovém polárním jitru si York této aktivity ihned nevšiml. Ledoborec doprovázela flotila menších plavidel. K břidlicové pláži nedaleko stanice Signy se hnaly čtyři velké čluny Zodiac pro dvanáct cestujících.

York   si   znovu   přiložil   triedr   k   očím   a   začal   pečlivě   studovat posádky nafukovacích plavidel.

Bílá!   Mají   na   sobě   bílé   kombinézy.   Polárníci   používají   na ledovcovém  podkladě  jasně barevné  oblečení  Day-Glo. V případě ohrožení   života   se   barva   stává   oním   faktorem,   který   rozhoduje.

Zachránci musí ohroženého polárníka vidět. Rozhodně není dobré, když se zbloudilý na povrchu ztrácí.

Bílá v tomto případě mohla znamenat jediné. Kamufláž.

„Geoffery,   všechny   vzbudit!   Musíme   pryč.   Navléct   do záchranných vest, vypadnout odtud. Doběhni pro prvního důstojníka, ať okamžitě vyleze z pelechu. Hni sebou!“

Ohromený   mladík   zmizel   v   podpalubí.   York   se   znovu   zadíval směrem ke stanici. S výrazem nepochopení, či spíš s vědomím, že probíhajícím událostem nechce rozumět, očekával věci příští.

Zodiaky u pobřeží už zajížděly na šedý okraj ledu v čáře přílivu.

Jednotky během okamžiku opustily výsadková plavidla a v běhu po svahu   vzhůru   si   odepínaly   útočné   zbraně   se   závěsů.   Jeden   muž poklekl a vystřelil tři granáty na zelené domky britské základny.

Proboha,   proč   střílejí!   prolétlo   hlavou   Yorkovi.   Jedinou povolenou zbraní na pobřeží byla jednohlavňová dvaadvacítka pro lov ptáků. Sbíraly se tak biologické vzorky.

Když   se   nad   zálivem   roznesla   ozvěna   výbuchu,   z   kormidelny vystrčila hlavu Roberta.

„Evane, co se děje?“

„Argentinci!   Připrav   Zodiac   a   záchranné   rafty!   Všichni   přes palubu!“

„Proč?“

„Neptej se a dělej!“

Poslušně vklouzla zpět do podpalubí. York vběhl do kormidelny a vrhl   se   na   komunikační   konzoli.   Strhl   pečeti   na   poplachovém transpondéru  Skuy a aktivoval nouzové majáky. Pak se posadil před výkonnou vysílačku.

„CQ, CQ, CQ. Tady BASK  Skua pro BASG Jižní Georgia. Slyšíte mě?“

Zvedl prst z klávesy mikrofonu. Z reproduktorů se začal linout pisklavý   vysokofrekvenční   tón.   York   ještě   nikdy   neslyšel   pískání kaskádových   rušiček,   ale   hned   si   domyslel,   o   co   jde.   Zasyčel nadávku a začal ladit alternativní frekvenci.

Roberta Eggerstonová řídila evakuaci lodi – často trénovaný, ale jen málokdy používaný režim pokynů  a jednotlivých  kroků. Měla bohaté námořnické zkušenosti, a tak nezačala panikařit. Záchranné čluny, nouzová výbava i posádka už opustily palubu. Splnila svůj úkol. Teď měla čas zjistit, co se vlastně děje. Rozběhla se na záď do kormidelny keče. Vběhla dovnitř, drobná postava v oranžové pěnové záchranné vestě, v očích obavy a strach.

York se stále skláněl nad vysílačkou. Nemohl dělat nic jiného, než zlověstně zírat na elektronickou agónii, linoucí se s útrob vysílačky.

„Evane, prosím tě, co se děje?“

„Ti   hajzlové  Argentinci   napadli   základnu   Signy.   Ruší   všechny BAS frekvence. Nedokážu se s nikým spojit.“

„Proč to dělají?“

„Copak vím? Ze zálivu se kolem jejich lodě nedostaneme. Jakmile by to zjistili, měly bychom návštěvu. Někoho ale musíme informovat o tom, co se tady stalo.“

Trylkování elektrické rušičky teď vystřídal chladný profesionální hlas s měkkým anglickým přízvukem.

„Pro   posádku   lodě   Skua,   pro   posádku   lodě   Skua.   Okamžitě vypněte   transpordér   a   nepokoušejte   se   s   nikým   komunikovat.

Opakuji,   ukončete   veškeré   snahy   o   komunikaci.   Pokud   se   tak nestane, budeme nuceni na vás zahájit palbu.“

York ale neposlouchal. Místo toho začal zuřivě listovat vysílacím protokolem na stole.

„Ještě nám přece jen něco zbylo, Bobbie,“ ušklíbl se, aniž se na Robertu podíval. „Yankeeové používají úplně jiné frekvence než my.

Pokusím se spojit se stanicí Palmer, než to Argentincům dojde.“

Vyťukal na vysílačce novou frekvenci.

„Když ale začneš znovu vysílat, budou na nás střílet!“

„Já vím! Já vím!“ zabručel pro sebe York. „Podívej, musíme dát někomu vědět o té hrůze. Pro naši záchranu i pro záchranu všech lidí tady na Signy.“

Oba  dva najednou  pochopili,   že  svět,  který se  tady  tak  složitě dával dohromady, se chýlí ke svému konci. Jejich sen o budoucnosti se rozplynul. Teď spolu mohli mluvit nanejvýš jako kapitán s prvním důstojníkem. Pro jejich lidské city, vyjadřované pohledem očí muže a ženy, už jim zbývalo jen pár sekund.

„Bobbie, odvezeš posádku na pobřeží. Budete tam míň ohroženi.

Vzdejte se Argentincům. Jiná možnost nezbývá. Nech mi tady ten malý záchranný člun. Pokusím se dostat na základnu Palmer. Pak se pro tebe vrátím. Už jdi, čas utíká.“

Když   opouštěla   palubu,   plakala.   York   na   ni   nejdříve   chtěl křiknout,   že   ji   miluje,   ale   pak   se   raději   otočil   a   dál   se   věnoval vysílačce.

„CQ, CQ, CQ. BASK   Skua  pro USARP Palmer. Jsme ohrožení, slyšíte nás?“

Na vzdálené straně zálivu se začala dělová věž na přídi ledoborce natáčet. Zákluz. Salva. Třicet stop od přídě   Skuy  se k nebi zvedla vodní tříšť.

„CQ, CQ, CQ. BASK  Skua pro USARP Palmer. Jsme v ohrožení!

Opakuji! Jsme ohrožení! Slyšíte mě?“

York slyšel hukot přívěsného motoru na člunu Zodiac i Robertu vykřikující jeho jméno. Pak také vnímal rytmické kašlání argentinské dělové věže střílející po zakotvené plachetnici.

„Palmere,   tady   Skua  na   stanici   Signy.   Argentinci   se   zde   pod pohrůžkou   síly   vyloďují!   Opakuji,   násilné   vylodění   argentinských sil! Na stanici jsou ozbrojené jednotky! Je to invaze!“

York   už   ale   odpověď   z   Palmerovy   základny   neslyšel.

Čtyřicetimilimetrový granát explodoval v kormidelně jen pár palců od jeho hlavy.

Rio de Janeiro

16:30 hodin; 20. březen 2006

Amanda Lee Garrettová si už dávno osvojila letitou zkušenost, že ženská pro sebe potřebuje určitý čas. Vzhledem k tomu, jakou profesi si   vybrala,   podobných   příležitostí   zase  tak   moc   neměla.   Když   už konečně na ni po několika týdnech vyšlo volné odpoledne, rozhodla se, že ho také náležitě využije.

Najedla   se   v   jedné   z   příjemných   restaurací   churrascurias.

Podávali   tu   velké   kořeněné   steaky,   jaké   si   připravují   brazilští gaučové. Restaurace sama připomínala starosvětskou školu, kde se osazenstvo podivuje nad tím, když tu sama obědvá dáma. Pokud to nebyl   rovnou   historický   skandál,   tak   nepřístojnost   zcela   určitě.

Amanda   chvilku   otálela   nad   sklenkou   dobrého,   ale   až   příliš kořeněného domácího vína. Zaplatila a odešla.

Procházela se po ulicích lemovaných stromy v okrsku Ipanema.

Byl   krásný   teplý   den.   Nahlížela   do   butiků   a   krámků   na   Rua Visconete   de   Paraja.   Zajímalo   ji   všechno   a   vlastně   nic.   Nakonec skončila na slavné černobíle vydlážděné promenádě s výhledem na pláž Ipanema.

Bílý písek a nízké vlny usnadnily její rozhodování o zbytku dne.

Amandě   se   vlastně   ani   nechtělo   trávit   odpoledne   na   pláži, každopádně   to   ale   byl   dobrý   důvod   pro   to,   aby   si   koupila   nové plavky.

Našla   si   místo   na   měkkém   písku   ve   stínu   vlnolamu.   Bylo uprostřed týdne a pobřežní letovisko nebylo nijak přeplněné. Přesto se vzduch už rozehříval žhavými tóny samby a swingu valícího se z rozhlasových přijímačů a CD přehrávačů.

Šaty   složené   v   plastové   tašce   tvořily   docela   příjemný   polštář.

Spokojeně si užívala zasněného lenošení a pozorování lidí.

Na druhou stranu si dobře uvědomovala, že ji taky pozorují. Zírala na   ni   spousta   obdivných   pohledů.   Její   bíle   saténové   jednodílné plavky jen dokreslovaly celkový dojem atraktivní ženy. Ve srovnání se zdejšími oblíbenými tangy a monokinamy sice Amandiny plavky vypadaly   hodně   usedle,   ale   objekt   uvnitř   nich   rozhodně   stál   za obdivné   mlasknutí.   Udržované   tělo   tanečnice   s   pevnými   ňadry   a rovným břichem. Vyvolávala dojem silné a odhodlané ženy, nicméně to byla žena s jemnými rysy tváře, kterou lemovaly husté skořicové vlasy.   Všemu   ale   dominovaly,   jak   poznamenal   jeden   její   bývalý milenec, nebezpečné do oříškova hnědé oči.

Amanda   Garrettová   byla   atraktivní   žena,   i   když   ne   klasicky krásná. Měla prostě v sobě jiskru. V pětatřiceti byla dost stará na to, aby si své přednosti víc než dobře uvědomovala.  Nikdy ale  svou atraktivnost   nepřeceňovala.   Na   druhou   stranu   z   ní   uměla   těžit.

Amanda  přijímala tuto okolnost jako nepříliš podstatnou, ale o to příjemnější   součást   svého   bytí.  Ani   ji   tedy   příliš   neroztrpčilo,   ba spíše naopak, když si všimla mladíka, který se hodlal usadit nedaleko místa, kde teď lenošila.

„Ahoj. Doufám, že mluvíte anglicky. Protože vás odněkud znám!“

Amanda se nadzvedla na loktech o poznání rychleji, než by sama chtěla. Bože, ten kluk je fešák!

„Co by se stalo, kdybych nemluvila?“ zeptala se zvědavě.

„Nejspíš bych to zkusil jinak.“ Příchozí pokrčil rameny a složil se do písku kousek od ní. „Věci by se trošku zkomplikovaly, ale stejně by to stálo za pokus.“

Táhlo mu už určitě na třicet, ale ve tváři se stále zračil klukovský úsměv, který v Amandě vyvolával pocity, že ten mladík musel zrovna nastoupit   na   vysokou.   Amandu   nudily   obvyklé   mužské   rituály   a pokusy se jí přiblížit. Tenhle byl ale nějak jiný.

„Nejste náhodou až moc otevřený? Jdete na věc rovnou a nikde žádné servítky!“

„To   máte   tak.   Servítky   většinou   na   špičkové   objekty   zrovna dvakrát nepůsobí. Když se ale člověk vyjádří rovnou, to je jiná.“

Amanda přikývla. „To je fakt.“

Nebyl ani příliš vysoký; její střední postavu nijak nepřevyšoval.

Měl   pevné,   pěstované   tělo.   Nebyl   to   svalovec,   spíše   šlachovitý sportovec.   Středomořské   rysy   tváře   dokreslovaly   i   jeho   tmavé kudrnaté  vlasy. Z modrých  očí  šlehaly do hloubi duše pronikající blesky.

Čišela z nich však opravdová upřímnost. Nebyl příliš vlezlý, spíš z jeho strany šlo o určitou formu obdivu. Amanda si byla  během okamžiku vědoma, že ten chlap už z ní v duchu stáhl její nové plavky a odhodil je do nejbližšího odpadkového koše. Nikdy ale není nad fér hru. I ona se přistihla, jak ji najednou zajímá, zdaje stejně tak dobře opálen pod krepovými šortkami.

„Oukej. Budeme k sobě přímí. Jmenuju se Vince.“

„Amanda.“

„Amanda… to znamená ‚stojící za to, aby byla milována‘. To se k vám opravdu hodí.“

„A co znamená Vince?“

„Zkráceně Vincent. Což znamená… ‚neodmítnutelný‘.“

„A to se fakt ukázalo,“ rozesmála se Amanda.

„Definici jsem vytáhl z výkladového slovníku… aby si mě lidi víc pamatovali. No jo! Kolik bodů jsem u vás ztratil?“

Pousmála se. „Moc ne.“

Podle Amandina smíchu Vince poznal, že si ji přímým chováním získal. Nebyl sice přímo ideálním mužem jejích snů, ale měl v sobě určitý potenciál, který teď nechtěla úplně odvrhnout.

„Zůstaňte, Vincente. Jsem ráda, že jste tady. Uvidíme, kam až nás vaše přímost dovede.“

Vince se zářivě rozesmál. Oba si byli vědomi, že hrají dávné a ohrané hry. O to však příjemnější. Prosluněná odpolední pláž v Riu představovala pro tyto hrátky přímo ideální jeviště. Leželi vedle sebe a promýšleli své první tahy a hledali nejlepší strategické kroky. S

trochou štěstí mohli zvítězit oba dva.

Nebylo jim to ale dáno, měli před sebou jen pár minut. Narušitele jejich  pokojného  laškování si všimli  hned.  Přicházel  z vody. Nad hladinou   se   už   nesl   hukot   motorů   a   znepokojené   lidské   hlasy.  Z

nějakého popudu se Amanda prudce posadila.

Ke břehu se hnal lodní člun Zodiac natřený námořnickou šedou a s řídicí jednotkou na zádi. Příďová vlna rozháněla plavce a brodivé ptáky daleko do stran. Člun se vyhoupl do písku a přes nafukovací bok přeskočila štíhlá postava v khaki uniformě. Rozběhla se přímo k nim.

K sakru! K sakru! K sakru!  Amanda drtila nadávky mezi zuby.

„Kapitáne,   omlouvám   se,   ale   vaše   přítomnost   na   lodi   je bezpodmínečně nutná.“

Velitel  Amanda   Lee   Garrettová   z   US   Navy   si   jen   povzdechla.

Vstala a chvilku ze sebe setřásala písek. Odpoledne, jež měla mít jen pro sebe, skončilo dřív, než začalo.

„Oukej, poručíku, co se děje?“

Poťouchlé   rysy   zvědavého   skřítka   ve   tváři   poručíka   Christine Rendinové by za normálních okolností vyjadřovaly pokročilé napětí.

Tentokrát se ale tvářila zcela  neutrálně. „Opravdu nevím, madam, Velící důstojník mě jen poslal, abych vás sehnala.“

„Dobrá. Vraťte se na člun a připravte se k odplutí. Hned jsem u vás.“

Amanda   poklekla   k   tašce,   ve   které   měla   uniformu.   Její   nový společník   se   rukama   opřel   o   koleno.   Najednou   vypadal   ustaraně, znepokojeně.

„Všichni   si   musíme   nějak   vydělávat   na   živobytí,“   řekla   hořce.

„Měl jste velice dobrý výkop. Pokud vás to utěší, tak bych nejspíš tu vaši hru přijala.“

Amandu navzdory jejímu postavení napadla uličnická myšlenka.

Sklonila se a lehce políbila Vince na ústa. Pak vstala a odešla k člunu a za svými povinnostmi. Byl z ní úplně jiný člověk.

Dva přívěsné motory zvedly metelici písku a člun opouštěl pláž.

Po mírném obratu zamířili pod Homoli cukru do vnitřního přístavu Ria.

Amanda   se   posadila   na   boční   lavičku,   zatímco   Christine Rendinová se pohodlně natáhla na palubě, záda opřená o stěnu řídicí jednotky   a   nohy   přes   kýl   lodi.   Vzhledem   k   přítomnosti   vyššího důstojníka to sice bylo chování odporující řádům, ale pro poručíka Rendinovou docela typické.

Malá špinavá blondýna vstoupila do armády hned po promoci na Kalifornské   univerzitě,   kde   studovala   na   NROTC,   Výcvikové základně námořních rezerv. Prošla se ctí, ale nikdy se příliš nehodila do   klasické   škatulky   „dámy   v   důstojnické   uniformě“.   Na   škole přežila   jen   díky   dvěma   věcem.   Byla   totiž   dobrá,   když   ne   přímo vynikající. Druhým důvodem pak byla obecně přijímaná představa, že   dobrý   zpravodajský   důstojník   musí   být   v   každém   případě   tak trochu pošuk.

Poté, co se s Amandou ocitly v Pacifiku ve stejné posádce, staly se nejen kolegyněmi, ale i kamarádkami, dokonce důvěrnicemi. Když Amandě přidělili vlastní loď, vynaložila nemalé úsilí a využila vlivu svých známých, aby Christine mohla sloužit s ní.

„Tak dobře, Chris. Co se děje?“

„Nejsem si vůbec jistá, madam šéfová. Podle mého je to něco místního a nejspíš velký průser. Pošlou nás to nějak vyřešit.“

Teď, v částečném soukromí, se zpravodajská důstojnice vrátila k mnohem přirozenější formě komunikace. Na pláži, v oficiální roli, se musela notně přemáhat.

„Detaily?“

„Moc   jich   nemám.   Před   necelou   hodinou   jsme   dostali   zásah rovnou z nejvyšších míst. Byl to CINCLANT, nic menšího. Volali přes satelit Milstar. Nejvyšší stupeň utajení. Vzal to velitel Hiro, pak hned zmáčkl knoflík a spustil ten ohňostroj. Bod číslo jedna – mám tě najít, bod číslo dvě – zahájit přípravy na vyplutí.“

CINCLANT je Vrchní velitelství atlantické oblasti, Commander-in-chief, Atlantic.

„Skvělé, fakt skvělé. A to jsem si s sebou ani nevzala telefon. Co máme dál?“

„Nic   moc.   Podle   mého   jde   o   lokální   problém.   Obranné zpravodajství nás požádalo o download všech záznamů ze Sigintu za posledních osmačtyřicet hodin. Linky jsou teď zahlcené.“

„Můžou tam najít něco zajímavého, Chris?“

Christine   najednou   vypadala   zatrpkle.   „Kapitáne,   popravdě řečeno, až do Ria jsme vlastně nebyli schopni zjistit skoro nic. Na varovných   displejích   jsme   neměli   nastavené   žádné   priority,  a   tak jsme jen nechali skenery a rekordéry běžet a data bez analýzy jsme ukládali   na   nosiče.   Můj   tým   teď   pracuje   na   vyhodnocení.   Než budeme zpátky na palubě, tak už určitě něco vyhrabou.“

„Nic nevysvětluj, Chris,“ odvětila Amanda měkce. Vytáhla si z tašky bílou uniformu a snažila se vyhladit zmačkanou látku. „Všichni jsme v posledních dnech měli bankovní prázdniny. Mimochodem, jak jsi   věděla,   kde   mě   najdeš?   Když   jsem   opouštěla   loď,   sama   jsem nevěděla, kam půjdu.“

„To nebyl žádný rébus. Jsme v Riu, víš? Každý, kdo se nemůže bez moře a písku obejít, skončí dřív nebo později na plážích Ria.

Když mi pan Hiro přikázal ‚Najděte mi skipa co nejrychleji‘, vzala jsem   si   člun   a   triedr.   Brázdili   jsme   pobřežní   vody   a   já   hledala rusovlásku na pláži. Našla jsem tě docela snadno.“

„Výsledek  je vždycky odvozený od chytrého  úsudku,“ odvětila Amanda a zapínala si přes plavky blůzu.

Rendinová si odkašlala. „Pokud se smím odvážit, tak bych ráda řekla, že si ale paní kapitán během toho hovění na pláži našla docela dobrou zábavu.“

„Ne, poručíku, nesmíš  se odvážit.  Jinak se nikdy nedopracuješ dalších prýmků.“

„Já budu tichá jako myška.“

„Tomu nevěřím,“ zavrčela Amanda a soukala se do sukně, kterou jí ušili na míru. „Pět minut potom, co vběhneš do jídelny, už všichni budou vědět, že jsem byla přímou účastnicí písečných orgií.“

Amanda zatáhla zip na boku a obula se. Rozhlédla se. Pak mrkla na svou zpravodajskou důstojnici. „Navíc si myslím, že bude docela dobré,   když   si   naši   zelenáči   na   palubě   budou   myslet,   že   jejich ‚madam‘ má pořád ještě pár es v rukávu.“

„No jo, skipe. Velitel má holt jako vždycky pravdu,“ rozesmála se Christine. Do hlasu se jí znovu vloudil tón obyčejné uličnické holky z vesnice.

 

  *


Když člun zmizel za ohybem zátoky, objevil se před nimi pohled
 

na přístav v Riu i na jeho rejdu, na které kotvily lodi s hlubokým ponorem. Dvě z nich patřily americkému válečnému námořnictvu.

Vzdálenější byla fregata FRAM, modernizované plavidlo třídy Perry, u   jehož   zádi   kotvil   nákladní   člun.   Větší   z   lodí   byl   Amandin torpédoborec DDG-79, USS  Cunningham. 

Amanda vstala, aby měla lepší výhled. Svou loď dostala teprve nedávno, a tak stále zažívala určitý pocit vzrušení a pýchy na objekt, kterému velela. Nesloužila tak dlouho, aby jí došlo, že tyto pocity bude mít nejen jako nováček, ale i jako zkušený mořský vlk. Své pýchy na koráb se nikdy nezbaví. Nejde to.

Námořníka ze staré školy, z doby od druhé světové války až do šedesátých let, by pohled na toto plavidlo naprosto ohromil. Sotva by ho   napadlo,   že   loď   velikosti   Cunninghamu   může   být   jen torpédoborec.   Měřil   skoro   pět   set   osmdesát   stop   od   prudce   se svažující přídi, podobné, jako mívají  klipry, ke krátké nástavbové palubě na zádi.  Cunningham   svou velikostí spíše připomínal těžký křižník. Námořník by asi také zešílel z materiálu, který se na stavbu lodi použil. Téměř celá byla vyrobena z hliníku a vysoce odolných sloučenin.

Hranatá   struktura   a  spousta   nástaveb,   které   po   tři   čtvrti   století patřily   k   typickým   znakům   americké   námořní   architektury,   byly navždy zapomenuty. Místo toho se jen uprostřed plavidla tyčil nízký palubní   přístřešek   se   šikmými   stěnami.   Připomínal   plochou   věž nukleární   ponorky.   Na   přední   stěně   bylo   dobře   patrné   okno velitelského můstku a nad ním se otvíral rozsáhli komplex plochých antén SPY 2-A vylepšeného systému Aegis.

Zmizely i stěžně s trojitým podstavcem. Místo nich se k nebi tyčil jeden osamocený stěžeň zvláštní ploutvovité struktury, připomínající svisle   postavené   křídlo   tryskového   letounu.   Staromódní   otevřené nosníky   typu   vánoční   stromek   s   radarovými   talíři   a   anténami   na pružinách,   které   kdysi   stávaly   na   zádi   lodi,   nahradily   panely radiačních čidel a receptorů a „chytrý štít“.

Pro svou úspornou, štíhlou konstrukci by se tento torpédoborec ve čtyřicátých letech určitě dostal na obálky magazínů science-fiction.

Dokonce   i   běžné   součásti   paluby   se   daly   zatáhnout,   anebo   byly usazeny přímo v konstrukci trupu. Nad čárou ponoru nebylo možno nalézt   jedinou   rovnou   plochu   či   náhlý   pravoúhlý   zlom.   Všechny hrany a rohy byly pečlivě zamaskovány nebo zakulaceny. Dokonce i otevřené paluby měly na povrchu želví krunýř.

Všechny   tyto   úpravy   neměly   nic   společného   s   obyčejnou hydrodynamikou. Souvisely s elektromagnetickými charakteristikami plavidla. „Duke“ byl první oceánskou válečnou lodí, která využívala technologie  stealth.  Design trupu eliminoval všechny rovné odrazové plochy a „vlnové pasti“, které by mohly odrazit radarový signál. Trup byl navíc potažen vrstvou z nejnovější generace sloučenin, které se společně označují jako RAM (materiály absorbující radarové vlny).

Nejnovější   elektronické   prostředky   kontrašpionáže   na   palubě   lodi stály   skoro   čtvrt   miliardy   dolarů.  Cunningham   měl   na   palubě nejsofistikovanější   techniku,   se   kterou   se   vojenská   věda   dosud setkala.

Neviditelnost   Cunninghamu   se musela z pochopitelných důvodů přenést i do viditelného  spektra. Tradiční námořnická  šeď dostala ještě   méně   výrazný   odstín.   Stejný   nátěr   mají   letouny   sloužící   na letadlových lodích. Označení lodi jménem a identifikačním číslem bylo také okopírováno ze systému „fantom“, který používá letectvo.

Mihotavé proužky tmavšího odstínu se táhly od zábradlí až k čáře ponoru   podél   celého   trupu   a   přes   anténní   stěžeň.   Veteráni   druhé světové války znají tuto metodu jako „žraloci“ kamufláž.

Efekt tohoto nátěru je podobný maskování žraloka tygrovaného.

Zbarvení mělo konec konců také stejný cíl – narušit siluetu lodi a znesnadnit   vizuální   určení   a   lokalizaci   plavidla   v   nepříznivých klimatických podmínkách.

Nahodilého pozorovatele by ale zaskočila ještě jedna skutečnost.

Na   tak   velkou   loď   byl   torpédoborec   poměrně   málo   vyzbrojen.

Jedinou   viditelnou   palebnou   silou   byly   dvě   malé   dělové   věže   na palubách, jedna na přední, druhá na zadní nástavbové palubě.

Zdání ale klame. Duke byl schopen potopit menší flotilu, rozprášit malý letecký svaz či zničit město. Pokud by byl vydán rozkaz, na který   pak   politici   reagují   „nepotvrzením,   ale   ani   nevyvracením“, dokázal by  Cunningham  zničit i malý národ.

Když člun přirazil k lávce, rozezněla se typickými čtyřmi tóny v lodních reproduktorech siréna MC-1. Amanda vyšla na zadní palubu, otočila se a vzdala hold. Stejně jako mnoho kapitánů před ní, i ona získávala nezbytný čas, aby si v duchu vytvořila přehled o aktuálním stavu lodi.

Z hlubin trupu vycházely sotva znatelné vibrace a z výfukových výpustí na stropě superstruktury bylo slyšet tichý, pravidelný ropot.

Technici   právě   opravovali   jednu   z   cívek,   jež   představovala   zdroj energie   pro   ochranné   systémy   před   vyhledávacími   infračervenými paprsky.

Palubní tým měl plné ruce práce s nátěry a úklidem vybavení do podpalubí,   zatímco   na   zádi   technici   obnovovali   barevnou   stopu kolem zdviže startovací plošiny vrtulníků, která musí být viditelná za každého počasí. Amanda si uvědomila, že tuto činnost si posádka až příliš často nechává na poslední chvíli. Bude jim to muset vytmavit.

Dosalutovala a otočila se. Z nástavby právě vyšel korvetní kapitán Kenneth Hiro. Za jejím výkonným důstojníkem stály čtyři generace japonsko-amerických   předků.   Tak   si   svého   zástupce   představují všichni   námořní   kapitáni.   Jeho   posedlost   organizováním   kdečeho byla pověstná. On sám do pojmu řízení lodi zahrnoval naprosto vše.

Čím větší úkoly dostával, tím v nich byl lepší. Přijal každý rozkaz a perfektně jej splnil.

Když   se   blížil,   Amanda   si   všimla,   že   má   na   uších   sluchátka vnitřního   komunikačního   systému.   Pod   paží   si   nesl   počítačovou klávesnici.

„Dobré ráno, kapitáne.  Promiňte,  že jsme  vám potopili den na souši. Moment… Hned jsem u vás.“

Naklonil se přes zábradlí z PVC a nylonu a zahulákal dolů na posádku člunu. „Hele, De Lancy, vraťte se na břeh a hlaste se na osobním můstku. Zahajte zpětný transport posádky na loď.“

Hiro se narovnal a mrkl na Christinu Rendinovou stojící na lávce.

„Dobrá práce, poručíku. Nejenom že jste přivezla skipa, ale ještě jste mi ušetřila trable s vysláním dalšího člunu na pobřeží.“

„Naše Christie je schopný mladý důstojník, který zajde tak daleko, že nakonec bude viset,“ poznamenala Amanda. „Oukej, Kene. Co mi to děláte s lodí? A hlavně mi řekněte proč?“

„Poručík   vás   už   informovala.   Byl   vydán   rozkaz   k   vyplutí,   je vyhlášena   pohotovost.   Situace   ve   zdejší   oblasti   hrozí   přejít   v otevřený konflikt. Zatím jsem ale vydal jediný rozkaz. Co nejrychleji vás najít.“

„Což se stalo. Jaký je status lodě?“

„Všechny opravy v doku a údržbové programy byly přerušeny.

Jsme ale schopni vyplout. Technici hlásí, že rozvody v Černé díře opravili.   Teď   systém oživují.   Zbraňová   sekce   prošla   několika bojovými   simulacemi,   ale   museli   tréninkové   programy   ukončit   a všechno rebootovat.“

„A co posádka na opušťáku?“

„Už   jsme   je   začali   hledat.   Požádal   jsem   o   pomoc   brazilskou pobřežní hlídku.“

Amanda se snažila najít nějaký bod, na který by Hiro zapomněl.

Jako obvykle, a to nepřekvapovalo, žádný neexistoval.

„Výborně,   Kene.   Ať   je   kanál   přes   Milstar   do   CINCLANT

připraven během… deseti minut. Vezmu si to u sebe v kajutě.“

„Zajistím, madam.“

„Chris, vraťte se do Havraního hnízda a prověřte, jestli vaši lidi na něco nenarazili. Předpokládám, že kolem nás běží žhavá diskuse, a já nechci být hluchá.“

„Jistě, jistě!“ křikla přes rameno Rendinová, protože už předtím její duše prahla po terminálu.

„Kene,   ještě   jednu   věc.   Dostal   také   Boone   přímý   rozkaz   k vyplutí?“

„Ne,   nic.   Nikam   nejedou.   Ani   vlastně   nemůžou.   Mluvil   jsem odpoledne s velícím důstojníkem. Potápěči potvrdili, že vibrace trupu způsobuje prasklá lopatka šroubu. Jsou mimo provoz.“

„Díky bohu. Operovat společně s fregatou třídy Perry je totéž jako tancovat  Labutí jezero  s vězeňskou koulí na noze.“

Amanda se otočila a vydala se do své kabiny. „Všichni velitelé sekcí   se   sejdou   v   klubovně.   Budu   tam   hned,   jak   si   promluvím   s velitelstvím.“

 

  *


Kapitánská   kajuta   na   torpédoborci   třídy   Cunningham   byla 

kompromisem,   jenž   ale   nemohl   uspokojit   nikoho,   a   zvláště   ne generaci důstojníků, kteří v ní měli trávit většinu času. Šlo o pokus skloubit klasickou kajutu s moderním apartmánem.  Byla  umístěna přímo pod velitelským můstkem, o jednu palubu níže. Spící velitel si tak užíval dupání těžkých bot službu konajícího muže na můstku.

Kajuta byla spravedlivě rozdělena na pracovnu a ložnici. Přední přepážka   sledovala   zkosení   struktury   lodi   a   prakticky   bránila jakémukoli   rozumnému   využití   místa,   pokud   tam   někdy   vůbec nějaké   bylo.   Přebytečné   teplo   vyzařující   z   okolních   systémových sekcí neúnosně zatěžovalo klimatizaci. Kabina byla dusná a neútulná jako severoatlantický blizard.

Amanda si najednou uvědomovala, že se potí; k tomu ji pod šaty škrábal   písek   z   pláže.   Na   chvilku   se   opájela   myšlenkou,   zda   by pětiminutová sprcha ohrozila bezpečnost západní civilizace. Nakonec přijala kompromis. Rozepnula si knoflík na blůze a vmáčkla se mezi psací stůl a operační počítač. V ten okamžik se rozezvučel interkom.

„Kapitán.“

„Chris   z   Havraního   hnízda.   Moji   kluci   se   vyznamenali.   Můžu potvrdit, že se v oblasti Argentiny dějí zajímavé věci. Má to velké rozměry a nejspíš jde o tajnou operaci.“

„Detaily?“

„Zatím   jsme   jen   stihli   hrubě   zmapovat   místní   vojenské komunikační spoje. Na argentinské straně je patrný výrazný vzestup výměny   informací   a   dat.   Nejde   o   všeobecnou   mobilizaci,   ale každopádně stoupá napětí.“

„Co hlásí Britové z Mount Pleasant?“

„Negativní, skipe. Leží už mimo naši zónu, kterou jsme schopni monitorovat. Zatím jsme stihli projet signální data ze základen na severu Argentiny. Je to mimo jejich komunikační satelity. Taky jsme ještě nezpovídali Elint.

Máme ale ještě další. Zdá se, že naše satelity na orbitách dostávají updaty a jsou přeprogramované. Jsou v tom všichni: Air Force, Navy, Národní   bezpečnostní   agentura,   Elint,   rozvědka,   meteorologové   i spojaři. Vypadá to, jako bychom se orientovali na jižní polokouli.

Nebudeš   přece   měnit   nastavení   satelitů,   kdybys   k   tomu   neměla zatraceně dobrý důvod, sakra!“

„Jak to vypadá na zdejších sítích?“

„Nic zvláštního. Uruguay i Brazílie jsou v klidu. Ticho.“

„Co je v globálních médiích? Jsou tam nějaké zprávy?“

„Nic, nic není v místních novinách a ani nikde na síti. Ať je to cokoli, zatím se to drží pod pokličkou.“

„Může to zase souviset s Falklandami?“ zeptala se Amanda.

„Pravděpodobně, nebo s nějakou přilehlou oblastí. Ze záznamů ještě   vyplývá   další   věc,   nevím   ale,   jestli   je   to   podstatné.   Civilní komunikační   kanály   Amerického   výzkumného   programu   pro Antarktidu   a   Britského   antarktického   průzkumu,   tedy   USARP   a BAS, včera mezi  sebou čile komunikovaly. A dnes se oba zdroje propadly do naprostého mlčení. Upřesním to, až si přehrajeme něco z těch záznamů.“

„Oukej, Chris, pokračujte. Sejdeme se v operačním.“

Amanda zavěsila telefon do vidlice. Lehce se zhoupla na židli a kousla   se   do   spodního rtu.   Hodnotila   okolnosti   situace   a   možné nasazení své lodi. Po zádech jí přejel mráz, jakási směs strachu i vzrušení.

Zhoupla se dopředu a znovu se natáhla k telefonu. „Komunikační, tady je kapitán. Máte pro mě ten kanál do CINCLANT?“

Počkala  na přístupový tón a pak pomalu  a zřetelně  zadala  své kódové   heslo.   „Velitel   Amanda   Lee   Garrettová,   identifikátor Sweetwater Tango Nula Tři Pět.“

Její   slova   byla   přenesena   po   optickém   kabelu   do   komunikační místnosti   a   pak   zpět   do   laserového   projektoru   stabilizovaného gyroskopy   na   hřebenu   anténního   stožáru.   Pomocí   koherentního paprsku světla byla data vyslána ke komunikačnímu satelitu Milstar B, udržujícímu synchronní orbitu nad jižním Atlantikem, pak přes druhou družici na severní polokouli. Odtamtud byl paprsek naveden do   receptoru   na   střeše   budovy   v   Norfolku   ve   Virginii,   kde   se nacházelo rozlehlé centrum amerických námořních operací.

Po   příjmu   byl   její   hlas   porovnán   s   digitalizovaným   hlasovým otiskem  v  databázi   štábu.  Stejně  tak   tam   byly   uloženy  soubory s hlasovými   otisky   všech   aktivních   námořních   důstojníků.

Nezapomnělo se ani na muže v rezervách. Na terminálu se rozsvítilo jediné slovo.

„Ověřeno.“

Odpověď se už vydala na cestu.

„Potvrzuji.   Tady   je   viceadmirál   Elliot   MacIntyre.   Identifikátor: Iron   Fist   November   Nula   Dva   Jedna.   Dobré   odpoledne,   kapitáne Garrettová. Máme pro vás práci…“

Washington, D.C. 

17:20 hodin; 20. března 2006

Pro   státního   tajemníka   Harrisona Van   Lyndena   konec   jedné  cesty znamenal hned začátek dalšího putování.

Když   vystoupil   z   transoceánského   letounu,   jenž   ho   přivezl   z Nového Zélandu, už na něj čekal vrtulník Marině 3 s naplno běžícími rotory.  Během   desetiminutového   letu   ho   převezl   z   mezinárodního letiště   Dulles   na   leteckou   základnu  Andrews,  kde   už   pro  něj   stál připraven   další   letoun.   Tentokrát   to   byl   útlý,   ale   obří   Boeing   7

Century SST.

Byla to varianta Air Force VC-31, kterou letectvo používalo jako transportní   letoun.   Posádka   měla   modrobílé   uniformy.   Většinou sloužil ministerstvu zahraničních věcí pro diplomatické mise. Proto si získal přezdívku „Kissingerův expres“.

Tajemník pocházel z Nové Anglie a byl to příjemný a skromný chlap. I když překročil čtyřicítku, pohyboval se s lehkostí mnohem mladších   mužů.   I   tentokrát   tomu   tak   bylo,   navzdory   vyčerpání   z třináctihodinového   letu.   Vyjma   krátkého   období,   kdy   sloužil   v námořnictvu,   prožil   celou   svou  profesní   kariéru   v   diplomatických službách   Spojených   států   amerických.   Dostal   se   až   na   samotný vrchol, protože byl schopný, ale i proto, že tuto práci miloval.

Pro   Van   Lyndena   byla   mezinárodní   diplomacie   Velkou   hrou.

Zisky i porážky v mezinárodním jednání, vytváření internacionální politiky, tvorba historie při jednáních u kulatého stolu – to vše Van Lynden   zbožňoval.   Byl   i  skvělým hráčem   pokeru,   což   byla   jeho druhá vášeň.

Když   teď   stoupal   po   přistavených   schůdcích   do   letounu, uvědomoval si příjemné pocity stoupajícího adrenalinu. Jako lovící pes neklamně čichá stopu, tak i on teď vnímal blížící se konflikt.

V   kabině   na   něho   čekal   jeho   asistent   pro   Latinskou   Ameriku Steven Rosario.

„Dobré   ráno,   pane   tajemníku.   Promiňte,   že   jsme   vám   přerušili dovolenou.“

„To není žádný problém, Steve,“ odvětil s úsměvem Van Lynden.

„Jen doufám, že jste mi sehnali nějaké čisté prádlo. Všechno kromě tohohle obleku mám v kufru a totálně špinavé.“

„To jsme zařídili, pane. Paní Van Lynden vám poslala kufrů hned několik. Mám vám vyřídit, že vám přeje hodně úspěchů. Byla by sem přišla, ale protože zná, jak jsou vaše přestupy rychlé, považovala to za skoro zbytečné.“

„Hmm.  To  se  zas  musím  spolehnout  na  její   výběr   kravat.   No, dobře.   Až   odstartujeme,   tak   manželce   zavolám.   Svolal   jste   celý krizový tým? Jsou všichni na palubě?“

„Ano, pane. Jsou připraveni.“

„Výborně. Vzhledem k tomu, že tady tomu velíte vy, je zřejmé, že míříme do Jižní Ameriky.“

„Pane?“

Van   Lynden   se   pousmál,   když   se   podíval   na   zaskočeného asistenta. „V tom hotelu, kde jsem bydlel, byla nějaká párty. Bože!

Jen díky řidičovi, co jel jako blázen, jsem stihl poslední přímý let z Wellingtonu.  Nikde   jsem  se  nemohl  dostat   k  zajištěné  lince   nebo terminálu.   Nemám   tedy  ani   nejmenší   představu,   k  čemu   mě   tady potřebujete.“

„Aha. Letíme do Buenos Aires, pane.“

Van   Lynden   se   na   Rosaria   zašklebil   a   zlehka   ho   poklepal   po rameni.

„Dobrá, tak se tam podívejme!“

 

  *


Z   trysek   spalujících   metan   vyšlehly   zelené   plameny   a   velký 

transportní letoun se zvedl z letiště na základně Andrews. Začal se zvedat   nad   Atlantik,   až   se   ztratil   v   zapadajícím   slunci.   V

pětasedmdesáti   tisících   stop   pilot   vyrovnal   výšku.   Boeing   lehce překonal rychlost zvuku a přešel na letovou rychlost třikrát vyšší.

Letěl téměř přesně stejným kursem jako kdysi Speedbird South.

V hlavní, pohodlně zařízené kabině se už navzájem představovali členové týmu.

„Pane tajemníku, znáte doktorku Caroline Towersovou z Nadace pro   národní   vědu?   Je   výkonnou   ředitelkou   USARP,  Amerického výzkumného programu pro Antarktidu.“

Van Lynden  si potřásl rukou s malou, hezkou dámou ve velmi usedlém kalhotovém kostýmu. Bylo jí přes čtyřicet, ale její nakrátko ostříhané hnědé vlasy příliš nezešedly. Měla silný stisk; její ruce se nejspíš neštítily těžké  práce. Van Lyndenovi  bylo  zřejmé,  že paní doktorka si svůj titul  nevydobyla  v laboratoři  se zkumavkami  ani přenášením papírů z jedné kanceláře do druhé.

„Doktorka   Towersová   bude   tím   nejlepším   diplomatickým velvyslancem Antarktidy,“ doplnil Rosario.

„Antarktida? Tam je jižní pól, že?“

„Ano, pane. A tam taky leží hlavní místo krize.“

„Vítejte na palubě, paní doktorko. Já o vašem koutě světa zase tak často neslyším.“

Doktorka   Towersová   přikývla.   „Všeobecně   řečeno,   zatím   jsme všechny problémy, které jsme si upekli, dokázali zvládnout v rodině.

Až doteď. Já doufám, že nám pomůžete současný zmatek uspokojivě vyřešit.“

„Já taky doufám, ať už je to cokoli,“ odvětil Van Lynden. Posadil se   do   jedné z   čalouněných   kapitánských   sedaček   kolem konferenčního stolu. „Můžete mě společně se Stevem trochu zasvětit do situace? Jen základní fakta. K detailům se vrátíme pak.“

„Mám strach, že se celá krize značně rozšíří,“ odvětila. Přitáhla si přes stůl klávesnici.

Zadala   několik   pokynů   a   na   přední   přepážce   se   rozsvítila obrazovka.   Na   ní   pak   mapa  Antarktidy   ve  vysokém   rozlišení.   Po dalším úhozu se otevřel horní levý kvadrant a postupně zabral celou obrazovku. Pak se záběr zaostřil na hornatý výběžek země pokrytý ledovcem. Připomínal osten ukazující k Jižní Americe.

„Pane tajemníku, to je Antarktický poloostrov. Jméno poloostrova je   vlastně kompromisem.   Britové   tuto   zemi   nazývají   Grahamova, Chilané O’Higginsova. Argentinci o ní mluví jako o poloostrovu San Martin   a   my   ho označujeme   jako   Palmer.  Všechny   země   si   toto území vyznačily na svých mapách. Nikdo si nedovolí přiřadit i jiné jméno,   protože   by to   mohlo   doprovázet   územní   požadavky.  Rada našich polárníků doufala, že v dnešní době už jsou takové požadavky minulostí. Mýlili jsme se.“

Znovu   vyťukala   sekvenci.   Na  pobřeží   poloostrova   a   přilehlých ostrovech se objevilo patnáct teček. U každé z nich se zobrazila malá vlajka jako národní symbol.

„Jak vidíte, polární zařízení patří mnoha státům. My máme stanici Palmer,  Rusové   Bellinghausen   a Poláci  stanici   Arktowsky.  Ostatní jsou rozdělené  mezi  Argentinu, Chile a Velkou Británii.  Palmer  a evropské   stanice   jsou   poměrně   malé   a   mají   od   šesti   do   dvaceti osadníků.   Počet   souvisí   s   ročním   obdobím.   Orientují   se   čistě   na vědecký výzkum. Jihoamerické báze jsou mnohem větší, jde vlastně o malé  kolonie.  Mají svým  způsobem vyjádřit  územní  požadavky těchto států.“

„Moment, paní doktorko. Podle Dohody o Antarktidě z roku 1961

žádné teritoriální požadavky přece nepřipadají v úvahu.“

„Ne, tak tomu není, to je jen nesprávný a laický výklad. Dohoda z roku 1961 limituje  teritoriální  požadavky na období platnosti  této smlouvy. Všechny země, které dohodu podepsaly, včetně Spojených států s tímto řešením souhlasí. Je ale dočasné, jak vyplývá z textu dohody. Smlouva  dokonce ani nebrání  signatářům přijímat  takové kroky, aby své požadavky posilovali praktickými úkony.“

„Jako?“

„Vydáváním   známek,   zřizováním   úřadů   a   udělováním antarktického občanství.“

„Cože?“ Van Lynden s Rosariem vykřikli oba současně.

„Na chilské základně jsem se setkala s mladými lidmi, kteří tam trávili prázdniny. Prožili celý život na ledu, pane tajemníku.“

„To je ale neuvěřitelné, paní doktorko.“

„Nijak   zvlášť,   když   se   nad   celou   situací   zamyslíte.   Chile   a Argentina měly vždycky výsostné zájmy v Antarktidě. Je to pro ně ‚manifest budoucnosti‘. Berou své požadavky velice vážně, vlastně mnohem vážněji, než jsme si vůbec dokázali představit.“

Towersová   se   znovu   vrátila   k   mapě.   „V   osm   třicet washingtonského času včera ráno radista Palmerovy stanice…“ Na spodním konci poloostrova Palmer se rozblikala americká vlajka. „…

zachytil   nouzové  volání  malé   britské  výzkumné  lodě  ze  základny BAS, tedy Britského průzkumu Antarktidy, na Jižních Orknejích.“

Na mapě se na severovýchodě výběžku rozblikal britský symbol.

„Ze   zprávy   vyplynulo,   že   argentinské   jednotky   se   zmocnily stanice   silou.   Když   se   Palmer   snažil   informace   ověřit,   nedostal odpověď   ani   od   průzkumné   lodě,   ani   od   stanice   na   Jižních Orknejích.“

„Další   průzkum   potvrdil,   že   se   všechny   základny   BAS   na poloostrově prakticky ve stejný čas odmlčely. Velitel stanice Palmer pak   vyhlásil   stav   ohrožení   a   informoval   naši   hlavní   základnu   na McMurdo Sound.“

Doktorka   Towersová   se   přes   stůl   podívala   na   tajemníkova asistenta. „Myslím, že teď je na řadě pan Rosario.“

Rosario přikývl a vzal si slovo. „Po seznámení se situací zahájil velící   admirál   podpůrných   sil   pro   Antarktické   oblasti   letecký průzkum. Operační skupina VXW-6, speciální oddíl námořnictva pro polární operace, odstartoval s C-17, určeným pro letecké snímkování.

Jejich  let  přes Weddellovo   moře   byl  odkloněn   nad Jižní  Orkneje.

Letoun se nedokázal spojit s britskými polárníky. Proto snížil výšku a zahájil pozorování z nízkého letu.“

Rosario si vzal klávesnici a aktivoval druhou obrazovku. Na ní se rozsvítila  série jakoby filmových  obrázků. Byly  na nich skupinky bíle   oblečených   mužů   kolem   zelených   budov.  Na   dalším   snímku zblízka   byly   dobře   patrné   skupinky   mužů   ve   sněžné   kamufláži   s automatickými puškami přes rameno. Zbraně byly zřetelné na první pohled. Pak tu byl záběr na velkou loď s posílenou přídí a na dělovou věž   se   zvednutou   hlavní   mířící   přímo   do   fotoaparátu.   Nakonec spatřili   záběr   malé   motorové   lodi,   ležící   na   ledem   potřísněné mělčině, s jasně zřetelnými otvory v místech, kde granáty pronikly do jejího trupu.

„Ti  muži   jsou   z   argentinských   speciálních   námořních   jednotek Buzo Tactico.  Plavidlo je argentinský ledoborec. Všechno ostatní by se snad dalo nějak vysvětlit.

Náš   letoun   kroužil   několik   minut   nad   oblastí   a   fotografoval.

Pokoušel se spojit s někým na britské základně. Nakonec se jim to podařilo. Odpověď zněla, že narušují argentinský vzdušný prostor.

Dostali rozkaz okamžitě oblast opustit, jinak že na ně bude zahájena palba.“

„Moment, Steve. Doktorko Towersová, když vynecháme územní požadavky, o které teď jde, komu zatím tyto ostrovy patří?“

Ředitelka USARP pokrčila rameny. „To je docela dobrá otázka.

Chile, Argentina i Velká Británie si na Antarktický poloostrov dělají nároky. Britové kvůli prvním objevitelským polárním výzkumům a osídlení.   Jihoamerické   státy   kvůli   osídlení   a   dostupnosti.   Taky Spojené státy  a Rusko mají  možná   právo se  o to  území   ucházet, protože   i   ony   vedly   jedny   z   prvních   výzkumných   výprav.  Různé rozmíšky   v   otázce   hranic   a   vytyčení   území   jsou   ale   na   celém antarktickém kontinentu běžné, protože až dosud jsou mapy hodně nepřesné.   První   kartografové   v   té   oblasti   odvedli   velice   špatnou práci.“

„Při prvním pohledu se zdá, že celá akce byla  z devíti desetin legální,“ pokračoval Rosario. „Naše rozvědka zjistila, že Argentina obsadila   všechny   čtyři   britské   základny   na   poloostrově.   Byla   to předem naplánovaná a dobře koordinovaná vojenská akce.“

Van  Lynden   se zamračil.   „Jak jsou  na  tom  týmy  ze  základen?

Víme o nich něco?“

„Tak, to je jediná otázka, na kterou jsme v Buenos Aires dostali přímou odpověď. S jednou výjimkou jsou všichni Britové naživu a daří se jim dobře. Brzy bude zahájena repatriace přes Chile. Zemřel však kapitán britské výzkumné  lodě. Argentinci  prohlašují, že byl zabit… a tady budu citovat přesně, ‚v průběhu obranné akce, ke které byla Argentina donucena‘.“

V situační  místnosti  se rozdrnčela  jedna z tiskáren.  Rosario se otočil na židli a vzal vytištěný dokument.

„Je to upřesněný odhad rozmístění argentinských vojenských sil v oblasti. Posílá to DIA, pane tajemníku.“

„Obranné zpravodajství? Co tam stojí?“

„Na obsazených britských stanicích zůstává posádka  Buzo Tactico přibližně  o  síle  jedné roty. Na  svou  základnu  San  Martin  letecky přepravili   celý   batalion   horské   pěchoty,   lehké   dělostřelectvo, logistiku   a   těžké   vrtulníky.   V   současné   době   mají  Argentinci   na poloostrově rozmístěno kolem dvou tisíc vojáků.“

Tajemník   se   zahleděl   do   své   minulosti,   kdy   jako   podporučík sloužil v lodní kuchyni. Vzpomněl si, co se tehdy učil o logistice operací na cizím území. Ať již Argentinci udělají cokoli, nutně musí tuto operaci ztratit. Vzhledem k rozsahu a komplexnosti celé operace nejspíš přecenili své schopnosti projektovat takové mise.

„Zcela   pochopitelně   se   musím   zeptat   proč,“   řekl   Van   Lynden.

„Proč   Argentinci   zahájili   vojenskou   operaci,   která   bezpochyby poznamená jejich vztahy s ostatními zeměmi na celá desetiletí? Proč dělají   takovou   operaci   v   oblasti,   která   je   především   středem vědeckého zájmu?“

„Nejspíš   proto,   že   Antarktida   je   poslední   přirozené   naleziště surovin, které člověk ještě nezničil,“  odvětila doktorka Towersová rozvážně. „Naše mineralogické průzkumy odhalily široké spektrum indikátorů   výskytu   cenných   kovů,   jako   jsou   měď,   titan,   železo, stříbro a dokonce i uran a zlato. Jihoameričani se vrhli především na tento výzkum. Můžou velice snadno lokalizovat naleziště vhodná k těžbě.

Navíc,“   pokračovala,  „víme,  že  Antarktida  má  světově  největší zásoby  uhlí,   a   předpokládáme,   že   zde   jsou   také   naleziště   nafty   a zemního plynu aspoň v rozsahu severských aljašských polí.“

„K čemu ale jsou, když tam stejně nikdo nevydrží?“

„To   platilo   až   dosud,   pane   tajemníku.   Antarktidu   pokrývá nepropustný ledový štít a extrémní  klimatické  podmínky prozatím bránily   jejímu   komerčnímu   využití.   To   je   hlavní   důvod,   proč Antarktida   zůstala   zachována   jako   panenský,   neznečištěný kontinent.“

„Proto jsme také byli schopni podepsat tu dohodu z roku 1961,“

dodal Rosario. „Žádný ze signatářů vlastně nic neztratil.“

„Správně,“ přidala se Towersová. „Doba a technologie se výrazně změnily. Naftové vrty jsou dnes docela běžné i v oblasti Arktidy. Na Aljašce, v Kanadě, na Sibiři. Nebude to dlouho trvat a podobné vrty se zahájí i v Antarktidě.“

„Jenže   v   současnosti   by   podobné   kroky   odporovaly mezinárodnímu právu, že?“ poznamenal Van Lynden.

„Hmm.  Smlouva  z Wellingtonu  z roku 1991 prodloužila  zákaz jakékoli těžby na dalších padesát let.“

V hlase doktorky Towersové zazněl hněv a zklamání. „Mnozí z naší antarktické komunity požadovali mnohem větší záruky. Až do dnešního dne jsme v podstatě věřili, že něco takového máme.“

„Mezinárodní chráněná oblast?“

„Přesně tak, pane tajemníku. Celá desetiletí byli signatáři dohody přesvědčeni, že vyhlášení Antarktidy za mezinárodní rezervaci pod ochranou | a správou Spojených národů bude tím nejlepším krokem.

Že celý kontinent zůstane zachovaný v původním přirozeném stavu pro vědecký výzkum a že všechny komerční aktivity jako těžba a turismus jsou zakázány.“

„Přesto ale šlo jen o koncept, že?“ zeptal se Rosario. „Měl jsem dojem, že Spojené státy začaly tuto myšlenku silně podporovat, ale ostatní signatáři se najednou nějak nemohli dohodnout.“

„Jak už  jsem  řekla,  pane  Rosario,  časy  se mění.  V posledních měsících

jsme   se   dokonce   pokoušeli   lobbovat   ve   vědeckých   kruzích jednotlivých   zemí,   a   to   zvlášť   tam,   kde   se   daly   čekat   největší obstrukce.   V   červenci   proběhne   důležitá   konference   signatářů Antarktické   dohody.   Jsme   přesvědčeni,   že   už   máme   rozhodující většinu potřebnou k tomu, aby Zákon o vzniku rezervace prošel. Už byl na spadnutí.“

Doktorka   Towersová   se   naklonila   přes   stůl   a   její   hlas   začal nabývat  na síle. „Rok 2007 byl  vyhlášen jako druhý Mezinárodní geofyzikální  rok. Zahájí se celosvětový výzkumný  program,  který zahrne vědce ve všech zemích. Bude to první globální projekt v první polovině jednadvacátého století.

Původní Antarktická dohoda vznikla na podkladě aktivity IGY 1, prvního Mezinárodního geofyzikálního roku, v roce 1957. Výbor, ve kterém   připravujeme   vyhlášení   této   rezervace,   považuje   právě vytvoření chráněné oblasti v Antarktidě za nejpodstatnější příspěvek k budoucí široké mezinárodní spolupráci.“

Doktorka Towersová se stáhla a usedla zpět do židle. „Aspoň tak nějak jsme si budoucí scénář představovali.“

Van Lynden zvedl obočí. „Není asi nutné se ptát, kde jste měli oponenty…?“

„Argentina s Chile dělaly, co mohly. Brazílie taky, ale ta nebyla příliš aktivní,“ dodal Rosario. „Průzkum neznámých teritorií vždycky znamenal střet velmocí. Tak tomu bylo po celá staletí. A zrovna v okamžiku, kdy se chystají zahájit masivní průzkum sami, kdosi jim změní zákony.“

„Ať je to tak nebo tak, Steve, Argentinci použili vojenskou sílu proti spojencům Spojených států. Zároveň porušili smlouvu, kterou jsme i my podepsali. Jak znám starého, tak tuto zlomyslnost nebude brát na lehkou váhu.“

„Já vím, pane.“

Rosario zvedl ze země kufřík a položil jej na stůl. Prstem odstranil bezpečnostní pojistky. Odtrhl pásky a Van Lyndenovi podal tmavě modré desky se zlatou prezidentskou pečetí.

„Instrukce   pro   vás,   pane   tajemníku.   Máte   se   v   Buenos   Aires pokusit navázat rozhovory rovnou s prezidentem Sparzou. Máte mu vyjádřit   nejhlubší   znepokojení   Spojených   států   nad   tímto   aktem agrese. Máte požadovat okamžité stažení argentinských jednotek a to, aby se Argentina plně podřídila Antarktické dohodě z roku 1961.“

„Předpokládám, že uvnitř jsou oficiální dokumenty…?“

„Jistě, pane. Prezident taky posílá oficiální protestní notu. Máte ji ve složce.“

„Dobrá. Přijali jsme nějaká vojenská opatření?“

„Ano,   pane.   Velení  Atlantické   flotily   odvelelo   své   síly   na   jih.

Stejně tak se zachovali i Britové. CINCLANT vás bude informovat o podrobnostech.“

„Chápu.“ Van Lynden otevřel složku. Nasadil si své drátěné brýle.

Očima přejížděl po jednotlivých paragrafech. Po chvilce ale od spisů vzhlédl.

„Mimochodem,   projevili   Argentinci   nepřátelství   i   vůči   jiným stanicím   na   poloostrově?  Vůči   Chile   nebo   vůči   jiným   evropským státům?“

„Zatím o tom nemáme zprávy… vyjma ohrožení našeho letounu,“

doplnila doktorka Towersová. „Chilané s nimi nejspíš spolupracují.

Přinejmenším udržují běžnou komunikaci mezi stanicemi. Přerušili ale   kontakt   s   ostatními.   Odmítají   povolit   přistání   letounu   ze   San Martinu a z dalších základen. Takový přístup je dalším příkladem hrubého porušení Antarktické dohody…“

Doktorka   se   na   chvilku   odmlčela.   „Promiňte,   ještě   jsem   se nesmířila s tím, že pro někoho je tato dohoda jen cárem papíru.“

„To bych neřekl,“ odvětil mile tajemník Van Lynden a znovu se sklonil nad složkou. „Uvidíme, řekl slepý.“

Rio de Janeiro
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Jako na všech válečných lodích i na  Cunninghamu  sloužila klubovna důstojníkům jako jídelna i odpočinková a briefingová místnost.  V

době   plavby   to   byl   jejich   jediný   domov.   Proto   sem   také   snášeli různorodé věci, aby se tu jako doma cítili.

Tradiční šedé linoleum překrýval koberec v námořnické modři a velký   konferenční   stůl   byl   doplněn   několika   už   na   první   pohled pohodlnými   dánskými   křesílky   v   červenohnědé   kůži.   K   jedné   z přepážek byla připevněna moderní stereosouprava a videopřehrávač.

Byly tu i skřínky na CD a desky. Další byly usazeny v sekvojovém ostění. Obložení vypadalo skvěle navzdory tomu, že mělo nehořlavý syntetický nátěr.

Na stěnách zde visela různorodá memorabilia. Fotografie z vyplutí a ze spuštění na vodu, téměř nepopsaná pamětní deska a metrová zvětšenina oficiální domovenky USS  Cunningham  s kulatým znakem uprostřed, světle modrou oblohou, tmavě modrým mořem a siluetou Dukea   plovoucího   na   horizontu.   Jméno   lodi   a   její   flotilové identifikační číslo bylo vyvedeno ve zlatě a nacházelo se v polokruhu na vrchu domovenky, moto  lodi   Udeř neviditelně!  sedělo dole ve stříbrném půlkruhu.

Vedle průchodu na záď se na stěnách nacházely dva zvlášť cenné předměty. Vlevo ve skleněné skřínce to byl výsostný znak námořních pilotů   –   dvě   peruti.   Byl   to   dar   od   muže,   po   němž   byla   loď pojmenována – od kontraadmirála Randyho „Dukea“ Cunninghama, legendárního pilota námořnictva ve Vietnamské válce.

Na pravé straně pak visel další dar: obraz vytvořený mořeplavcem pro mořeplavce, v modři, šedi a stříbře.

Na   obraze   se   na   zpěněném   moři   plavila   zvláštní   formace torpédoborců. Vpředu plul   Cunningham,  potom velký torpédoborec třídy Spruance DD snízkými boky, za ním se plavil nádherný Charles F.   Adams   z   šedesátých   let   na   konci   se   pak   rýsovala   silueta pětivěžového   starobylého   torpédoborce   Fletcher   z   druhé   světové války. V oparu na horizontu se rýsoval stěžeň a čtyři úzké komíny torpédoborce z první světové války.

Dole na desce z bílého dubu byla připevněna bronzová plaketa s vyrytou poslední slokou z Kiplingovy básně „Torpédoborce“.

Dvakrát třem tisícům koní vládnou silou jedinému veliteli slouží. 

Jeho dlani vpřed je stále vedou s nenávistí, co zpětný chod brání dát. 

Osud na ně ve tmě noci číhá Už jen blesky zbývá zřít! 

Tříštivá mina! Žhnoucí bílá! Jsou vyvoleni tam zemřít! 

Jinak   ale   klubovna   byla   klasickým   prostorem   válečné   lodi přidělené do operačního svazu.

Styl   operačního   velení   byl   odvozen   od   modelu   britských vojenských   sil.   V  sedmdesátých   letech   jej   dovedly   k   dokonalosti zvláštní jednotky. Velení sestávalo z velících a výkonných důstojníků a   velitelů   divizních   sekcí.   Toto   uspořádání   umožňovalo   společně promýšlet operace a také operační a taktický rozvoj.

Mnoho důstojníků ze staré školy s tímto stylem velení lodi z duše nesouhlasilo. Prohlašovali, že zásadně narušuje kapitánovu autoritu a v   podstatě se   blíží   kolektivnímu   velení.   Amanda   Garettová   však tomuto   způsobu   dávala   přednost,   protože   nepatřila   k   těm důstojníkům,   kteří   si   myslí,   že   hodnost   musí   v   každém   případně znamenat odpovídající kompetence.

Když se rozhlédla po skupince mužů a žen kolem konferenčního stolu, potěchou si uvědomila, že má dobrou posádku. Někteří, třeba Ken Hiro a Christine Rendinová, už pod ní sloužili a vybrala si je sama.   V   případě   ostatních   měla   ohromné   štěstí.   Musela   by   být hlupák, kdyby této štěstěny nevyužila. A hlupák Amanda rozhodně nebyla.

„… vezmeme to ve zkratce. Jaká je situace? Jakmile dokončíme přípravy k  odplutí,  zamíříme   do Drakeova  průlivu   a budeme   tam hlídkovat.   Tam   budeme   čekat   na   nové   rozkazy,   případně   na přezbrojení. Nějaké dotazy?“

Amanda   své   sekční   velitele   bedlivě   pozorovala   a   sledovala   je třeba   i   při   jídle.   Pozvolna   si   ujasňovala,   jakou   kdo   z   nich   má osobnost a nakolik je schopen se vyrovnat s přidělenými úkoly.

Hiro   si   vzal   slovo   jako   první.   „Neumím   si   představit,   jak dokážeme loď předzásobit, když tu nemáme skoro žádnou podporu, kapitáne.   Budeme   muset   odplout   jen   s   tím,   co   máme,   pokud nepožádáme   Brazilce,   aby   nám   půjčili   odpovídající   vybavení   a zásoby. Buď to uděláme tímto způsobem, nebo musíme počkat na letecké zásobování.“

„Máme ještě jednu možnost, Kene. Vedle nás přece kotví  Boone. 

Můžeme   zkontrolovat   jejich   skladovou   evidenci   a   rekvírovat všechno, co budeme potřebovat. Přestěhujeme to sem vrtulníky.“

„Fregatní kapitán Stevens teda nebude nadšený z toho bordelu, co mu naděláme v papírech, skipe.“

„Nemáme na vybranou, Kene. Jedeme na jižní pól. Jeho loď má poškozený šroub a bude se pomalu vláčet domů. Když  bude moc nadávat, připomeňte mu, že mám vyšší hodnost. Jestli to nezabere, pošlete ho rovnou za mnou. CINCLANT mu to vytmaví.“

„Mluvíme taky o palivu, kapitáne?“ zeptal se velící strojník Carl Thomson.

Korvetní   kapitán   Carl   Thomson   byl   velký   a   tichý   chlap.   Ve srovnání s Johnem Waynem se trochu loudal a na své roky se zdál být unavenější, než by mu příslušelo. Překročil už čtyřicítku a byl nejstarším členem posádky na  Cunninghamu.  Měl nižší hodnost, než odpovídalo jeho věku. On se ale vždycky honil za lodními systémy a nikdy ne za kariérou.

„Jak jsme na tom s nádržemi, šéfe?“ zeptala se Amanda.

„Na sedmašedesát procent.“

„Pak  se   nemusíme   moc   zatěžovat   dotankováním.   Uvidíme,   jak rychle   jsou   Brazilci   schopni   přistavit   sem   malý   tanker.  Pokud   to nestihnou   včas,   budeme   informovat   Brity   a   natankujeme   v   Port Stanley. Jak jsou na tom stroje?“

„Zatím drží pohromadě.“

Amanda   se   usmála.   Když   si   přeložila   Thomsonovo   hlášení   do srozumitelného   jazyka,   znamenalo   to,   že   strojní   systémy   jsou   v naprosto   dokonalém   stavu,   přesně   tak,   jak   je   lidská   genialita   a odhodlání předurčily.

Teď se obrátila na taktického důstojníka.

„Oukej, Dixi, co můžete prohlásit za zbraňové systémy?“

Poručík Dixon Lovejoy Beltrain nijak nevypadal na počítačového šílence. Taktický důstojník odpovědný za výzbroj, zkratkou řečený TACCO,  s  pískově  žlutou  čupřinou   vypadal  spíš  jako  středopolař amerického   fotbalu;   tím   skutečně   byl,   když   ještě   studoval   na univerzitě v Alabamě.

Každopádně byl ale jedním z prvních důstojníků nové generace, která  s počítači  vyrostla  už od kolébky. Bez jakéhokoli  strachu a rozechvění se posadil ke konzoli raketových systémů lodi a začal si s nimi hrát, jako by šlo o nějakou podřadnou videohru.

„Systém Aegis II a všechny povrchové a vzdušné snímače jsou na čtyři nula, madam. Totéž platí pro protiponorkové systémy. Všechny palebné systémy jsou plně funkční. Stačí jen stisknout klávesu.“

„Munice?“

„V torpédometech jsou torpéda s bojovými  hlavicemi.  Muniční sklady jsou plné. Po prověření máme čtyřicet 76mm granátů na přídi i na zádi pro děla Oto Melara. Myslím, že se můžeme ještě dozásobit z  Boone.  Co se týče svislých odpalovacích systémů…“

Několikrát klepl do přenosné klávesnice a podíval se na seznam zbraňových systémů. „Všechna sila jsou plná a funkční. V současné době máme v šachtách střely typu voda-voda, šestatřicet raket typu Harpoon   II,   dvanáct   raket   Standard   HARM,   dvanáct   raket   SEA SLAM, dvanáct protiponorkových raket SCM ASW. Pak tu máme šestatřicet raket pro svislá odpalovací zařízení typu ASROC a čtyři Aquahawky. Pro vzdušné cíle tady je osmačtyřicet raket LORAIN a osmadvacet  střel ESSM s tříštivými  hlavicemi.  Pro zvláštní  účely máme čtyři sondy BRAVE a střelu Zenith.“

Beltrain vzhlédl od obrazovky. „Máme tu taky standardní varianty bojových a hlavic a řízených střel. Jedinou skvrnkou na bezvadně fungujících   systémech   je   žlutá   kontrolka   na   testovacím   okruhu   u jedné Harpuny. Chce to ještě trochu času.“

„Vysuňte ji, přeložte na   Boone   a pošlete domů. Udělejte totéž s Aquahawky.“

„Madam, ale s Harpunami je všechno v pořádku,“ namítl Beltrain rozhodně.

„Jistě,  akorát nefungují skoro v polovině případů,  kdy mají  na kontrolních panelech zelenou. Dixi, podívejte se. Chápu sice, že vy i General Dynamics si myslíte, že je to nejmodernější výdobytek proti ponorkám, a hrozně ráda bych s vámi souhlasila. Jenomže nás teď posílají do oblasti, kde může dojít ke skutečnému válečnému střetu, a já rozhodně nehodlám přijít o odpalovací šachty jen proto, že jsou v nich nějaké nespolehlivé hračky. Vyměňte je s   Boone   za cokoli, co odstartuje a co opravdu funguje.“

Beltrain   přiznal   porážku.   „Tak   dobře,   madam.“   Nešťastně   se zašklebil a přikývl.

Amanda obešla stůl a zamířila k důstojníkům odpovídajícím za obranné systémy lodi.

„Pane McKelsie, jak jsou na tom vaši lidi?“

„Nespí, kapitáne.“

„Jak fungují systémy Černé díry?“

„Jak už jsem řekl, madam, nespí.“

Poručík Frank McKelsie zodpovídal za Neviditelný systém Stealth a   ECM,   což   je   celý   arzenál   aktivních   a   pasivních   elektronických protiopatření. Byl to vyzáblý zrzavý muž s řídnoucími vlasy. Jeho ostrý a úsečný styl vyjadřování Amandě nijak zvlášť neseděl. Navíc v sobě dusila podezření, že je zapřísáhlý šovinista.

Na druhou stranu to byl odborník na svém místě a systémy pod jeho velením vždy pracovaly na jedničku. Jeho velení bylo efektivní.

Ležela na něm velká zodpovědnost. Nikdy se dosud nepostavil její autoritě. Zatím…

„Praporčíku, status letecké sekce?“

Aniž by na tom měla vinu, letecká sekce byla nejslabší stránkou operační   porady.   Nancy   Delanyová   postrádala   zkušenosti.   Byla nováčkem, před nedávnem ukončila leteckou akademii a toto bylo její první přidělení na otevřeném moři. Na Dukeovi představovala jediného pilota vrtulníku a zároveň jediného velícího důstojníka malé letecké sekce. Usilovně se v průběhu plavby snažila vše zvládnout a přivést svůj tým k rychlosti a dokonalosti.

„Jsme   připraveni,   kapitáne,“   odvětila   tiše.   „Myslím,   že potřebujeme   nějaké   náhradní   díly.   Musím   to   ale   konzultovat   s hlavním mechanikem. Předložím přesný seznam.“

„Nedělejte si s tím starosti. Z  Boone  převezmeme celou leteckou sekci, vrtulník, personál, sklady, prostě všechno. Kene, vejde se to na palubu?“

„Asi   ne,   kapitáne.   Letecká   sekce   předpokládá   provoz   dvou vrtulníků.   Prakticky   to   ale   jen   znamená,   že   musíme   přestěhovat sklady do volných prostor.“

„Dobře, připravte hangár pro vrtulníky. Urychleně.“

„Jistě, madam.“

Amanda   se   pak   obrátila   k   mladší   ženě.   „Bohužel,   je   tu   jedna okolnost, praporčíku, se kterou vás musím seznámit. Pilot vrtulníku z letecké sekce  Boone  je  ze stejné eskadry jako vy a má vyšší hodnost než vy. Je mi líto, ale převezme aspoň dočasně velení nad leteckou sekcí.“

„To   je   úplně   v   pořádku,   madam.   To   rozhodně   přežiju.“   Na ztrápené tváři malé brunety bylo najednou znát ulehčení.

„Chris, jak jste na tom ve vašem týmu?“

„Dobře,  skipe,“  houkla  velitelka   zpravodajské sekce  z  druhého strany stolu.

„Ráda bych vás seznámila s nejnovějšími daty, která jsme nahráli do operační databáze.“

„Začněte.“

„Oukej, bando, tady to je. V Havraním hnízdě dáváme dohromady standardní   operační   databázi.   DIA   nás   zásobuje   běžnými   údaji: počasím,   geologickými   mapami,   oceánografickými   parametry, rozpisem složení invazních sil. Pak nám posílají nejnovější mapy a fotosoubory.

Z ministerstva jsme dostali svodku o nejnovějším vývoji situace v oblasti. Jo, a ještě jedno. Spojila jsem se s Velením antarktických operací  a  s Pobřežní  hlídkou,  abychom  i  od nich měli  nejnovější údaje o podmínkách na jižním pólu a o tom, jak se tam vůbec dá přežít. Během několika hodin budete mít přístup ke všem datům na všech lodních terminálech.“

Amanda   krátce   přikývla.   „Výborně.   Údaje   o   podmínkách   v polárních oblastech se určitě budou hodit. Můžete nám podat krátký přehled krizové situace?“

„Jasně!“   houkla   zpravodajka.   Ze   všech   důstojníků   na   operační poradě   Chris   jediná   neměla   s   sebou  přenosnou  klávesnici.   Patřila totiž k té tisícině lidstva s neomezenou pamětí. Neopírala se o psané poznámky či jiné materiály a vždy mluvila spatra. Její kolegové ale nikdy   o   jejích   prohlášeních   nepochybovali.   Občas   vyhrála   slušné peníze,   když   se   v   hospodě   nebo   důstojnickém   klubu   vsadila,   že přesně   ocituje   celé pasáže   nejnovějšího   kala   logu   válečných   lodí Jane’s All the Worlďs Warships. 

„Tak dobrá, lidičky,“ začala Christine. „Pravděpodobnými zlosyny jsou tentokrát Argentinci. V této oblasti se musí s jejich vojenskou silou počítat. Budeme jim muset patřičným způsobem čelit.“

„Myslel   jsem   si,   že   jim   Britové   dali   ve   dvaaosmdesátém dostatečně na frak,“ poznamenal Beltrain.

„To sice ano, ale výkonnost jejich jednotek v průběhu války o Falklandy se hodně lišila podle typu jednotek a situace. Měli skvělé a odolné oddíly a stejně tak žabaře. Mladší důstojníci, velitelé i velitelé eskader od té doby dospěli. Nedá se pochybovat, že se leccos naučili.

Musíme počítat se čtyřmi faktory. Mají dobré letectvo, námořnictvo, ponorkové síly a taky námořní letectvo.

Fuerza   Aerea   Argentina   je   skvěle   vycvičená.   Jsou   to pravděpodobně   nejlepší   jihoamerické   vzdušné   síly.   Britové   potili krev. Argentinci  jim  tehdy  ze  vzduchu   potopili  pět   lodí  a   zasáhli dalších deset. V současné době mají kolem tří set padesáti letounů, a z   nich   půl   druhé   stovky   je   schopno   bojového   nasazení.   Většinu letového parku tvoří útočné stroje Pampas. Je to typický výcvikový proudový letoun třetího světa, který se snadno přestaví na lehkou útočnou   stíhačku.   Omezený   dolet,   omezené   letové   schopnosti   za snížené   viditelnosti   a   v  noci.   Jen   těžko   zahlédnete   tyhle   mašinky daleko od pobřeží.

Jenže oni taky mají kolem čtyřiceti taktických stíhacích letounů typu   Dessault   Rafale   E.   Jde   o   exportní   variantu   špičkového francouzského stroje. Tohle je skvělá mašinka, co dokáže leckoho podrbat   po   zádech,   kluci   a   holky.  Dobrý  dolet,   výkonné   senzory, výkonný   ECM,   celodenní   provoz,   schopnost   startovat   za   každého počasí.   Může   nést   docela   slušný   objem   a   rozsah   nepříjemných hraček, co zasahují s vysokou přesností.“

„Vive la France“  ozvalo se od stolu zabručení.

„Argentinci   sice   nemají   žádné   rušičky   a   přístroje  Wild  Weasel nebo letouny Raven, ale Rafaly můžou nést rakety HARM i rušičky.

Jako   tankerů   používají   stroje   Lockheed   Hercules   upravené   k tankování   ve   vzduchu.   Letouny   prvního   varování   jsou   přestavěné Boeingy 737-400. Ve vybavení mají izraelský fázový anténní radar Elta Phalcon.“

„Mají   nějakou   speciální   protiplavidlovou   letku?“   zeptala   se Amanda.

Christine   zavrtěla   hlavou.   „Ne,   o   podobné   úkoly   se   stará Aeronaval   Argentina.  Naštěstí   pro   nás   se   jim   ty   jejich   starožitné britské mašiny z druhé světové války před pár lety rozpadly a zatím je nedokázali nahradit. Zato si dali záležet na pobřežních základnách.

Mají   dostatečnou   vzdušnou   sílu   pro   útoky   i   na   moři.   Nakoupili vyřazené   stroje   Kriegsmarine   Tornádo   typ   IDS   a   dali   je   u   Fiata přestavět. Stroje dostaly moderní motory a vnitřní palebné a varovné systémy. Prostě je updatovali na současnou úroveň. Jsou to výkonné letouny  k potápění   lodí.  Můžou si  dokonce  vybrat,  čím  je  budou potápět. K výzbroji patří i střely typu Exocet.“

Amanda zvedla obočí. „Máte tam samé takhle dobré zprávy?“

„Spoustu. Největším nedostatkem argentinských vzdušných sil v průběhu   falklandské   krize   byla   neúčast   letounů   prvního   varování.

Argentinci   ale   tuto   chybu   teď   napravili.   Nakoupili   půl   letky francouzských   hlídkových   strojů   Dessault   Atlantique   ANG.

Kooperují   společně   s   Tornády.   Využívají   stejné   datové   linky   a zaměřování. Docela dobrý a hlavně hodně funkční systém.“

„Skoro   bych   řekl,   že   argentinská   armáda   prošla   rozsáhlým modernizačním programem,“ poznamenal Ken Hiro.

„Přesně tak. Argentina dosáhla vrcholu ekonomického rozkvětu a těží z toho. Současná vláda podporuje vojenské posilování. Začíná se to projevovat ve všech armádních složkách.“

„Jak jsou na tom s ponorkami a loďstvem?“

„Docela dobře.“ Chris se na kapitána zářivě usmála. „Mají to pod hladinou dobře   spočítané.   Přešli   od   německého   designu   k nejnovějšímu švédskému vývozu. Koupili ponorky Kockum 471-B.

Mají   dvě.  A ještě   jim   slouží   tři   starodávné   Thysseny   1700.   Trup těchhle   ponorek   je   už   ale   na   samé   hranici životnosti   a   dost pochybuju, že by je mohli nasadit v opravdovém boji.“

Amandu zamrazilo, protože si dobře pamatovala, co se o ponorce typu   Kockum   dověděla.   Protisonarový   štít   trupu,   který   zabraňuje všem ozvám, dieselelektrický pohon s doplňkovými nádržemi paliva a torpéda ráže 6.21 palce. V torpédometech lze také použít hladinové řízené střely.

„Stejně to ale mohlo být horší,“ poznamenal Dix Beltrain a přesně trefil větu, ke které se už už chystala Chris. „A dieselová ponorka bude mít v

Drakově průlivu kvůli počasí, co tam panuje, ošklivé problémy.“

„Hmm. A čím víc místa tam budeme mít, tím je menší šance, že se s ní setkáme. Držme se co nejdál od pobřeží. Chris, zařiďte to.“

„Jádro argentinských   hladinových  sil  tvoří  německé  lodě.  Mají čtyři torpédoborce třídy Meko 360 a půl tuctu fregat třídy 140. Jsou to   lodě   s   trupem starým   skoro   dvacet   let.   Prošly   ale   kompletní generálkou. Systémy updatovali a přestavěli.

Mají   ale   taky   nové   hračky.   Tři   torpédoborce   italské   výroby Animoso.  Dva mají  výbavu  především proti vzdušným  cílům.  Na palubě   je   instalován   raketový   systém  Aerospatiale/Thomson.  Třetí torpédoborec   přestavěli   na   vrtulníkovou   loď.   Může   sloužit   jako vlajková loď, má zvětšený hangár. Vejdou se tam dva EH-101 Merlin nebo   čtyři   Lynxy   Mark   V.   Lodě   operují v jedné eskadře a všeobecně se považují za nejmocnější uskupení argentinského námořnictva.“

„Jsou   ale   na   nic,“   opovržlivě   zavrčel   McKelsie.   „Italská konstrukce   do   středomořských   podmínek.   Taková   koupě   mě   v jihoamerických polárních vodách nevzrušuje.“

Christininou tváří projel záchvěv roztrpčení. „Jsou to dobré lodě i dobré   letouny,  pane   McKelsie.   Mají   pečlivě   vycvičenou   posádku.

Když je budeme podceňovat, tak bychom si měli rovnou vyhlédnout, který plastový vak nám bude sedět nejlíp.“

„Chris,   nechte   toho,“   okřikla   ji  Amanda.   I   ona   se   zachmuřila.

V zásadě   McKelsiem   souhlasila   a   Christine   a   šéf   neviditelných systémů se až příliš často dostávali do roztržky. Z obou stran vždy padla kosa na kámen. Amanda najednou pocítila obavy, jak ti dva budou v krizové situaci spolupracovat.

„Asi bychom analýzu poručíka Rendinové neměli přehlížet, pane McKelsie,“   pokračovala.   „Spousta   námořních   bitev   skončila vítězstvím   slabšího   jen   proto,   že   silnější   protivníka   podcenil.

Přehlížení druhého je slabost. Já ji na palubě  Cunninghamu  tolerovat nebudu.“

McKelsie zrudl a zdálo se, že chce vybuchnout. Amanda se mu ale zpříma podívala do očí a nedala mu čas. „Chris, pokračujte. Máte ještě nějaké důležité údaje?“

„Ještě mi v přehledu zbyly dvě staré francouzské fregaty třídy A-69. Většinou se na moře vydávají ve společnosti několika křídlových korvet Sparviero o tonáži 1200 tun. Ty se ale spíš hodí k operacím jen   v   pobřežních   vodách.   Na   volném   moři   na   ně   pravděpodobně vůbec nenarazíme.“

„Jak jsou na tom s prostředky taktického průzkumu?“

„Argentinci mají nad polární oblastí jeden vojenský satelit. Je to Mitsubishi se systémy Thomson-CSF a SOFMA. Slouží převážně k vizuálnímu průzkumu, ale má sekundární čidla pro SigInt a Elint.

Jenže nemá přímé datové spojení v reálném čase. Na druhou stranu má termografické snímače.“

Amanda  se v židli  trochu narovnala.  „Čím dalším nám můžou nadělat potíže?“

Christine omluvně trhla rameny. „Nevím. Už jsem žádala DIA o další systémové údaje. Všechno bude záležet na naší taktické situaci a změnách klimatických podmínek.“

„Co ještě?“

„Snad tohle. Brazilci mají na orbitě satelit pro snímkování Země a pak je tam ještě francouzský komerční satelit SPOT, na kterém je možné si pronajmout kanál. Ten ale visí skoro nad rovníkem. Jakmile odplujeme víc na jih, už nás nebudou mít na záznamech.“

Amanda přikývla. „Výborně, dámy a pánové. Nadešel čas si tu naši loď  trochu  zabydlet.  Začneme  překládat  okamžitě,  jakmile  si projdeme   nákladní   listy   z   Boone.  Prověřte   své   úkoly   společně   s velitelem Hirem. Čas odplutí je přesně za čtyřiadvacet hodin. Žádné prostoje trpět nebudu.“

Odsunula se na židli od stolu, pak ale zaváhala. Na chvilku se odmlčela. „Tento okamžik vstoupí do historie,“ doplnila tiše. „Je to první opravdové nasazení  Cunninghamu.  Nejspíš bych měla pronést oslavný projev, ale zůstanu jen u toho, na co nesmíme zapomenout.

V   době,   kdy   jsme   se   na   toto   poslání   připravovali,   jste   této   lodi odváděli sto deset procent svých schopností. Trvalo to celé měsíce. A neumím   si   představit,   že   by   teď   tomu   bylo   jinak.   Tak   na   to nezapomeňte.“

Norfolk, Virginie

20:00 hodin;20.března 2006

Na konci mílového pásma doků a můstků v ústí řeky Elizabeth, v komplexu amerického námořnictva v Norfolku, stojí zvláštní budova.

I když třípatrový objekt má jen jedno nadzemní podlaží, v půdorysu zabírá plochu fotbalového hřiště. Ve 2. světové válce tu byly sklady.

Zbourali je, aby udělali místo pro tento důležitý bod. Budova bez oken, připomínající bunkr, se stěnami vyztuženými betonem by prý přežila jakýkoli útok. Dokonce i výbuch nukleární zbraně v blízkém okolí.

Na střeše lze spatřit zvláštní sítě antén. Pod opevněním v podzemí se   táhnou   důležité   datové   spoje   do   dalších   klíčových   federálních velitelských   a   spojových   center.  Dva   vjezdy   do   objektu   jsou   pod neustálou kontrolou kamerového systému a mají železná vrata. Navíc je ještě střeží muži z námořních zvláštních oddílů. Podobná opatření se   většinou   věnují   jen   objektům,   které   si   to   opravdu   zaslouží.

Jediným dalším objektem, který hlídají muži z jednotek zvláštního nasazení, FMRF, jsou námořní sklady nukleárních zbraní.

Tato budova si navzdory takové  ostraze a svému  majestátnímu zjevu zachovává velkou míru anonymity. Nad hlavním vchodem je obyčejnou   bílou   barvou   napsán   akronym:   OPCENT

LANTFLEETCO, vzniklý ze slov Operations Center, Atlantic Fleet Command (Operační centrum, Velitelství Atlantické flotily).

 

  *


Vrchní velitel Atlantické flotily viceadmirál Elliot MacIntyre stál 

u zábradlí balkonu nad situačním sálem Druhé flotily. Dole pod ním v   mdlé   záři   monitorů   dvou   tuctů   pracovních   stanic   plnili   službu konající operátoři své úkoly. Na druhé straně místnosti světélkovaly na   hlavním   velkoplošném   displeji   červené,   modré   a   zlaté   linie.

Lemovaly   jejich   zónu   odpovědnosti.   Táhla   se   od   Panamského průplavu až k Gibraltarské úžině a od severního pólu až k pobřeží Antarktidy.

Stovky   značek   lokalizovaných   cílů   tancovaly   na   mapě   jakýsi prazvláštní ledovcový tanec. MacIntyre si jediným pohledem ukládal do paměti pozice všech identifikovaných prostředků – plavidel, lodí, ponorek, letadel i družic nacházejících se v lovišti Druhé flotily.

Právě tady měl své centrum; jeho dvojče nechal přímo v Pearl Harboru. Obě střediska se zrodila během krize v osmdesátých letech dvacátého století. V minulých desetiletích stále stoupaly požadavky na   VKR,   velení,   komunikaci   a   rozvědku.   Velmi   záhy   už   nebylo možno všechny operace řídit rovnou z hladiny. I když flotila měla vynikající vlajkové lodi – jako třídu Mount Whitney – nebyla s to poskytnout dostatek prostředků pro flotilový štáb, další komunikační kanály a do všeho mluvící stále výkonnější počítačové procesory.

Jedinou   možností   bylo   vybudovat   pozemní   operační   centrum.

Moderní   budova   poskytla   skvělou   ochranu   druhému nejvýkonnějšímu počítačovému systému ve federálních službách. V

poslední dekádě minulého století pak zde byly instalovány nejnovější komplexní,   velmi   sofistikované   systémy   pro   monitorování flotilových operací ze vzduchu, z hladiny i zpod ní.

Admirálův   štáb   měl   najednou   zajištěn   přístup   i   k   tomu nejposlednějšímu   útržku   informací,   který   se   podařilo   z   krizové oblasti získat. Získal tak celkový situační přehled, o jakém se mu před deseti lety ani nesnilo.

 

  *


Dnes tomu bylo jinak a velitel CINCLANT si často přál, aby ze
 

své nové „vlajkové lodi“ alespoň občas viděl opravdový oceán.

„Admirále,   máte   na   drátě   státního   tajemníka   Van   Lyndena.   V

souvislosti s argentinskými událostmi.“

„Dobře, Maggie, už jdu.“

MacIntyre měl statnou postavu, na které bylo znát dlouhé roky strávené   na   moři.   Jeho   husté   hnědé   vlasy   jen   mírně   prokvétaly šedinami. Otočil se od vyhlídky nad situačním sálem a teď kráčel za náčelnicí svého štábu, kapitánem Margaret Callendarovou, rovnou ke komunikační konzoli.

Tajemník se rozhodl pro audio-video linku. Na obrazovce se už rozzářila   typická   značka   zajištěného   kanálu   Milstaru.   MacIntyre zadal identifikátor bezpečnostnímu systému a o chvilku později byla jeho   tvář   přenesena   do   komunikační   místnosti   na   palubě   letounu Harrisona Van Lyndena.

„Ahoj, Elliote. Jak se máš?“

„Nemůžu si stěžovat, Harry. Jak bylo na Novém Zélandě?“

„Mají tam nádherné přírodní scenérie a rybaření bylo opravdový zážitek. Budu ale muset trochu ty své úlovky připepřit.“

MacIntyre se na spolužáka z Annapolisu na obrazovce rozesmál.

„Vždycky mě učili, že když to s prutem v ruce vzdáš, není to chyba rybáře, ale té ryby.“

„Co ty vlastně jako mariňák můžeš vůbec o rybaření vědět?“ Van Lynden si přisedl blíž k obrazovce. „Pojďme k věci, Elliote. Chtěl bych vědět, jaká je naše vojenská reakce na argentinskou invazi v Antarktidě.“

„Dali jsme se taky do pohybu. Prezidentův rozkaz jsme rozeslali v poledne. Základní věci jsou připraveny a začínáme se rojit.“

„Co máme v plánu?“

„Předně jsme převeleli do jižního Atlantiku operační svaz s jednou letadlovou lodí.  Theodore Roosevelt  a jeho svaz měl úkoly v blízkosti Bermud. Už dostali nové rozkazy a míří na jih. Setkají se s muniční lodí z Mayportu. Přiveze jim kompletní náklad bojových hlavic a pak bude   pokračovat   přímo   do   krizové   zóny.   Britové   stěhují   svůj operační svaz do blízkosti Falkland. Všechny akce budeme s nimi koordinovat.“

„Časové dispozice?“

Maggie   Callendarová,   ostatně   jako   vždycky,   tento   průběh předpokládala a   už   zobrazila   všechna   potřebná   data.   Aniž   by admirála rušila, posunula mu je přes stůl.

„Odhadujeme,  že  tam  budeme  tak  za  deset  dvanáct   dní.  Podle toho, jak to půjde s okolními státy.“

Van Lynden se zamračil. „Doufal jsem, že to zvládneme rychleji, Elliote.“

„Promiň, Harry, víc udělat nemůžu.  Eisenhower  je  právě v doku.

Constellation   se vrátila z dlouhé mise ve Středomoří teprve minulý týden. Dvě třetiny posádky mají dovolenou a celá strojovna je skoro na padrť.  Washington   je   v   Severním moři na cvičení s NATO. Bez ledoborce by se stejně k Argentině nedostal.“

„Nemohls dostat druhou letadlovou loď ze Šesté flotily?“

„Jediné,   co   teď   ve   Středomoří   máme,   je   operační   skupina Kittyhawk.  Kdybychom ji stáhli, stejně bychom časově nic neušetřili.

Navíc kvůli konfliktům na tunisko-alžírských hranicích si nemyslím, že by bylo rozumné naši letadlovou loď z této oblasti stáhnout.“

„To  je  fakt.  A co  tu   tvou  novou  loď?  Vždyť  operuje  někde   v Karibiku, ne?“

„Myslíš  Coral Sea?  Uvažoval jsem o ní, ale je na vodě teprve tři týdny.

Podle   mého   soudu   ještě   není   pro   bojové   nasazení   připravena, zvlášť   ne   v   tak   nepříznivých   oceánských   a   klimatických podmínkách.   Podle   dlouhodobé   předpovědi   do   Drakeova   průlivu přichází to nejhorší počasí. Ostatně, jako tady.

S doprovodnými loďmi, to je jiná. Dva torpédoborce třídy Burke, Clancy   a   Brown,  jsou   už   na   cestě   k   místu   setkání   s   britským operačním   svazem   Ark   Royal.  Naši   angličtí   bratránkové   se   už nemůžou dočkat, až na Argentince zadupou.“

„Čteš mi myšlenky, Elliote. Právě jsem dostal požadavek z jejich admirality na doprovodné lodě vybavené systémem Aegis. Jaké další zdroje jsou k dispozici?“

„Dvě ponorky.  Louisville  odveleli ze středního Atlantiku a míří na jih.  Sea Serpent   vypluje ze Savannah dnes v noci. Budou na místě setkání tak den před letadlovými loďmi, když všechno půjde dobře a budou mít zajištěnou logistiku.“

V   letounu   tři   tisíce   mil   daleko   se   ale   státní   tajemník   netvářil zrovna spokojeně. Lehce zavrtěl hlavou. „Hodí se jakákoli pomoc.

Jenže  já teď  potřebuju,  aby tady někdo  zvedl  americkou  zástavu.

Argentinci zahráli tvrdý odpal a já jim hodlám ukázat, že se o ten balón s nimi pořádně popereme.“

„Harry, jižní Atlantik není pro nás zrovna obvyklá operační zóna.

Proto tam vlastně neudržujeme žádnou posádku. Díky zvláštní shodě okolností však svého vlajkonoše budeš mít. Přímo v těsné blízkosti argentinských výsostných vod máme jednu loď.“

„Jen jednu?“

„Jo.   Pokud   bych   ale   já   měl   nějaké   plavidlo   použít   právě   pro třesení  zástavou,   tak  by to   bylo  tohle.  Je  to   Cunningham,  zbrusu nový   torpédoborec.   Je   projektovaný   pro   nezávislé   operace   a   má takovou   palebnou   sílu,   že   jeho   účast   v   krizi   bude   mít   zásadní význam.“

„Cunningham?  To je ta loď duchů, že?“

„Tak tohle bych před posádkou plavidla se stealth štítem rozhodně neříkal,“ odvětil vážně MacIntyre. „No, stejně si z toho označení nic nedělají. Dnes v noci odplují z Ria. Rovnou do Drakeova průlivu. K

překonání té vzdálenosti potřebují tři dny.“

„Jejich kurs vede kolem argentinských břehů,“ napověděl si Van Lynden. „To by mohlo fungovat. Nic lepšího jsem ani nemohl čekat.

Jak se ti ten zázrak povedl?“

„Jak   jsem   říkal,   zvláštní   shodou   náhod.  Cunningham   jsem   si vypůjčil   od   Sedmé   flotily   pro  nácvik   některých   operací   v  utajení stealth společně s letadlovou lodí   Coral Sea.  Poslali ji sem kolem Hornova   mysu   místo   Panamským   průplavem.   Byla   to   jasná demonstrace síly jihoamerickým zemím.“

„Někdo   z   velení   si   zas   potřeboval   dokázat,   že   vidí   do budoucnosti.“

„Cunningham   už měl být dávno v Karibiku, ale někde v jižním Atlantiku se objevily problémy ve strojovně. Museli zakotvit v Riu a dát strojovnu opravit. Máme prostě neuvěřitelnou kliku.“

„Ber, kde můžeš.“

Van Lynden  se otočil  od obrazovky a začal  mluvit  s někým  v kabině mimo mikrofon. Obraz se pomalu rozmazal a chvilku trvalo, než   se   znovu   stabilizoval.   Přenosová   stanice   na   vzdáleném   konci telekomunikačního mostu právě dokončovala manévr.

Van   Lynden   se   znovu   obrátil   k   monitoru.   „Elliote,   právě   jsme začali klesat nad Buenos Aires. Děkuju za situační zprávu a díky za pomoc.“

„Rádo   se   stalo,   pane   tajemníku.   Tištěnou   svodku   s   přesným rozmístěním sil dostaneš přes datový spoj během chvilky. Můžeš mi ale odpovědět na jednu otázku?“

„Pokračuj.“

„Jak hodnotíš jejich postoj? Je výrazně nepřátelský? Děláme na sebe jen ksichty, nebo to nakonec skončí u děl?“

Van Lynden zavrtěl hlavou. „Upřímně řečeno, Elliote, já nevím.

Což ovšem není jediná věc, která mi není v tomto případě jasná.

Jejich dokonce nějak moc. Neumím si představit, že by Argentina chtěla vstoupit do válečného stavu se Spojenými státy. Na druhou stranu jejich operace vůbec není jen výplodem okamžitého nápadu.

Museli ji připravovat dlouhou dobu. Je taky zřejmé, že celou operaci berou   smrtelně   vážně.   Hrají   nějakou   hru,   jejíž   pravidla   až   dosud neznáme. Taky nevíme, nakolik se do té šlamastyky zapojily další jihoamerické státy. Naprosto teď neumím odhadnout, co Argentinci udělají, až je natlačíme do kouta. Já vlastně ani pořádné nevím, co vůbec chtějí. Vím ale jistě, že Argentina zahájila vojenskou agresi proti spojencům Spojených států. V jejím důsledku byl zabit civilista.

Úsudek nechávám na tobě.“

„Výborně, pane tajemníku. Budeme s tebou v kontaktu.“

„A naopak, pane admirále. Měj se.“

Na obrazovce se opět rozsvítil testovací monoskop.

MacIntyre se podíval na svou náčelnici štábu. „Tak, Maggie, co si o tom myslíte?“

Kapitán Callendarová zkřížila ruce na prsou a kyčlí se opřela o bok   stolu.   „Pane,   já   jsem   poměrně   konzervativní   a   usedlá,   takže nevím… Jinak bych ale věděla.“

„To   já   taky.   Vydejte   rozkaz,   že   veškeré   flotilové   síly   jsou převeleny   na   jih.   Upozorněte   je,   že   plují   do   oblasti,   kde   můžou zasáhnout do přímých bojů. Kapitáni zodpovídají za naprosté splnění všech poplachových směrnic. Zatím ale jen ceníme tesáky!“

Rio de Janeiro

20:35 hodin; 20. března 2006

Nad Riem se rozlila noc. Pod zářící oblohou se z vyhlídky na Homoli cukru na město a ztemnělý přístav dívala skupinka turistů a místních obyvatel.   Přímo   uprostřed   temnoty   dole   kotvily   dvě   americké válečné   lodi,   zářící   do   tmy   jako   dva   rubíny   na   tmavém   sametu.

Vzduchem se neslo hučení rotorů vrtulníku.

Zblízka ale pohled na probíhající operaci už tak poetický nebyl.

Překládaly se zásoby na palubu Dukea. Mezi plavidly kroužily Sea Comanche SAH 66 a na kyvadlovitých závěsech pod svými štíhlými, rybu připomínajícími trupy přenášely palety se zbožím. Zavěšovaly se nad palubou, již démonicky osvětlovala rudá nouzová světla, a uvolňovaly náklad rovnou do zásobních bodů plavidla. Personál se k němu   pokaždé   bleskově   rozběhl   a uvolnil manuální   pojistky.

Vrtulníky se vzápětí zvedly a vydaly se na krátký přelet pro nové zboží.

Teď už vše záleželo jen na námořnících   Cunninghamu.  Munice, náhradní díly, mazivo a potraviny se okamžitě třídily a překládaly na plošiny výtahů do podpalubí či do zásobníků munice. Část nákladu se   přenášela   dolů   i   po   žebřících. Duke   byl   rozlehlé   plavidlo   s relativně   malou   posádkou,   která   se   teď   potila   v   rozžhaveném vzduchu. Stali se z nich palubní nádeníci. Na vykládání se podíleli všichni bez rozdílu. Budou pracovat až do úplného zásobení lodi.

Torpédoborec   teď   připomínal   kanibala   žeroucího   svou   menší sestřičku a připravoval se na události příštích dnů.

 

  *


„Promiňte, poručíku, co jste si ale myslel?“
 

„Jen to, že je to pěkná a hodně ostrá dáma!“

„Když ale ona je, sakra, kapitán.“

„Gusi, už jste někdy viděl dubové ratolesti na plavkách?“

Poručík   Vince   Arkady   se   tiše   bavil   se   svým   operátorem, poddůstojníkem   I.   třídy   Gregem   „Gusem“   Grestovitchem.   Pilot   s AC-1 už spolu létali nějakou dobu a naučili se spolupracovat jako opravdová posádka vrtulníku.

„Ano, pane. Znovu se omlouvám, ale chtěl bych jen upozornit na to, že už má tři desítky za sebou. Podle mého patří tak akorát do muzea.“

„To   jste   nikdy   neslyšel,   jak   je   krásné   řešit   mystické   záhady starších žen?“

„Promiňte, pane… s tím jděte do hajzlu.“

Vrtulník   přistál   na   plošině   Cunninghamu,  aby   natankoval.

Technici   zatím   provedou   křížové   testy   spolehlivosti   stroje.   Dva námořní  letci  tak měli  příležitost,  aby se ohlásili na svém novém místě, kam byli odveleni. Vzhledem k předcházejícím událostem se Arkadymu   najednou   zdálo,   že   to   tentokrát   bude   poněkud   citlivé pověření.

Vylezli   z   vrtulníku   a   zamířili   ke   dvěma   vnitřním   žebříkům vedoucím   na   druhou   palubu   lodní   nástavby.   Po   několika   krocích chodbou   narazili   na   dveře   s   výhrůžným   nápisem   „Kapitánova kajuta“.

„Už teď jsme mrtví.“

„Držte   klapačku,   Gusi.   Tak…“   Arkady   přitiskl   operátorovi   na břicho   svou   leteckou   helmu.   „Počkejte   tady.   Já   jdu   splnit   svou čestnou   povinnost.   Aspoň   budete   muset   dělat   něco   s   rukama   a nebudete si okusovat nehty.“

Vince došel k zeleným dveřím, zvedl ruku a náhle zaváhal. Proč jen ta příjemná ženská není učitelka nebo třeba číšnice? Připustil by i jadernou fyzičku. A konec konců, kohokoli jiného, i v zeleném! Proč jen   zrovna   ona   musí   být   jeho   novým   kapitánem?   Zhluboka   se nadechl a zaklepal.

„Pojďte dál!“ ozval se měkký altový hlas.

Zmizela   i   poslední   naděje.   Poznal   by   ten   hlas   třeba   pozpátku.

Vince   vzal   za   kliku   a   rychle   vstoupil   do   kajuty.   Aby   přilákal pozornost,   vyšvihl   precizní   předpisové   postavení   a   zasalutoval.

Seděla za pracovním stolem.

„Námořní poručík první třídy Vincent Arkády z eskadry Heloron šestnáct se hlásí do služby, madam.“

Klid, hlavně klid. Dívej se jinam. Nesmíš se ani pousmát, natož zašklebit. Jeden nepřístojný pohled, a roztrhá tě na kusy. 

Amanda to zvládla víc než skvěle. Ty nádherné neuvěřitelné oči se rozšířily, lehce jí poklesla čelist, ale dokázala se ovládnout.

„Pohov, poručíku,“ odvětila. Vstala a také zasalutovala. „Vítejte na Dukeovi. Jmenuju se… mé  plné jméno je velitel Amanda  Lee Garrettová.“

Na tváři se jí rozlil lehký úsměv. Vince si najednou uvědomil, že to přeložení sem vlastně nebude žádný problém.

„Těší   mě,   že   budu   sloužit   na   této   lodi,   kapitáne,“   odpověděl.

Odtrhl suchý zip u kapsy na stehně kombinézy a vyndal krabičku s kompaktním diskem. „Tady jsou mé osobní záznamy a má letecká přidělení. Kopie se na  Boone  ještě tisknou. Budou tu za okamžik.“

„Děkuju vám, poručíku. Posaďte se. Hned se vám budu věnovat.“

Usedla do židle a otevřela pouzdro. Bylo zřejmé, že překvapení i zmatek, který musel nutně provázet jejich druhé setkání, má už za sebou. Vyňala disk s Arkadyho osobními záznamy a vložila jej do mechaniky terminálu. Přesným trojhmatem aktivovala počítač.

Amanda se tiše probírala údaji na obrazovce.

Arkady měl dostatek času, aby si tu malou, podivně tvarovanou kajutu prohlédl. Nejdříve toho moc neviděl. Jen samé běžné úřední doplňky   námořnické   kajuty.   Pak   se   začal   zajímat   o   osobní   věci Amandy   Garrettové.   Lehká   vůně   parfému   a   pudru   se   tu   mísila   s neutrálním kovovým odérem nátéru vojenské lodi. Zlatý řetízkový náhrdelník ležel hned vedle pořadače. V polootevřené skříni zahlédl krásné šaty naprosto nevojenské povahy. Pak spatřil ten obraz.

Byla to olejomalba a visela na přepážce za stolem. Vince nebyl na umění žádný expert, ale hned si uvědomil, že jej zcela určitě maloval týž umělec, který vytvořil velkou scenérii v důstojnické klubovně.

Šalupa Cape Cod se zde hnala po hladině s větrem v zádech a u kormidla stála mladá žena. Její rysy se nedaly rozpoznat, ale podle rusých vlasů se nedalo pochybovat.

„To je ohromné.“

Amanda právě řekla přesně to, co si Vince v té chvíli pomyslel o obraze. Chvilku se těmi slovy opájel. Ona ale pokračovala.

„Sea   Comanche   neslouží   u   flotily   zase   tak   dlouho.   Jsem přesvědčená,   že   zatím   nikdo   s   tím   vrtulníkem   nenalítal   čtyři   sta hodin.“

„Vlastně   lítám   s   tou   potvorou   skoro   od   začátku,“   odpověděl Vince. Docela se mu ulevilo, že k dalším kapitánovým přednostem nepatří čtení myšlenek. „HS 16 je první eskadra, ke které byly SAH

66   přiděleny.   Já   už   ale   s   tím   strojem   létal   i   předtím,   když   jsme testovali,  jak se má  vrtulník uzpůsobit pro použití na palubě. Pár hodin mám  nalítaných  na vojenské RAH, ale  v podstatě  to vyjde nastejno.“

„Žádná ale nijak nesouvisí s  Cunninghamem,  viďte?“

„No, ale už jsem mockrát trénoval koordinaci, přistání i start s třídou  Cunningham   na   simulátorech.   Učím   se   poziční   body   a sestupové   úhly   teď   při   překládce.   Myslím,   že   jsme   zatím   neměli problémy.“

„Co víte o neviditelných systémech?“ zeptala se Amanda vážně.

„Sloužil   jsem   převážně   na   standardních   plavidlech,   ale   trochu jsem přitom studoval. Sea Comanche LAMPS a torpédoborec třídy Cunningham   jsou  od  počátku  zařazeny  do  systému   stealth.  Věděl jsem, že to převelení na neviditelnou loď stejně jednou přijde.“

„Což se právě stalo. Jsou už vaši lidi na palubě?“

„Ne,   kapitáne.   Teď   právě   paletují   nářadí   a   další   potřeby   pro údržbu. Budou tady během hodiny.“

Amanda uspokojeně přikývla. „To stačí. Velitel Hiro vám do té doby připraví ubikace. Tak mi teď povězte, jaký tým jsem to vlastně podědila?“

„Jsou   to   vynikající   námořníci,   kapitáne,“   odpověděl   Arkady   s naprostou   jistotou.   „Mám   schopné   a   dobře   vycvičené   techniky   a prvotřídního operátora.“

„To ráda slyším. A co vy?“

„Já, madam?“

„Ano, jak vy sám plníte svěřené úkoly? Buďte přesný. Nadměrná skromnost   na   mě   neplatí   –   zrovna   tak,   jako   když   budete   dělat ramena.“

Arkady si teď uvědomil, že Amanda Garrettová je jednou z mála žen, které se dívají přímo do očí, když s vámi mluví. Většině lidí takový přístup vadí a odklánějí pohled do jedné nebo druhé strany.

Ona ale taková nebyla. Navedla své oříškově hnědé oči přímo do jeho.   Svým   ostražitým   a   do   hloubi   pronikajícím   pohledem   se dožadovala i těch nejdůvěrnějších informací. Arkadymu došlo, že by s touto ženou nikdy nemohl v pokeru vyhrát. Té ženě se také nedalo lhát.

„Jsem docela dobrý, kapitáne. S vrtulníkem nejspíš dokážu úplně všechno, co po mně můžete chtít.“

„Dobrá,“ přikývla. „Ráda to slyším, protože od tohoto okamžiku jste velícím   důstojníkem  mé   letecké   sekce.  Myslím,   že  i vy  brzo zjistíte,  jak dobrou posádku mám  tady na palubě   Cunninghamu,“

pokračovala.   „Občas,   samozřejmě,   něco   vázne,   to   je   pravda.   Náš současný pilot  je zatím  opravdový nováček. Je to  sice schopná a kompetentní důstojnice, ale hrozně moc si potřebuje víc zalítat.“

Vince přikývl. „Znám praporčíka Delanyovou ještě z eskadry. Je dobrá. Umím si představit, jak to musí být pro ni těžké, když ji, sotva dokončila školu, posadili na vaši loď. Nemáte ale obavy, že se bude jen   těžko   smiřovat   s   tím,   že   jsem   ji   přeskočil   na   funkci   velitele letecké sekce?“

„Podle mého názoru se jí po té výměně uleví. Nebudete mít žádné potíže.“

Amanda vstala a postavila se vedle stolu. „Myslím, že napoprvé to stačí.

Máte před sebou ještě několik koleček a musíte ubytovat své lidi.

Papíry dokončíme zítra.“

Když Vince vstal, Amanda mu podala ruku. „Opakuju znovu – poručíku Arkady, vítejte na palubě  Cunninghamu.“

Mluvila obřadně jako královna přijímající svého vazala. Vince se málem té ruce uklonil, místo aby ji sevřel.

„A já, madam, s radostí opakuju – jsem šťastný, že můžu sloužit na této lodi.“

Rozloučili se zasalutováním. Vince se otočil a odcházel, ale ještě ho zastavila.

„Arkady,“ řekla vyrovnaně. „Ještě jednu věc. Myslím, že to, co vám teď povím, je zbytečné. Ale jen pro pořádek. Ať se dnes na pláži stalo cokoli, nic to nemění na našem služebním postavení tady na lodi.“

„Nikdy mě nenapadlo nic jiného, kapitáne.“

Gus Grestovitch se spokojně opíral o přepážku, když jeho pilot vyšel   ze   dveří   kapitánovy   kajuty.   Podíval   se   na   něj   s   jiskřivým, zvědavým úsměvem. „Jak to šlo, poručíku?“ zeptal se.

„No…   vlastně   normálně,   Gusi.   Bez   problému.   Oba   jsme   to zvládli.“ Když už kráčeli chodbou, Vince položil Gusovi ruku kolem ramen. „Hele, kámo, mám takový dojem, že se nám na téhle kocábce bude docela líbit.“

 

  *


Amanda   zírala   na   dveře   ještě   několik   vteřin   poté,   co   Arkady 

odešel.   Nedokázala   se   ovládnout   a   z   úst   jí   uniklo   uštěpačné zahihňání. Potom se doopravdy rozesmála. Rozhoupala se na židli, až se udeřila o přepážku do temene.

Svět je přece jen vesnice. Může se snad někdo divit, že ten kluk zůstal   jako   opařený?   Bože!   Co   by   se   stalo,   kdyby   je   Chris   včas nenašla   a   jejich   služební   postavení   by   vyšlo   na   povrch   až   někdy mnohem později. Řekněme až ve dvě hodiny ráno, když by si na polštáři něco špitali do ucha!

Tuto představu Amanda tak úplně zaplašit nedokázala. Kousla se do spodního rtu a chvilku si s ní pohrávala. Pak jen pokrčila rameny a vrátila se k práci.

Postupně si ale uvědomila, že se na operační data na terminálu nedokáže  soustředit.   No,  stejně  má  před  sebou  ještě  jiný  úkol.  A právě teď nastala ta pravá doba ho splnit.

Cunningham   měl   přímé   mikrovlnné   napojení   na   místní telekomunikační   síť.   Stačilo   vyťukat   čtrnáctimístné   volací   číslo mezinárodního   hovoru   do   komunikační   konzole.   O   čtvrt   minuty později se rozdrnčel stařičký nástěnný telefon v kuchyni přímořského domku na okraji Norfolku ve Virginii.

Amanda si vybavila vyčouhlého, podsaditého muže, jak nadává před ateliérem, přestavěným z garáže. Pak už před sebou uviděla i jeho   věčně   opálenou   pleť,   krátký   sestřih   a   barvou   potřísněné neodmyslitelné džíny a bavlněné triko.

Čtyři zazvonění. „Jo!“

„Ahoj, tati.“

Kontradmirál   Wilson   Garrett   ve   výslužbě   se   na   druhém   konci spojení rozesmál. „Ahoj, Andílku. Jak se máš?“

„Zatím dobře, tati. A ty?“

„Smrdím barvami, nic neobvyklého. Jsi ještě v Riu?“

„Ještě pár hodin.“

„Jaké to tam je?  Rio je asi jediný přístav, kam  jsem se nikdy nedostal.“

„Je to nádherné město, tati. Měla jsem volné jen jedno odpoledne, ale i tak jsem si ho užila. Jak se ti daří s malováním?“

„Už   jsem   říkal,   smrdím   barvami.  Vyhrabal   jsem   snad   všechny fotografie bitevní lodě třídy South Dakota a skicuju už skoro týden.

Pořád to ale není to, co bych chtěl.“

„To mě nechává v klidu. Dřív nebo později na to stejně kápneš.“

„Mám   nápad.  Až   se   dostaneš   do   Mayportu,   vezmi   si   pár   dní dovolenou!   Vyzvednu   si   tě   a   zajedeme   se   podívat   do   Mobilu   do muzea na   Alabamu.  Budeme chvilku bloumat kolem a třeba najdu nějaký netradiční pohled, co by stál za to hodit na plátno.“

„Prima,   táto.   Jenže   já   se   do   Mayportu   hned   tak   nedostanu.

Převeleli nás.“

„Tak už se konečně rozhodli, že dostaneš šanci vysloužit si nějaký zlatý prýmek, že? Kam?“

„Tati, to nejde.“

„Na CNN právě mluvili  o konfliktu mezi Argentinci a Brity v Antarktidě. Souvisí to nějak?“

„Promiň, tati, ale já vážně nemůžu.“

„Oukej, chápu. Tak mi aspoň řekni, kdy vyplouváte.“

„Za pár hodin. Kdy se ale vrátím, to nevím. Já… jsem si prostě chtěla jen chvilku popovídat.“

„No… tenhle pocit dobře znám, Andílku. Aspoň že jsou dneska spolehlivé telefonní linky. Za starých dobrých časů to chtělo Boží prozřetelnost a Kongres, aby se do téhle vesnice člověk dovolal z Bahrajnu nebo z Filipín.“

„Jsme   vlastně   ve   stejné   časové   zóně.   Pamatuju   si,   jak   jsme   s mámou vstávaly, kdykoli jsi ve dvě nebo ve tři ráno zavolal. Nijak nám to nevadilo.“

„Taky si to pamatuju.“

Wils   Garrett   se   na   chvilku   odmlčel   a   vzpomínal.   Když   pak promluvil, nezapřel svou bývalou hodnost. „Dobře, kapitáne, už mají pro tebe ten odznak zvláštních služeb?“

„Admirále, taťko. Duke je na to připravený.“

„Dobře. Jen nedovoluj druhým, aby dělali totéž, co budeš dělat ty.

Ještě jednu věc…“

Ve   vnější   chodbě   se   rozlehl   hlas   z   reproduktoru   MC-1.

„Bezpečnostní!   Ohrožení!   Okamžitě   na   horní   palubu!“   V   týž okamžik   se   rozblikal   varovný okruh   na   telefonní   konzoli.   Volal službu konající důstojník.

„Tati, počkej…“

Amanda přepnula na příchozí hovor. „Tady je kapitán.“

„Madam, máme tady nějaký problém s tankováním. Můžete přijít nahoru?“

„Už jdu.“

Přepnula zpátky na běžnou linku. „Tati, něco se děje. Už musím.“

„Oukej. Poslouchej, budu rychlý. Projekt High Jump, 1946. Je to studie o využití torpédoborců v antarktických polárních oblastech. Je to sice staré jako Metuzalém, ale nic jiného jsme nikdy nesestavili.

Sežeň si to!“

„Udělám to, tati. Už musím. Mám tě moc ráda.“

„Já tebe taky, Andílku. Dávej na sebe pozor.“

Zavěsit sluchátko… to byl jeden z nejobtížnějších úkolů dnešního dne. Znamenal přerušení slabé nitě spojující Amandu s tátou, kterého milovala nejvíc na světě. Bylo to totéž, jako když ve tři ráno volal z Perského   zálivu,   tentokrát   se   role   vyměnily.   Ona   byla   na   palubě superrychlé lodi a on musel čekat, až se mu ozve. Znovu si přála, aby maminka byla naživu. Když člověk není sám, přece jen čekání snáší lépe.

Zaplašila vzpomínky a vstala. Musela se nyní vyrovnat s tím, že velí.

Když Amanda vyšla na volnou palubu, otřásla se. Červené, krev připomínající bojové osvětlení lodi nesnášela. Na druhou stranu si byla dobře vědoma přednosti těchto obloukových světel – červené světlo nebrání nočnímu vidění. Přesto ale cítila cosi podivného, když v té záři postávala a sledovala zářící hvězdy na obloze.

Ukázalo se, že brazilské námořnictvo jim může opravdu efektivně pomoci   s   tankováním.   Jakmile   padl   soumrak,   přístavní   remorkér přivlekl plně naložený tanker. Tankování nádrží   Cunninghamu   přes hadice mohlo začít. Operaci se podařilo zahájit bez větších problémů, ale teď se něco pokazilo.

Službu konající důstojník a tým palubních techniků hleděli dolů přes zábradlí. U lávky postával bezpečnostní tým. Amanda si všimla, že mají otevřené suché zipy na pouzdrech zbraní.

Pohlédla přes zábradlí. Dole na bárce muselo dojít k otevřenému střetnutí. Skupinka jejích mužů v modrých kombinézách postávala proti   brazilským   námořníkům   v   bavlněných   overalech.   U   konce lávky   zuřil   hlavní   strojník   Thomson,   natočený   k   podsaditému brazilskému důstojníkovi.

„Co se tam děje, Stewarte?“

„Nevím   přesně,   madam,“   odpověděl   službu   konající   důstojník.

„Máme nějaký problém s tankováním. Velitel Thomson řval, že vás mám okamžitě sehnat. Pak začali řvát všichni. Naši něco hulákali na posádku remorkéru. Raději jsem zavolal bezpečnostní tým.“

„Správně. Moment. Zjistím to.“

Amanda seběhla po lávce rovnou k hlavnímu strojníkovi. „Pane Thomsone,“ řekla tiše, „co se děje?“

„Ti hajzlové se pokusili o sabotáž!“ procedil skrz zuby Thomson.

Amanda ho ještě nikdy tak rozzuřeného neviděla. Skip brazilského remorkéru   něco   portugalsky   křičel   zpátky   a   zuřivě   gestikuloval rukama.

„Neserte   mě!   Před   pěti   minutama   vám   angličtina   šla   víc   než dobře!“ zařval Thomson.

„Klid!“ vyštěkla Amanda. „Jaká sabotáž?“

„Chtěli nám podstrčit kontaminovaný palivo.“

„Jste si jistý?“

„To bych řekl, madam. Kontroloval jsem kvalitu paliva, jako to dělám   obvykle.   Tady   v   přístavech   třetího   světa…   se   nedá   čekat kdovíjaká. Když jsme čerpali z prvních čtyř  nádrží, tak to bylo v pořádku. Když jsme ale začali čerpat z páté, tenhle… pán si vlezl za mě. Začal něco mluvit o tom, abych měřák nepoužíval, protože už všechno   zkontroloval.   Ztrácíme   prý   čas.   Řekl   jsem   mu,   ať   si   dá pohov, a měřil jsem dál.“

„A…?“

„Podívejte se sama.“

Hlavní strojník se sklonil k testovací sadě a zvedl půlpintovou odměrnou nádobku. Z kapsy košile vyndal tužkovou baterku a bílým světlem si posvítil na obsah uvnitř.

Měl tam být kerosin s vysokým oktanovým číslem, uzpůsobený pro   spalování   v   námořních   palivových   turbínách,   promíchaný   s výbušným supresním činidlem. Amanda ucítila štiplavý pach surové nafty. V nádobce však také měla být průhledná kapalina s růžovým nádechem. Substance však byla zkalená, vyjma půl palce bezbarvé kapaliny  na   hladině,   kde  se  od  sebe  palivo  a  kontaminant  začaly oddělovat.

„Voda?“

„Jo, přesně. Čtyři nádrže jsou takhle znečištěné.“

Amanda od Thomsona vzala nádobku a otočila se k brazilskému důstojníkovi. „Žádám okamžité vysvětlení,“ řekla tiše, ale rozhodně.

Kapitána   remorkéru   to   očividně   vykolejilo.   Byl   vychován   v přesvědčení, že ženy podléhají mužům. Vůbec nepočítal s tím, že by žena mohla být vysokým námořním důstojníkem. Až příliš pozdě si uvědomil, že jím opravdu je.

Teď před ním stála, prohnutá v zádech a se zúženýma očima, a byl z ní cítit sice kontrolovaný, ale přesto hněv. Brazilec si teď z duše přál, aby ten úkol, který mu byl čert dlužen, nikdy nedostal.

„Voda v nádržích… to asi máme někde díru,  Capitao.  Nehoda…“

„Kraviny!“ vybuchl Thomson. „Tahle voda není průsak, chlape.“

Odkopl víko od testovací sady. „Je to normální chlorovaná pitná voda. Byli tak líní, že se ani nenamáhali ji tam napumpovat ze zálivu.

Vzali jen hadici a napustili ji tam v doku.“

Amanda se podívala na svého strojníka. „Pane Thomsone, jsme schopni dokončit tankování našimi silami?“

„Samozřejmě. Ventily, hadice a těsnění jsou standardizované.“

„I e v tom tankeru ještě nějaké použitelné palivo?“

„Snad ano, madam. Pokud nenachcali do všech.“

„Vynechejte   kontaminované   nádrže   a   pokračujte   v   tankování.

Dejte   Brazilcům   jasně   na   srozuměnou,   že   se   budou   až   do   konce tankování držet stranou. Bezpečnostní tým  převezme kontrolu nad kormidelnou   remorkéru.   Nesmějí   se   dostat   k   vysílačce,   dokud neskončíme.“

„Provedu, kapitáne.“

„K lomu nemáte oprávnění!“ vykřikl brazilský důstojník a udělal několik kroků dopředu. „Bude se to muset vyšetřit. K tomu nemáte oprávnění.“

„Ticho!“

Amanda   pokračovala   dál   tichým   a   zlověstným   hlasem.   „Pane, budete si muset uvědomit, že v tomto okamžiku předpokládám, že vaše vláda se rozhodla poškodit mou loď. Rozhodně mi to žádnou radost nedělá.“

S   velkým   potěšením  Amanda   vylila   obsah   nádobky  rovnou   na brazilskou uniformu.

„Naše vláda připraví oficiální protestní notu. Do té doby budete mít   dost   času,   abyste   celý   incident   své   vládě   nějak   vysvětlil.

Pamatujte si ale jednu věc. Tímto způsobem nebude nikdo jednat s americkým námořnictvem. Tímto způsobem nebude nikdo jednat ani s   mou   lodí   USS   Cunningham.  A   navíc   si   budete   muset   jasně uvědomit, že takhle se nikdo nebude chovat ke mně!“

Rio de Janeiro
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Právě byl ukončen poslední letecký transport a poslední tuna nákladu byla zajištěna. Palubní směna přenášela do podpalubí těžké gumové podložky   Plessey   LA-1   RAM,   které   sloužily   jako   protiradiační ochrana na otevřených palubách. Amanda se podívala na světélkující ručičky starých hodinek Pussers. Pak se obrátila na svého výkonného důstojníka.

„Do   půlnoci   zbývá   osmnáct   minut,   Kene.   Prohlásila   jsem,   že odtud vyplujeme přesně o půlnoci. Zvládneme to?“

„Můžeme se o to aspoň pokusit.“

„Tak to zařiďte.“

Když   vyšla   z   ubikací   nahoru,   byl   do   všech   částí   lodi   vydán rozkaz.

„Všem stanicím a týmům! Připravte se na odplutí. Službu a velení přebírá můstek.“

 

  *


„Kapitán je na můstku.“
 

„Pokračujte!“   řekla,   když   se   protáhla   lehkým   závěsem   v průchodu.

Kapitánský   můstek   torpédoborce   byl   mistrovským   dílem špičkových   technologií.   Jeho   středem   byla   počítačová   stanice ovládající kormidlo. Stejné jako v kokpitu nejmodernějšího letounu, i zde proti víceúčelovým telepanelům trůnila dvě křesla. Mezi nimi se na stupínku nacházel pákový systém ovládání pohonného systému lodi.

Místo   leteckých   joysticků   se   uprostřed   nacházela   klávesnice konzole hlavního kormidla. Svou stopu tu však také zanechala lidská sentimentalita. Černý plastový knoflík nahradila miniatura kormidla plachetnice z nerezavějící oceli.

Přímo vpředu se nacházely dvě řady monitorů, jedna nad oknem, druhá pod ním. Na horních obrazovkách se zobrazovala navigační data,   spodní   pak   sloužily   pro   zobrazení   okolí   lodi   i   za   nízké viditelnosti a dále přídě, zádi, pravoboku, levoboku, map, pozičních displejů,   taktické   situace,   ozvěn   hloubkového   sonaru   a meteorologických map.

Spodní řada zároveň poskytovala další informace o strojovně, data ze snímačů, varovné mody, komunikaci a zbraňové systémy. Službu konající důstojník měl okamžitý přístup ke všem dostupným datům.

Jeho   rozhodování   v   kritický   okamžik   tak   nebylo   limitováno zpožděním,   které   by   eventuálně   mohly   vyvolat   dotazy   na   nějaký detail.

Palubní   důstojník   a   důstojník   konající   službu   na   můstku   už zahájili kontrolní proceduru před odplutím. Z útrob lodi se ozývalo švitoření   řad   velkých   turbogenerátorů   Rolls   Royce/Westinghouse.

Právě probíhal test plného výkonu.

Amanda usedla do křesla napravo od konzole kormidla. Odpojila sluchátka   s   mikrofonem   od   malé   vysílačky   za   pasem   a   jacky zasunula   přímo   do   konzole.   Pak   aktivovala   osobní   telepanel, zabudovaný   v   područce   židle.   I   ona   teď   zahájila   přípravu   před odplutím.

„Oukej, poručíku!“ řekla. „Dejte si šálek kávy. Beru Dukea do svých rukou.“

„Provedu,  madam,“  lehce  zvedl  hlas  službu   konající  důstojník.

„Kapitán má velení.“

„Dobrá,  dámy  a  pánové.  Jste připraveni  pro  poslední   kontroly.

Kormidelníku…!“

„Kormidlo   je   na   můstku.   Kontrola   provedena   z   obou   řídicích stanovišť.   Stabilizátory   nastaveny   standardně.   Autopilot   vypnut.

Připraveni k odplutí.“

„Pomocný kormidelníku…“

„Ovládání  motorů  je na můstku.  Strojovny jedna a tři on line.

Strojovna   dvě   je   připravena   v   pohotovostním   režimu.   Provedena kontrola trysek, klapek a šroubu. Hydrojety v pohotovostním modu.

Z hlavní strojovny máme hlášení, že všechny systémy jsou v zelené.

Připraveni reagovat na sirénu.“

„Status vnitřní integrace…?“

„Status Zebra na všech stanovištích. Všechny vodotěsné dveře a poklopy zajištěny.“

„Navigační…?“

„Systémy   SIN   a   GPU   vzájemně   prověřeny.  Jsou   plně   funkční.

Pozice potvrzeny. Hloubkoměry prověřeny. Navigační radar spuštěn.

Lodní siréna prověřena…“

Nad palubou  Cunninghamu  se rozječela typická dvojtónová lodní siréna. Vlny ozvěn se odrážely od horských vrcholků na pobřeží.

„… kurs k odplutí nastaven.“

Počítačová   mapa   vnějšího   přístavu   Ria   se   vygenerovala   na jednom  z  předních   monitorů   a   na   telepanelu   přímo   před kormidelníkem. Obraz byl přenášen z hlavního počítače stojícího v pravém zadním rohu můstku. Kormidelník měl teď na panelu údaje o hloubce, otevřené kanály a celkový přehled o námořním provozu. O

chvilku později se na monitoru objevila modrá značka symbolizující polohu  Cunninghamu.  Stejně tak byl na panelu vytyčen bílou čárou kurs, pod kterým se loď dostane na otevřené moře.

Ve světle zářícího hlavního mapového displeje se službu konající vrchní loďmistr obrátil ke kapitánovi.

„Omlouvám se, kapitáne, ale neměli bychom požádat o lodivoda a o souhlas k odplutí?“

„Po   incidentu   s   tím   remorkérem   se   všichni,   kdo   si   myslí,   že někoho pustím ke kormidlu  Dukea, šeredně pletou. Zvládneme  to sami. Co se týče správy přístavu, stejně to ráno zjistí, až budou zírat na prázdnou rejdu.“

Amanda vyťukala sekvenci čísel na telefonní klávesnici. I v jejích sluchátkách byl její hlas filtrován.

„Kotevní, slyším.“

„Tady je můstek. Jste připraveni zvednout závaží?“

„Potvrzuji. Čekáme jen na váš rozkaz.“

„Pokračujte.“

O   tři   sta   stop   víc   dopředu   se   loďmistrův   pomocník   s   pomocí baterky díval do úzké kotevní šachty, v níž se lesklé články řetězu začaly s rachocením zvedat ze vzedmuté vody. Přes rachot a klapání vratidla bylo slyšet skoro klasické námořnické litanie.

„Dvacet sáhů nad hladinou… řetěz jde nahoru. Kotva se zvedá…

Kotva vyzdvižena!“

O   chvilku   později   masivní   ponorková   kotevní   muchomůrka zaskočila na své místo na kýlu lodi.

„Kotva zatažena a zajištěna.“

„Výborně. Pomalu vpřed.“

„Pomalu vpřed!“ zopakoval pomocný kormidelník a posunul páku dopředu.  Cunningham   využíval   jako   primární   pohonnou   jednotku integrovaný   systém   elektromotorů.   Hlavní   motory   byly   uloženy mimo trup lodi na zvláštních „pohonných plošinách“, podobně, jako je tomu u řiditelné vzducholodi.

Dva masivní elektromotory o síle pětačtyřiceti tisíc koní nasávaly energii z pohonných turbogenerátorů v trupu lodi a poháněly sadu protisměrných   šroubů   na   plošině.   Třílopatkové   šrouby   teď   začaly zlehka bičovat vodní hladinu.

„Motory v pomalém chodu vpřed, madam.“

„Kormidelníku, naveďte Dukea na počáteční bod kursu.“

„Navádím  Cunningham  na počáteční bod.“

Kormidelník otočil ovládačem. Světla nočního Ria de Janeiro se začala pomalu sunout na levobok.

„Loď reaguje na kormidlo, kapitáne. Blížíme se k počátečnímu bodu.“

„Výborně. Navigační, přepnout na normální osvětlení.“

Amanda   pohlédla   přes   můstek   na   výkonného   důstojníka.   I   on seděl před svým terminálem. „Kolik je hodin, pane?“

V mdlém světle zářícího monitoru se všimla záblesku Hirova úsměvu. „Řekl bych, že 23 hodin 59 minut a 32 vteřin, madam.“

„Mám zrovna takový čas. Podle vládních přesně načas.“

Amanda   přepnula   do  komunikační  místnosti.  „Tady je  kapitán.

Informujte   CINCLANT.   Odplutí   z   Ria   podle   časového   plánu.

Pokračujeme podle rozkazů.“

„Provedu,   madam.   Dostali   jsme   právě   depeši   z   Boone.  Je   ale osobní. Od kapitána pro kapitána.“

„Přečtěte mi ji.“

„Mnoho štěstí a hodně úspěchů při lovu, ty malá potvoro.“

Amanda   se   uculila.   „Pošlete   kapitánovi   Stevensovi   osobní odpověď. Silně  se ohrazuji proti  vaší poslední zprávě.  Pět  stop a sedm palců není málo.“

„Provedu, madam. Bliká mi tu signál z brazilské pobřežní stanice.

Žádají nás o odpověď.“

„Ignorujte je. S těmi pány si už nemám co vykládat.“

 

  *


Jakmile   se   Cunningham   dostal   z   přístupových   kanálů,   nabral 

rychlost  a zamířil  k jihovýchodu  na volné moře.  Záhy už Rio de Janeiro bylo jen povadající září v dálce. Když plavidlo vplulo do vod hlubinného oceánu, velká válečná loď začala volně klouzat vlnami, jako když se kočkovitá šelma rozbíhá za kořistí.

V noci se mezi kapitánem a jeho lodí vytváří zvláštní intimní pouto. Hodnosti nejsou vidět a lidé ve službě jsou si mnohem bližší.

Všude se line tichý hovor o domově, rodinách a podobných věcech, jen občas přerušovaný tiše vydávanými rozkazy. Pořád někdo vylézá z   podpalubí,   aby   se   podíval,   „jak   to   jde“,   a   aby   spatřil   žhnoucí hvězdný oblouk nad zádí.

Amanda milovala noční služby, a tak zůstala na můstku, i když už službu   předala   velícímu   důstojníkovi.   V   kapitánské   židli   pomalu usínala. Moře kolem ji kolébalo svými vlnami.

Zpropadená komunikační skříňka ale klid brzy přerušila. „Můstku, tady CIC. Je tam pořád kapitán?“

Amanda byla okamžitě při plném vědomí. Volá bojové informační středisko. Vyťukala kód. „Tady kapitán. Co máte za problém?“

„Madam, zkontrolujte si taktický displej. Zachytili jsme vzdušný radarový   průzkum.   Pohybuje   se   pomalu   ve   střední   výšce   na horizontu. Vzdálenost dvě stě deset mil. Kurs jedna osm tři.“

Amanda se mírně předklonila. Její oči se soustředily na monitor.

„Vidím ho.“

„Cíl letí severním směrem a očividně provádí letecký průzkum.

Elint podle emisních charakteristik určil, že jde o námořní hlídkový letoun Letecké národní gardy Dassault-Breguet Atlantique. Podobné používá argentinské námořnictvo.“

Amanda   začala   v   duchu   počítat.   Z   Ria   vypluli   přede   dvěma hodinami. První telefonát určitě mířil na argentinskou ambasádu v Brazílii, druhý z hlavního města na jih do Buenos Aires, kde má štáb argentinská námořní  flotila.  Proběhla rychlá výměna  názorů a byl vydán   rozkaz   pro   leteckou   základnu   v   Esporu   vyslat   průzkumný letoun. Přesně to odpovídalo.

„Lokalizovali nás?“

„Negativní. ECM možná zachytilo náš radar, ale pořád ho ještě neidentifikovali.   Přecházíme   do   plného   neviditelného   modu, kapitáne?“

Amanda   si   nechala   chvilku   na   rozmyšlenou.   Musela   se rozhodnout,   jakou   taktiku   zvolí.   „Ne.   Zapněte   bodové   posilování.

Standardní obraz.“

„Standardní mod, madam.“

Posilovač   radarového   odrazu   je   elektronický   vojenský   systém, který zesiluje odraz dopadajících radarových paprsků. Malý cíl pak na radarovém osciloskopu vypadá mnohem větší. V tomto případě bude tento modul  využit  k tomu,  aby Duke skryl  svou schopnost pohlcovat  radarové  paprsky. Pozorovatelé  na vzdáleném  stanovišti dostanou odpovídající obraz lodi velikosti i tonáže   Cunninghamu. 

Duke byl schopen předstírat, že je obyčejný parník nebo letadlová loď.

Amanda se opřela a zahleděla se do tmy za monitory. Prozatím si ponechá všechna tajemství neviditelného torpédoborce  Cunningham pro sebe. Prozatím.

Buenos Aires

09:30 hodin; 21. března 2006

Benito Mussolini měl ve zvyku ohromovat návštěvníky, kteří si s ním přáli  mluvit.  Jeho kancelář  pro veřejnost  se nacházela  v rozlehlé, mramorem   obkládané   budově,   nevkusně   vyzdobené   v   agresivním neorománském slohu. Hosté donucení projít touto kamennou krásou pak najednou stáli před duceho stolem s podivným svíráním žaludku, které   pociťovala   oběť,   když   se   naplňoval   její   osud   v   antickém chrámu zasvěceném bohům.

Mnohem   méně   významné   osobnosti   se   pokoušely   využívat   týž efekt tak, že svůj stůl postavily na stupínek, takže k nim oficiální hosté museli vzhlížet nahoru. Argentinský prezident Antonio Sparza však k takovým hlupákům rozhodně nepatřil.

Interiér   jeho   kanceláře   v   Casa   Rosada   byl   dílem   zkušených   a umných   řemeslníků,   kteří   celý   prostor   uzpůsobili   prezidentskému stolu a přáním muže, jemuž patřil.

Harrison Van Lynden mu byl za to vděčný. Byla to připomínka toho, jaký postup má při jednání zvolit.

Když byli Van Lynden s Rosariem uvedeni do pracovny, Sparza vstal.   Nebyl   nijak   vysoký.   Měl   pevnou,   i   když   už   podsaditou postavu,   na   které   se   projevily   první   stopy   obtloustlosti   muže středního věku.

V jeho  řídnoucích   hnědých  vlasech   bylo  možno   spatřit   šediny.

Nosil úzký knírek. Z olivového odstínu jeho pleti se dal vyčíst určitý stupeň  odhodlání i  tvrdosti. Bylo  to jen další varování,  že  tohoto politika   je   nutno   brát   vážně.   Pro   národ,   který   se   pyšnil,   že   je „nejevropštější“   ze   všech   jihoamerických   států,   byl   tento   politik, který   se   zbavil   předsudků   proti   Indio,  opravdu   pozoruhodnou osobností.

„Pane tajemníku,  je mi  potěšením.“  Prezidentův  stisk ruky byl suchý a tvrdý. Angličané by řekli bez poskvrnky. „Pane Rosario, rád vás zase vidím. Pánové, prosím, posaďte se.“

Když se Van Lynden usadil do překrásného křesla s damaškovým čalouněním, ihned si uvědomil, že tentokrát půjde o vysokou hru.

„Děkuji vám, pane prezidente. Rozhodně bych si však přál, aby naše první setkání proběhlo za mnohem příznivějších okolností.“

„Já též,“ řekl ledově klidný Sparza a usadil se do svého křesla.

„Upřímně   souhlasím,   že   právě   Spojené   státy   americké   se   budou hluboce zajímat o určité poněkud dramatické činy, které Argentina v poslední   době   vykonala.   Jsem   přesvědčen,   že   vám   budu   schopen vysvětlit důvody až do nejmenších detailů.“

„Já doufám též, pane prezidente. Předtím, než se ale pustíme do jednání, musíme splnit formální záležitost. Pane Rosario…“

Mladší úředník ministerstva zahraničí si položil na kolena kufřík, odemkl ho a vyndal plochou krémovou obálku s emblémem pečeti prezidenta USA. Podal ji Van Lyndenovi a ten ji předal Sparzovi.

„Pane   prezidente   Sparzo.   Jsem   nucen   vám   předat   oficiální protestní   notu   prezidenta   Spojených   států   amerických   v   těchto bodech:

Argentina porušila Dohodu o Antarktidě z roku 1961 o nenásilí.

Tuto   dohodu   podepsaly   jak   Spojené   státy,   tak   Argentina.   Ta   ji porušila   tím,   že   na   antarktickém   kontinentu   rozmístila   ozbrojené složky.

Druhým důvodem je pak násilné obsazení polárních stanic Velké Británie,   spojence   USA,   a   zadržování   posádek   v   rozporu   s mezinárodním právem.

Třetím důvodem této noty je smrt britského občana. Přišel o život při násilné okupaci vedené argentinskými vojenskými jednotkami.“

Sparza se ani nenamáhal obálku otevřít. Místo toho se s pečlivě odměřeným zájmem díval na Van Lyndena.

„Opět vaše rozhodnutí plně chápu. Dnes dopoledne jsem dostal podobnou notu od britského velvyslance. Předně vás chci ujistit, že smrt kapitána Yorka byla nešťastná náhoda. Podle první vyšetřovací zprávy byli naši lidé přesvědčeni, že je loď prázdná, když zahájili palbu na radiomaják plavidla. Plná zodpovědnost padá na naši stranu a posádku i rodinu kapitána plně odškodníme.“

Van   Lynden   si   zachoval   neutrální   výraz.   Opravdu   zajímavý začátek.   Žádné   kličkování,   ale   naopak   přijetí   zodpovědnosti   za krveprolití. Co za to chtějí?

„Jsme opravdu rádi, že to tak berete, pane prezidente. Nám ale leží na srdci i osud dalších britských polárníků.“

„Pochopitelně.   I   zde   mám   pro   vás   dobré   zprávy.   Všichni pracovníci BAS, tedy Britského antarktického průzkumu, kteří byli zadrženi při převzetí správy nad britskými základnami, v současné době   transportuje   chilské   letectvo   z   Antarktidy.   Jsou   v   dobrém zdravotním stavu a nemohou si stěžoval, že bychom s nimi zacházeli nějak   nepřístojně.   Dnes   odpoledne   budou   předáni   britskému konzulátu v Punta Arenas.“

„To  je   opravdu   dobrá   zpráva,   pane.   Prakticky   to   znamená,   že můžeme rovnou přejít k jádru problému.“ Van Lynden si dal záležet, aby   jeho   hlas   v   tomto   okamžiku   zněl   dostatečně   ledově.   „Proč Argentina porušila Dohodu z roku 1961 a zahájila vojenskou invazi na Antarktický poloostrov?“

Sparza ale nehodlal zkřížit zbraně. „Pane tajemníku, dovolte mi to vysvětlit. Byli bychom rádi, kdybyste naše akce nenazýval invazí, ale spíš   jen   svobodným   vyjádřením   občanské   nespokojenosti   v mezinárodním měřítku. Je to protest proti nespravedlivému zacházení s Argentinou a všemi rozvojovými zeměmi světa.“

„Nechápu vás, pane.“

„Jak   jistě   víte,   stojíme   na   prahu   druhého   Mezinárodního geofyzikálního roku. Mnoho zemí, které podepsaly v jednašedesátém dohodu, chce vyhlásit Antarktidu za národní rezervaci. Jejich motivy jsou bezpochyby hluboko lidské a obdivuhodné, ale ve snaze naplnit svůj sen neposlouchají, a dokonce přímo potlačují názory oponentů, kteří také dohodu podepsali.“

„Jako například Argentinu, že?“ doplnil Van Lynden.

„Nemá   smysl,   abychom   zastírali   své   zájmy   v   oblasti,“   přikývl prezident.   „Můj   národ   investuje   do   Antarktidy   mnohem   větší procento   národního   důchodu   než   Spojené   státy. Antarktida   je   náš nejbližší soused. Nemůže tedy překvapovat, že máme o tuto oblast eminentní zájem.“

„Argentina   ale   není   sama,   pane   prezidente,“   řekl   ledově   Van Lynden. „Po celá desetiletí se o této dohodě jedná a hledají se cesty k jejímu rozšíření. A teď se přijal všeobecně akceptovatelný konsensus.

Antarktida by se měla stát přírodní rezervací.“

„Protože většina signatářů považuje Antarktidu za oblast, kde se dají   sbírat   vzorky.   Ty   se   pak   vyhodnotí   v   laboratořích.   Všichni uvažují o Antarktidě jako o výzkumném poli jen tak pro zábavu.“

Sparzovo   sebeovládání   poprvé   mírně   zesláblo.   Van   Lynden postřehl zvýšený hlas, jiskry v očích. Teď už to nebyla slova, teď už to byly touhy a naděje.

„Argentina   už   delší   dobu   plánuje   velký   rozvoj  Antarktidy.   Ne masivní a všeničící plenění přírodních zdrojů, ale řízené a pečlivě kontrolované   využíváni   nerostného   bohatství   těchto   největších nalezišť na jižní polokouli. Z tohoto programu nebude mít prospěch jen Argentina,  ale i mezinárodní  společenství,  protože zbývajících pětadevadesát procent území zůstane zcela nedotčeno. Takové jsou naše sny.“

„A vy si myslíte, že sny ospravedlňují nasazení vojska?“

Sparza   udělal   první   nepokojné   gesto.   „Pane   tajemníku,   jak   už jsem řekl, jsme si vědomi, že náš postup byl poněkud drastický. Byl to však nezbytný krok, jak přerušit neodpovídající naplňování této dohody, které je sice míněno velmi dobře, ale povede k obrovským škodám. Ujišťuji vás, že si přejeme rychlé řešení a návrat ke statutu quo.“

„A jaké je vaše ‚ale‘?“ zeptal se Van Lynden. Na svého protivníka se díval zpoza obrouček brýlí.

„Žádáme   jediné.   Mezinárodní   slyšení   o   Antarktidě.   Skutečné slyšení. Nejenom mezi signatáři Dohody, ale po celém světě. Rádi bychom tento problém přednesli na zasedání Spojených národů. Rádi bychom otevřeli debatu na Valném shromáždění OSN. To je všechno.

Mohu vám to slíbit za sebe i za argentinskou vládu.“

„To je opravdu všechno?“

„Všechno, pane tajemníku.“

Van Lynden musel v duchu napočítat do pěti, než si znovu vzal slovo.   „Nevidím   v   jednání   s   OSN   žádný   problém.   Konečné rozhodnutí ale musím konzultovat se svou vládou.“

„Samozřejmě.“

„Když jste tedy jen ‚demonstrovali‘ svou nespokojenost, pak nic nebrání stažení argentinských jednotek a vrácení okupovaných stanic do britských rukou!“

Sparza   se   neškodně   usmál.   „Pochopitelně.   Britové   zahájí   svůj výzkum velice brzy. Nehodláme držet v Antarktidě jediného vojáka o jediný   den   déle,   než   je   nezbytně   nutné.   Má   vláda   je   však přesvědčena, že podobné otázky by se měly projednat právě na půdě OSN.   Nemějte   obavy,   pane   tajemníku.   Rozhodně   nehodláme přijmout   žádné   nepřátelské   akce   proti   americkým   antarktickým stanicím.“

„Jsem opravdu potěšen vaším sdělením, pane prezidente,“ odvětil Van Lynden pomalu. „Mám pověření vás informovat, že na stanici Palmer   na   Antarktickém   poloostrově   bude   letecky   dopraven průzkumný oddíl amerického námořnictva. Jsou vycvičeni pro boj v polárních   oblastech   a   mají   k   tomu   odpovídající   vybavení.   Jejich úkolem je odrazit jakýkoli pokus o násilné převzetí stanice.“

Teď si nacpi fajfku a pochutnej si na ní, chytrolíne. 

Argentinec   najednou   vypadal   zaskočeně,   ale   jenom   na   chvíli.

Když promluvil, už opět pečlivě moduloval.

„Tento krok nebyl nutný, ale naprosto ho chápu. Souhlasíme s tím, aby každá země měla právo chránit své zájmy. Sami jsme neudělali nic jiného.“

Van Lynden ale mlčel. Sparzu to zaskočilo podruhé. Nakonec to nevydržel. „Mimochodem, pane tajemníku, rád bych se vás na něco zeptal.   Byl   jsem   informován,   že   v   těsné   blízkosti   argentinských výsostných vod operuje válečná loď Spojených států. Podle všeho míří   do   Drakeova   průlivu.   Jsem   přesvědčen,   že   vzhledem   k   naší vzájemné   snaze   všechno   vyřešit   jednáním   nedojde   ke   zbytečné eskalaci, které by byl můj národ vystaven.“

„Pane prezidente Sparzo, lodi Spojených států mají ve světových mořích různé úkoly. Pokud se tak děje v mezinárodních vodách, je to čistě věc nejvyššího velitele našich sil. Nicméně vám mohu slíbit, že o vašich obavách budu informovat svou vládu.“

Meče se poprvé zkřížily. Gambií byl ukončen. Sparza se podíval na   hodinky.   „Děkuji   vám,   pane   tajemníku.   Jsem   vám   vděčen   za návštěvu.   Teď   mě   ale,   pánové,   omluvte.   Mám   další   neodkladné státnické povinnosti.“

 

  *



Když   jeli   ve   služební   limuzíně   zpět   na   americkou   ambasádu, 

Rosario si neodpustil komentář. „Argentinci chtějí jednat, to je vážně nadějné.“

„Snadno se to říká, když si člověk myslí, že vyhrává, Steve. Celou dobu se Sparza choval jako hráč, který má v rukávu čtyři krále a žolíka. Měl jsem trhání se otočit a podívat se, kde má schované čtecí zařízení.“

„Opravdu?“

„Jednoznačně. Měl dokonale uhlazenou odpověď na každou naši otázku. Hraje nějakou hru a vodí nás jako loutky na niti.“

„Nechcete   snad   říct,   že   se   pustí   do   otevřené   konfrontace   i   s námi?“

Van   Lynden   zavrtěl   hlavou.   „Ne,   to   ne.   Ta   věta   o   ‚občanské neposlušnosti v mezinárodním měřítku‘ je neuvěřitelná troufalost. Je to   jen   ospravedlnění   prostého   obsazení   území.   Oni   doufají,   že   to bude pro globální média velké sousto, se kterým si poradí. Argentina je členem Organizace spojených národů. Mohli s otázkou Antarktidy vystoupit,   kdykoli   se   jim   jen   zachtělo.   Doktorka   Towersová jednoznačně konstatovala, že by podobné diskuse skončily dřív, než začaly. Steve, tady se ale děje ještě něco docela jiného. Celá ta invaze má ještě jiný rozměr, kterému zatím moc nerozumíme.“

„Kde tedy začneme?“

„Nevím. Všiml jsem si ale jedné věci. Sparzu evidentně vyvedla z konceptu   naše   válečná   loď   v   blízkosti   pobřežních   vod  Argentiny.

Nijak se ale nezmínil o tom, že se na něj vrhne celá Atlantická flotila i Royal Navy“

Tajemník se zamyslel, pak pokračoval. „Když vezmeme v úvahu, že   jedna   naše  loď   v  tomto   týdnu   mu   vadí   víc   než   dvacet   v   tom příštím… no, máme aspoň něco.“

Osmdesát sedm mil východně od Porto Alegre

12:57 hodin; 21. března 2006

Při obědě se bavili jen o sportu. Dix Beltrain znovu nadhodil své obvyklé   téma,   totiž   že   americký   fotbal   se   dostal   na   špičku sledovanosti. Vince Arkady v klubovně představoval konzervativního vyznavače   basketbalu,   zatímco   Chris   Rendinová   si   bránila   pověst radikálního křídla o síle jedné ženy a zastávala se ledního hokeje.

Amandu   štvaly   všechny   sporty,   a   tak   se   nijak   do   diskuse nevměšovala.   Jen   s   pobaveným   úsměvem   sledovala,   kam   se   věci posunou. Arkady si vedl víc než dobře, a to ji těšilo.

Nakonec   už   to   nevydržela   a   hodila   na   stůl   ubrousek.   „Náš diskusní   klub   Sobotní   odpoledne   v   šatně   spěje   ke   konci,“   řekla pokojně.   „Myslím,   že   máme   nějakou   práci.   Chris,   co   víme   o současné poloze argentinských ponorek?“

„Spolehlivě jsme lokalizovali čtyři  z pěti,“ odvětila Rendinová.

Nabrala   si   plnou   vidličku   zbytků   jablečného   koláče.   „Jedna   z ponorek Kockum 471 a jedna TR 1700 jsou uvázané u mola hlavní argentinské ponorkové základny v Mar del Plata. Druhou TR jsme rekonsatem lokalizovali asi před půl hodinou v zálivu San Jorge. Dva britské   vrtulníky   dokončují   průzkum   v   blízkosti   ložiska   zemního plynu   v   Burwood   Banks.   Dopoledne   tam   zachytili   kontakt   pod hladinou. Středisko na Mount Pleasant tvrdí, že na osmdesát procent to je třetí TR.“

„Pak tedy zbývá jedna ponorka 471.“

„Ano. Naposledy jsme ji měli na záznamech, když  se ponořila nedaleko Ria de la Plata před čtyřmi dny. Může být kdekoli.“

„Toho   se   právě   bojím,“   odsekla   Amanda.   Podívala   se   přes místnost   na   nového   velitele   letecké   sekce.   „Arkady,   ráda   bych vrtulníky využila jako první protiponorkovou linii v těsné blízkosti argentinského pobřeží. Půjde to?“

Pokrčil rameny. „Mohl bych vám klidně odpovědět ano. Když ale zvážím naši rychlost a schopnosti těch tichých švédských ponorek, tak mám docela obavy. Jsou tišší než číhající žralok. Bude to chtít oba vrtulníky do tandemu, jinak to bude k ničemu. Chtělo by to taky shodit sonobóje. Takhle jste si to představovala?“

Bylo   to   tak.  Vojáci   mají   pro  takovou   situaci   dokonce   přísloví: „Balón teorie musí být upoután na olověném závaží logistiky.“ Kolik hodin   může   věnovat   posádkám   vrtulníků?   Kolik   prostředků   může vynaložit? Kolik dní jim zbývá do doplnění zásob?

„Negativní. Střídejte se. Využívejte magnetické měřiče a ponorné sonary. Svrhnout sonobóje jen v případě ověření kontaktu. Nerada bych se s tou ponorkou setkala, aniž bych o tom věděla dopředu.“

„Provedu, skipe. Máme naložit torpéda?“

Kolem   stolu   náhle   zavládlo   hrobové   ticho.   Po   chvilce   zavrtěla hlavou. „Zatím ještě ne. Kolem nás jsou lidičky, co nehrajou dvakrát fér. Nechci jim nechat prostor pro nějakou nepřístojnost.“

Arkady   krátce   přikývl.   „Správně.   Nancy,   pojď.   Musíme   dát dohromady operační plán.“

Dva   piloti   odsunuli   židle   a   vstali.   Oba   už   spolu   pracovali.

Nevládlo mezi nimi žádné napětí.

Většina   důstojníků   se   během   pár   minut   vytratila   z   místnosti.

Vrátili se ke svým úkolům. Nakonec tam zůstaly jen Amanda a Chris.

Zbývaly poslední doušky kávy.

Christine   pozorovala   ostatní,   jak   odcházejí,   a   pak   si   teatrálně povzdechla. „Vždycky jsem si myslela, že máš nahoře protekci, ale teď už vím, že ti nemůže odmítnout nic sám Bůh Otec, Syn a Duch svatý.“

„O čem to mluvíš, Chris?“

„O tom našem pilotovi vrtulníku, přece. Jako by tam čekal, abys ho   v   Riu   nalodila.   Jezuskote,   ten   je   sladký!   Stačí   se   na   něj   jen podívat.“

„Chris!“ Amanda práskla hrníčkem o stůl. „Kdybych nevěděla, že jsi ironická odjakživa, bylo by zle. Kdyby takhle mluvil někdo jiný, hned bych ho poslala na břeh!“

Zpravodajka se rozchichotala jako malá holka. „Já věděla, že bude oheň na střeše. Nerozčiluj se, madam šéfová. Já vím, že jsi tvrdá i k sobě. Mohli by tě použít jako ideální test na porušování vojenských řádů.“

„Velící důstojník si taky nesmí dovolit vtipy, poručíku!“

„Ach jo, já vím,“ povzdechla si Rendinová a schovala bradu do dlaní. „Ale no tak. Bůh to viděl. Vy jste se s panem Arkadym na té pláži tak hezky k sobě měli.“

Amanda   se   neubránila   úsměvu.   „No,   kameny   jsme   po   sobě neházeli,   to   je   pravda.   Teď   už   ale   celá   ta   událost   nemá   žádný význam. Nevěděla jsem, že je od námořnictva, a rozhodně mě ani nenapadlo, že ho převelí přímo pode mě. Od toho okamžiku se stal jen jedním z mých důstojníků.“

Christine si něco zabručela do dlaní.

„Cos tam špitala?“

„Nic, madam.  Jen jsem si vybavovala pár historek na podobné téma, které se na lodích vypravují.“

Amanda   už   nestačila   odpovědět.   Přerušil   ji   reproduktor   nad hlavou. „Kapitáne, spojte se s CIC.“

Sluchátka s mikrofonem ležela vedle talířku. Trvalo jen pár vteřin, než se připojila. „Tady kapitán.“

„Blíží   se   k   nám   dva   rychlé   kontakty.   Z   jihozápadu.   Jsou   to Argentinci.“

„Už jsem tam. Chris, drž se mě.“

Druhou větu už dokončovala v průchodu do chodby.

 

  *


Bojové informační středisko   Cunninghamu   leželo o palubu níže.
 

Pod hlavní palubou a téměř přímo pod jídelnou. Velká sekce měla tvar  osmihranu  a  v  rozích  z  ní  vybíhaly  do  stran čtyři   podsekce.

Komunikační sekce byla na pravoboku. Elektronický průzkum a sběr dat na pravoboku směrem k zádi. Neviditelné systémy a elektronická protiopatření vlevo k zádi a sonar a protiponorkové prostředky na levoboku vpředu.

Mezi stěnami byly nacpány pracovní stanice: strojovna, varovné systémy,   podpora   pro   jednotlivé   typy   senzorů   a   palebné   systémy.

Přímo   vpředu   trůnila   obrazovka   Alpha.   Byl   to   hlavní   displej radarového   systému  Aegis   II.   Monitor   o   rozměrech   osm   stop   na délku a čtyři stopy na výšku byl propojen s počítačem zobrazujícím v grafické podobě okolí lodi.

Typickým   znakem   „nového   věku   námořnictva“   je,   že   kapitáni velmi často opouštějí můstek. Ten v dávných dobách sloužil k vedení bitev.  Dnes   se   však   bitvy   vedou   právě   z   CIC.   Díky  snímačům   a různorodým   čidlům   má   kapitán   lepší   přehled   a   může   si   vytvořit odpovídající představu o tom, co se děje v dosahu několika set mil.

Cunningham   byl   navržen   i   s   ohledem   na   tuto   skutečnost.

Uprostřed sekce byly nacpány specializované terminály. Kapitánská židle   trůnila   před   řadou   multifunkčních   plochých   monitorů.   Na stejném pultu byla ovládací konzole pro palebné systémy taktického důstojníka.   Vpředu   pak   stály   pracovní   stanice   operátorů   systému Aegis a „bojové kormidlo“. Byla to vlastně konzole integrovaného ovládání kormidla i strojoven, kterou měl v bitvě na starost jen jeden důstojník.

Toto   uzpůsobení   bralo   na   zřetel   fakt,   že   rychlost   a   zuřivost současných námořních bitev prudce vzrostla. V mnoha ohledech teď tyto střety představovaly klasické letecké souboje muže proti muži.

Starý   systém,   kdy   kapitán   přikazuje   prvnímu   důstojníkovi,   první důstojník druhému, ten pak službu konajícímu důstojníkovi a teprve ten kormidelníkovi, se ukázal být katastrofálně nepružný a pomalý.

Oddělené kompetence pro hlavní kormidlo a strojovnu už nejednou zachránily loď před zkázou.

Protože   požadavek   z   CIC   byl   určen   jen   kapitánovi,   zůstaly operační terminály neobsazené. Kapitánská židle již čekala, otočená k zádi. Amanda do ní vletěla, odrazila se nohou a otočila se o sto osmdesát stupňů. Stačil jí jediný pohled na displej Alpha.

Situace   na   obrazovce   nepředstavovala   údaje   jen   z   jednoho systému.   Byla   to   spíš   jakási   počítačová   složenina   generovaná   ze stálého   přísunu dat  ze  senzorových  systémů   a  oceánografických   i geografických předloh. Využívala i GPU a navigační databanky. Dvě žlutě   zářící   značky   teď   představovaly   potenciálního   nepřítele, mířícího k nim od severního pobřeží Argentiny. Projekce možného střetu   umožňovala   utkat   se   s   nepřítelem   několik   mil   před   přídí Cunninghamu. 

Chris zmizela v sekci Elint společně se svým týmem. Pak se ale vrátila a stoupla si vedle Amandy.

„Co o kontaktech víme, poručíku?“

„Jsou to bezpochyby  Argentinci.  Pedrové jsou zvědaví.  Předali jim naši pozici. Teď se letí na nás podívat.“

„Pedro“   byla   přezdívka   pro   hlídkové   letouny   ANG,   které sledovaly loď po celou noc. „Jsou od nás třicet mil vlevo.“

„Co jsou zač?“

„Podle   výkonových   charakteristik   a   velikosti   odrazu   to   jsou stíhací bombardéry. Pokud je to  Fuerza Aerea,  pak půjde o Rafaly E.

Pokud jsou to ale letouny  Aeronaval,  budou to Panavia Tornada.“

Následující čtvrthodina se neúměrně vlekla. Kontakty se blížily ke svému   cíli.   Po   překonání   pětadvaceti   mil   byl   uveden   do   činnosti systém MMSS – optický vizuální systém usazený na lodním stěžni.

Byl vlastně odvozen od zaměřovacího systému McDonell Douglas, který   se   běžně   využíval   na   palubách   amerických   průzkumných vrtulníků. Sestával z kamery s vysokým rozlišením umožňující až dvanáctinásobný   zoom   a   z   dálkových   infračervených   skenerů, zkráceně   zvaných   FLIR.   Všechny   přístroje   byly   usazeny   na vrcholové   plošině   anténního   stěžně,   jejíž   polohu   udržovaly gyroskopy.

Radarem naváděný objektiv kamery pročesával prostor a čekal na blížící se letoun. Dole v CIC se záběr zobrazoval v pravém horním kvadrantu displeje Alpha.

Dvě ženy si teď prohlížely útlé letouny s deltovitými křídly, lehce se vlnící ve vzduchových proudech. „Rafaly!“ řekla Chris nakonec.

Operační důstojník průzkumu okamžitě vyvolal na druhý monitor odpovídající   pasáže   z   vojenského   katalogu   Janes   Battlefield Surveillance Systems. 

„Není   patrná   žádná   výzbroj.   Vedoucí   letoun   má   na   podvěsu kamery,“ hodnotila situaci. „Bude to Kodak.“

Argentinští   stíhači   dokončili   obrat   a   zamířili   rovnou   ke Cunninghamu.  Ve výšce pět tisíc stop jej přeletěli od přídě k zádi.

Pak letouny klesly na dva tisíce a objevily se na boku. Z motorů se v malé výšce lehce kouřilo. Piloti, zřejmě spokojeni s výsledkem své mise,   začali   prudce   stoupat   k   jihozápadu.   Jejich   stroje   mířily   na domovskou základnu.

Důstojník mající službu v CIC si zřetelně oddechl, když Rafaly překročily zónu ohrožení.

„Chtěli jen pár obrázků,“ ušklíbla se Christine.

„Prozatím,“ tiše připustila Amanda.

Buenos Aires

19:25 hodin; 21. března 2006

  *tajne  *tajne  *tajne  *tajne  *

***identifikátor alpha loc 5***zelena prověřeno***

**mod terminal – terminal**

**tajemník – konzulát brazílie**

**tajemnik**

*

otázka: co je ve svodce o pokusu o sabotáž na usn cunningham?

*

vojenský přidělenec se sešel s brazilským ministrem námořnictva.

za   prvé:   popírá   pokus   o   sabotáž.   brazilská   vyšetřovací   zpráva mluví o náhodné kontaminaci paliva při nakládaní v doku.

*

za   druhé:   podán   protest   proti   nepovolenému   odplutí   usn cunningham.   citováno   porušení   přístavních   řádů.   žádám instrukce.

*

nechte protest plavat.

*

požaduji update, jak se brazilská vláda staví k argentinským akcím v antarktidě?

*

jediný   zdroj   informace   je   ministerská   oficiální   tisková   zpráva hovořící o „rozumných postojích a nutnosti jednat“.

brazilský   tisk.   mluvčí,   viceprezident   brazílie,   ministr   zah.   věcí nebyli během 24 hodin dostupní.

oblastní rezident cia hlásí:

za prvé: zvláštní skupina argentinského ministerstva zah. věcí byla v brazíli  v posledních 72 – 96 hodinách.

za druhé: braz. tisk. mluvčí, brazil. ministr zah. věcí se zúčastnili jednaní.

za třetí: mezi brazílií a hlavními velvyslanectvími ve světě výrazně zesílena komunikace přes kurýry.

*

otázka: co se děje, pane tajemníku?

*

*

*

zatím nevíme.

Osmdesát mil východně

od poloostrova Valdes

15:51 hodin; 22. března 2006

Vince Arkady musel překonat dvě paluby, než se dostal do letecké sekce   Vzdušný   Jedna   –   řídicího   centra   letových   operací   na Cunninghamu.  Malý  trojúhelníkovitý  oddíl   se  nacházel  vpravo  na zádi v nástavbě. Byla to druhá sekce lodi, která měla přímý výhled přes   radary   nezachytitelné   plexisklo   rovnou   nad   vrtulníkovou plošinou.   Pod   oknem   se   nacházela   řada   monitorů   a   malá komunikační konzole. V této chvíli byl uvnitř vrchní lodník Frank Muller,   hlavní   mechanik   letecké   sekce,   původně   patřící   do   týmu




Vazal Nula Dva z původní posádky  Cunninghamu. 

„Franku, co se děje?“

Muller došel k veliteli. „Nula Dva právě hlásí nouzový stav.“

„Kde je?“

„Patnáct mil jihojihozápadně.“

Na   taktickém   displeji   systému   Aegis,   který   se   zobrazoval   na jednom z víceúčelových  monitorů, byla  dobře patrná značka Nula Dva. Radiomaják svítil červeně.

„Dobře. Co tam dělá?“ zeptal se Arkady a upravil si komunikační soupravu na hlavě.

„Tac Tři.“

Arkady přešel na komunikační kanál vrtulníku. Předtím ale ještě zkontroloval   povětrnostní   situaci,   Duke   se   plavil   pod   modrou oblohou s protrhanou kupovitou oblačností. Loď právě vplouvala do poryvu   větru,   což   bylo   dobře   patrné   i   na   bílých   čepičkách vzedmutých vln. Korouhvička na stěžni vedle plošiny se otáčela už na první pohled nepřívětivou rychlostí. Rozhodně to nebyl den, kdy by se pilotovi potopeného vrtulníku dobře plavalo.

„Šedá dáma pro Vazala Nula Dva, slyšíte mě?“

„Potvrzuji. Šedá dámo. Slyším vás.“

Do syčení ve sluchátkách zněl hlas praporčíka Nancy Delanyové navzdory napětí vyrovnaně.

„Ahoj, Nancy. Tady je Vince Arkády. Co se stalo?“

„Pořádně nevím, pane. Výkon létá nahoru a dolů. Jsou to hrozné výkyvy. Nejsem schopná udržet konstantní chod RPM.“

„Co říkají diagnostické okruhy?“

„Všechno   je   v   zeleném,   vyjma   kontrolek   palivového   systému.

Zkoušela   jsem   přepnout   i   na   záložní   čerpadla   a   taky   z   vnitřních nádrží  na  vnější.  Zkoušela   jsem   i  přepínat  průběžně,   ale   problém jsem   identifikovat   nedokázala.   Nejspíš   se   odtud   jen   tak   lehce nedostanu.“

Vince se podíval na Mullera. Dělal s tímto mužem sotva dva dny, ale už věděl, že jeho šéfmechanik svému řemeslu rozumí. Podsaditý a plešatý CPO se skláněl nad druhým terminálem a studoval soubor dat plynoucí ze systémů Nula Dva.

„Nasávala palivo z vnitřní nádrže, nebo z přídavné odhazovací?“

zeptal se zamyšleně.

„Zjistím   to.“   Vince   znovu   přepnul   na   mikrofon.   „Vazale   Nula Dva,   čerpala   jste   z   vnitřní,   nebo   odhazovací   nádrže,   když   se   to stalo?“

„Šedá dámo. Z odhazovací nádrže. Je mi líto, pane, ale už jsem skoro bez šťávy, už jsem skoro ve vodě. Nic nepomáhá. Bude lepší to vzít domů.“

„Souhlasíme na sto procent. Vazale, vraťte se na základnu.“

„Co si o tom myslíte?“ zeptal se Vince Mullera.

„Nejspíš se do palivového systému  dostal vzduch přes nějakou netěsnost v uzávěru nádrže. Nasajete vzduch, pod filtr se dostanou bubliny a přijde přesně takový pokles, jak ho popisuje.“

„Šéfe, nic takového se ale u Comanche stát nemůže,“ poznamenal Vince.

„Tolik   věcí   by   se   stát   nemělo,   poručíku,   a   přesto   je   tu   máme denně,“ ušklíbl se Muller. „Tuhle mouchu vychytali jen částečně. Čas od času znovu vyletí. Je to zřídkakdy, a tak v palubním softwaru vymazali  diagnostiku na tento problém. A současné děti, ty už se takové banality neučí. Ať je to tak nebo tak, praporčík Delanyová postupovala přesně podle předpisů, a protože to udělala, zaneřádila celý systém. Měla zkontrolovat jen odhazovací nádrž.“

„Jak jí ale teď můžeme pomoct?“ zeptal se Arkády.

„Jedině ji dostat co nejrychleji zpátky na palubu. Během třiceti sekund se bubliny dostanou do celého systému. Bude z ní lít jako z mraku, nebo se zablokuje palivo úplně a ona rovnou žuchne dolů.

Vsadím vejplatu, že to tak nějak bude.“

„Oukej. Tak ji stáhneme domů.“

Arkady se znovu připojil. „Vazale Nula Dva, myslím, že už víme, co máte za problém. Vraťte se na Šedou dámu. Vypořádáme se s tím na palubě.“

Když s ní mluvil, očima projížděl vybavení Vazala pro dnešní let.

Sám je autorizoval. Podezřelou odhazovací nádrž na sto deset galonů paliva, ponorný sonar SQR/A1 a poloviční náklad sonarových bójí.

„Nancy. Máš na obrazovkách svou výstroj?“

„Jistě, pane.“

„Zbav se jí. Budeš lehčí.“

„To  je   zbytečné,   poručíku.   Myslím,   že   to   domů   zvládnu   plně naložená.“

„Odhoďte výstroj, praporčíku! Je to rozkaz. Hračky vám koupíme později.   K   čemu   máme   daňové   poplatníky.“   Potom   vyťukal   kód můstku a zabručel: „Ta zpropadená holka bude tak svědomitá, až z toho umře. Myslím, že šéfová by měla vědět, co jsme tady uvařili.“

„Můstek!“ Ve sluchátkách se ozval Amandin hlas.

„Kapitáne, tady Arkady ze Vzdušného Jedna. Vazal Nula Dva má vážné palivové problémy. Za pět minut bude v pozici pro nouzové přistání. Navrhuji přejít do pohotovosti.“

„Souhlasím,“   odpověděla   chladně.   „Vaši   situaci   monitorujeme.

Nastavíme plně stabilizátory a postavíme loď bokem. Měl byste taky vědět, že k nám letí argentinské letouny. Nejsme si jisti, jaké mají úmysly. Budou tady zrovna v okamžiku, kdy bude probíhat nouzové přistání.“

„Když průser, tak ať stojí za to.“

„Já  se   postarám   o Argentince,   ve   vaší   kompetenci   je  záchrana vrtulníku. Pokud budete potřebovat nějaký manévr lodě, informujte mě.“

Amandin  hlas  najednou  zazněl  méně   profesionálně;   ozval  se v něm náznak obav. „Arkady, dostanete ji domů?“

„Skipe, o tom si promluvíme za pět minut. Pak vám budu moct odpovědět.“

 

  *


„Letecká   sekce!   Letecká   sekce!“   řvaly   okruhy   ME-1.
 

„Opravárenský   tým!   Záchranný   tým!   Požární   tým!   Okamžitě   na druhou palubu! Všem sekcím Status Zebra!“ Rozezněly se sirény a klaksony. Vodotěsné dveře se začaly zavírat.

V   rozích   stažené   hydraulické   plošiny   se   rozblikaly   přistávací majáky.  Po   vnějším   okruhu   se   ze   štěrbin   v   palubě   začaly   zvedat záchytné   zátarasy.   Jak   se   otvíraly,   připomínaly   rozkvétající hliníkovou květinu s nylonovými okvětními lístky. Letečtí mechanici a   členové   záchranného   týmu   se   rozestavili   kolem   a   čekali   na okamžik, kdy začnou plnit své trudné úkoly.

V letecké sekci stál šéfmechanik u displeje a ukazoval. „Tamhle je. Zachytil jsem její impuls. Hodilo ji to dost na západ.“

Arkady převedl obraz z Alpha displeje na svůj monitor a připojil se na kamerový systém MMS. Pomocí joysticku nasměroval kameru na blížící se vrtulník. Nastavil autotrack a malý objekt na obrazovce zvětšil.

„Sakra, je na tom hůř, než jsem si myslel.“

Viděl,   jak   sebou   vrtulník   trhá   při   výpadku   nasávání.   Záškuby přicházely   během   několika   vteřin.   Jakmile   přívod   paliva   ustává, vypadne turbína RPM a Delanyová musí přiškrtit trysky, aby zůstala ve vzduchu. Když pak naopak přijde vzestup tlaku, z výfukových plynů se vyvalí kouř a vrtulník začne poskakovat nahoru a dolů a ze strany na stranu.

Muller zavrtěl hlavou. „Poručíku, když spadne do vody, tak…“

„Hele,   šéfe,   tyhle   představy   si   zatím   nechte   pro   sebe,   ano?

Otázkou je, co vlastně můžeme dělat. Přejděme do protokolu KISS a dostaňme ji na palubu.“

Arkady přepnul na mikrofon. „Vazale Nula Dva, už vás máme na vizuálním kontaktu. Loď třicet stupňů bokem proti větru, dvacet osm až   třicet   uzlů.   Máte   povolení   k   standardnímu   přistání.   Záchranné týmy   jsou   připraveny.   Nancy,   nespěchej.   Když   sebou   bouchneš, strčíme pod tebe polštář.“

„Pane, odpusťte si ty sladkosti. Zvládnu to.“

Začíná mi snad odmlouvat, dítě jedno?  pomyslel si Arkady.  Aspoň jsem to z jejího hlasu cítil. 

Přibližovala   se   z   velké   výšky   a   neodvažovala   se   příliš   blízko.

Snažila se najít rytmus výpadků, aby měla v ten správný okamžik plnou   kontrolu   nad   strojem,   což   je   pro   přistání   nezbytnou podmínkou.

Sea Comanche se objevil padesát yardů od pravoboku. Na štíhlém břichu   se   mu   vysunul   podvozek.   Nancy   začala   pomalu   klesat   v sestupovém úhlu na přistání.

V Arkadyho   sluchátkách   se   rozbubnoval   hlas.   „CIC   pro Vzdušného Jedna! Nad hlavami máme docela provoz. Vzdálenost se zkracuje. Klesají na nás. Bože! Pozor!“

Už   pouhým   okem   bylo   možno   z   letecké   sekce   sledovat   stopy pohybu   na   obloze.   Arkády   prudce   otočil   hlavu   a   snímek   tohoto okamžiku   mu   zůstal   uložen   v   mysli.   Dva   tmavomodré   letouny Panavia   Tornádo   s   azurovými   poznávacími   značkami   a   nápisem ARMADA   na   bocích.   Oba   útočné   stíhací   letouny   měly   plně rozvinutá   křídla   a   svou   dráhu   letu   zdobily   ohnivými   stopami přídavného spalování. Jejich přelet přinesl oslepující hromobití, jež připomínalo prudký úder boxera přímo do hrudi.

Ve  zvukové   vlně   prvních  Tornád   se  přihnaly   druhé  dva   stroje.

Tentokrát plavidlo minuly vlevo. Všechny čtyři argentinské letouny začaly prudce stoupat a během několika sekund zmizely.

Tohle   nacionalistické   mávání   argentinskou   vlajkou   mohlo   sice Arkadyho   a   Mullera   ohromit,   daleko   horší   však   bylo,   že   málem zabilo   Nancy   Delanyovou   a   jejího   navigátora.   Nejenže   Nancy   z pochopitelných   důvodů   ztratila   na   chvilku   koncentraci,   ale   navíc vrtulník zasáhla tlaková vlna.

Stroj se zakymácel a rotační síla ho otočila téměř o tři sta šedesát stupňů.   Znovu   přišel   pokles   výkonu,   kterému   bylo   nutno   čelit.

Vrtulník sebou trhl a začal se řítit dolů k vodní hladině.

V   posledním   okamžiku   výpadek   polevil   a   turbína   s   vřískáním znovu nasála palivo.  Sea Comanche  sebou trhl  a vyrovnal.  Jedno kolo podvozku se již zařízlo do vln.

„K sakru, kdo to byl? Do prdele! Kdo je to?“

„Nancy, klid. To nám jen u zadku okounějí místní pacholci.“

„Co si o sobě, k čertu, myslí? Sakra!  Cunninghame,  vždyť nás málem zabili.“

„Praporčíku,   uklidněte   se.   Vazale   Nula   Dva,   jděte   nahoru   a zaujměte pozici pro druhý sestup. O ty šašky se postaráme. Holka, zvládneš to.“

Arkady předal spojení s vrtulníkem šéfmechanikovi Mullerovi a začal na vysílačce projíždět frekvence. Pátral po frekvencích UHF, na kterých   vysílaly   letouny   Aeronaval.  V   CIC   byli   ale   rychlejší.

Vysílačka už byla přepnuta na transmisi.

„…  SS   Cunningham.  Právě probíhá záchranná operace. Opusťte náš vzdušný prostor! Opusťte náš vzdušný prostor! Opakuji, opusťte náš vzdušný prostor.“

Arogantní hlas, který jim odpověděl, mluvil čistou angličtinou bez jakéhokoli přízvuku.

„Pro loď Spojených států  Cunningham,  hovoří k vám velitel letky Tigre.  Důrazně   vás   upozorňujeme,   že   jste   v   těsné   blízkosti argentinských a malvínských výsostných vod. Jsou to naše vody a náš vzdušný prostor,  Norteno.“

„USS   Cunningham   pro   velitele   letky   Tigre.  Pohybujeme   se   v mezinárodních vodách. Opakujeme, právě probíhá nouzové přistání.

Prosím,   uvolněte   prostor   až   do   okamžiku,   kdy   bude   náš   stroj   v bezpečí na palubě.“

„Cunninghame,  tady   je   velitel   letky   Tigre.  Asi   jste   mi nerozuměli.“

Argentinský pilot se očividně bavil. „Protože operujete v těsné blízkosti   našich   teritoriálních   vod,   je   naší   povinností   vyšetřit okolnosti   do   nejmenších   podrobností   včetně   vašeho   nouzového přistání. Budeme v průzkumu pokračovat.“

Muller se skláněl nad vyvolaným  displejem Alpha na monitoru letecké sekce.

„Jdou sem znovu… klesají. Do prdele! Míří rovnou k Nula Dva!“

„To   přece   není   možné!“   zavrčel   Vince,   když   se   odpojil   od operační frekvence Dukea. „Vazale Nula Dva, ti rychlíci letí přímo k vám. Dávejte si pozor!“

Na víc nezbýval čas.

Argentinská   Tornada   se   zjevila   v   závěsu.   Slétala   se   k poškozenému vrtulníku Sea Comanche. Na samé hranici nadzvukové rychlosti se zlomyslně předváděla těsně u pacienta jako na přehlídce.

Byl   to   jednoznačný   pokus   sfouknout   vrtulník   z   oblohy   rázovými vlnami svého průletu.

Arkady málem  zapomněl  dýchat,  když  se divoce  zmítaný stroj pokoušel smrtícímu útoku vyhnout. Povedlo se mu to.

„Vazale Nula Dva, jste v pořádku?“

„Zatím ano,“ ozvala se slabá odpověď. „Ještě ale jednou, a jsme ve vodě.“

Do rádiového vysílání se vloudil neznámý, nedefinovatelný hlas.

„Cunninghame,  už   to   chápeme.   Váš   problém   je   opravdu   vážný.

Podřadný   letoun   s   podřadným   pilotem.   Už   byste   konečně   měli vysvětlit mladým dámám, že hrát si na námořní piloty není pro ně. Je to jasné,  Cunninghame?“

Arkady jezdil palcem po klávesnici a nechybělo mnoho a přepnul by do živého vysílání. „Nemluv o podřadnosti, kreténe! Zasloužíš si lekci!“

Přepnul na lodní telefon. „Hangáre! Připravit Vazala Nula Jedna s plnou výzbrojí. Rakety Sidewinder a kulomet pod křídlo. Proveďte!“

„Pozastavit rozkaz!“ ostře vykřikla Amanda Garrettová. „Poručíku Arkady, co hodláte provádět?“

„Startuju. Doprovodím svého pilota na loď. Přímo těm vejtahům pod nosem! Jinak to asi nepůjde.“

„Negativní.   Dostat   Delanyovou   do   vzdušného   souboje   by   věci moc nepomohlo. Pokusíme se znovu. Naveďte ji na vyčkávání na pravoboku. My to zatím vyřídíme.“

„Kapitáne, ale…“

„Postarám   se   o   to,   poručíku.“   Tón   jejího   hlasu   nepřipouštěl žádnou další odmluvu.

„Madam,   provedu.“   Arkady   pomalu   vydechl   a   začal   předávat pokyny svému pilotovi.

Můstek   mezitím   otevřel   komunikační   kanál.   Amanda   si   vzala slovo.

„Hovoří k vám velitel  USS   Cunningham,  kapitán Amanda  Lee Garrettová. Pro velitele letky  Tigre.  Kdo je na příjmu, prosím?“

Chladná a vznešeně pronesená slova byla pravým opakem slovní přestřelky před pár minutami a Argentince zaskočila. Chvilku trvalo, než přišla odpověď.

„Tady   je   Capitan   de   Frigata   Alfredo   Cristobal   z   Aeronaval Argentina.  Jsem   velitelem   První   námořní   stíhací   a   útočné escuadrilly.“

„Kapitáne   Cristobale,   váš   průzkum   v   tomto   okamžiku   není nezbytný. Ohrožuje život dvou členů mé posádky a může vést k další eskalaci beztak již napjatých vztahů mezi vaším a mým  národem.

Jako důstojník vás zdvořile žádám, abyste stáhl své stroje a nechal náš stroj nouzově přistát.“

Na   okamžik   si   Vince   pomyslel,   že   vyhrála.   Pak   ale   pokus   o jednoduché a čestné řešení skončil v nenávratnu. Možná to bylo i proto,   že   Capitan   Alfredo   Cristobal   neměl   vrozenou   schopnost rozumně si vybírat mezi svaly a rozumem.

„Samozřejmě, kapitáne Garrettová.“ Pokus o žertovnou aroganci přímo trylkoval v Argentincově hlase. „Nejdřív ale musím trvat na dalším   defilé.   Musím   přece   vzdát   hold   těm   nádherným   dámám   z Norteamericano  Navy.“

„Když myslíte!“ Tentokrát už nezněl Amandin hlas chladně, nýbrž ledově. Vince Arkady si vybavil, jak se jí teď nejspíš nepřátelsky zužují oříškově hnědé oči.

„Tamhle jsou,“ ukázal šéfmechanik Muller. „Tentokrát se už ani nesnaží ten svůj dáreček zabalit.“

Vtom   se   rozezněly   palubní   reproduktory.   „Poplach   všem palubám!   Zahajujeme   ostrý   test   palebních   obranných   zařízení.

Připravit raketomety RBOC!“

Arkady   si   s   Mullerem   vyměnili   zmatené   pohledy.   To   už   se vzduchem opět rozléhalo hromobití motorů spalujících kerosin.

Na   přídi   a   přední   stěně   nástavby   se   zvedly   poklopy.   Výpusti svislých odpalovacích zařízení se otevřely. V rachotu salvy zaniklo i burácení   Tornad.   Do   vzduchu   se   vznesla   náplň   střel   obranného systému   RBOC.   Oblohu   nad   torpédoborcem   najednou   pokryly myriády útržků fólie a chemického kouře. Argentinští stíhači se řítili přímo do tohoto mraku.

Piloti stíhacích letounů   Aeronaval   se teď jako hejno křepelek po výstřelu   snažili   uniknout   do   stran.   Velitelský   letoun   Tigre   to   ale nedokázal.   Tornado   kapitána   Cristobala   vletělo   přímo   doprostřed mraku. Vzduchový systém letounu nasál rozptýlené proužky fólie. O

mikrosekundu později byl proudový motor Turbo Union za několik milionů dolarů odepsán.

Arkady zaznamenal typické zadunění. Za proudovým letounem se otevřela ohnivá stěna. Se zájmem pozoroval jeho pád z fóliového mraku v dýmu valícím se z pravé trysky.

Cristobal, a to je mu nutno připsat k dobru, byl vynikající pilot.

Jiný letec by na jeho místě letoun ztratil úplně. Snížil rychlost tak, aby mohl odpojit pravou stranu letounu a přejít na normální motory.

Pak Tornado vyrovnal  a začal pomalu stoupat. Když  se dostal do bezpečné výšky ke své letce, byla jeho arogance ta tam. Strach a úlek už opadly, teď jím lomcoval hněv.

„Norteno   puta!  Po   tomhle   se   odtud   nedostanete!   Tierra   San Martin patří Argentině! Jižní moře patří nám! Pošleme vás všechny do pekel!“

Amanda   Garrettová   si   ale   jeho   rozrušeného   hlasu   nevšímala.

„Pokud budete mít výkonnost takovou, jakou jste z profesionálního hlediska   předvedli   dneska,   tak   to   vám   přeju   hodně   úspěchů.

Cunningham.  Konec.“

„Tak s tímhle,“ usmíval se Arkady, když sledoval, jak poškozený letoun   mizí   na   východě,   „se   ten   chlap   nevyrovná   hezkých   pár měsíců.“

„Vzdušnému   Jedna,   tady   je   můstek.“   Kapitánův   hlas   teď   zněl hodně   přívětivě.   „Displej  Alpha   indikuje,   že   všechny   argentinské letouny opouštějí oblast. Pokračujte v nouzovém přistání okamžitě, jakmile vyčistíme vzdušný prostor nad lodí.“

„Provedu, kapitáne. Mimochodem, Vzdušný Jedna žádá o souhlas.

Hodlá vám začít aplaudovat, kapitáne.“

Ve sluchátkách bylo slyšet slabé uchichtnutí. „Vzdušnému Jedna.

Souhlas neudělen. Dostaňte teď tu naši zraněnou slečnu bezpečně na palubu!“

Čtyřicet pět mil západojihozápadně od Falklandských ostrovů

23:40 hodin; 22. března 2006

Cunningham   proplouval   Malvínskou   úžinou   mezi   Falklandami   a argentinskou pevninou. Velelo se mu z CIC a celá loď byla v bojové pohotovosti.

Možná to nebylo nezbytné. „Pedrové“ kroužili v uctivé výšce a vodní   dálavy   nevykazovaly   stopy   žádného   povrchového   kontaktu.

Dukeovy snímače zaznamenávaly jen průzkumné paprsky ostražitých radarů na pobřeží.

Těsně   před   půlnocí   vyjeli   z   úžiny   opět   na   volné   moře   jižního Atlantiku. Na klidné hladině plul  Cunningham  velmi rychle. Držel se svého kursu a mířil rovnou k Drakeovu průlivu.

Když loď přešla do normálního režimu, Amanda předala službu směnovému   důstojníkovi   a   zamířila   do   své   kajuty.   Podle   všech pravidel   měla   být   unavená.   Události   celého   dne   však   vyžadovaly mobilizaci velkého množství sil, a tak jí jich společně s nervózním napětím ještě hodně zbylo. Musela se rozhýbat, aby později vůbec usnula.

Svázala si vlasy páskou do ohonu a navlékla si elastický trikot. Do plážové tašky vložila přenosný přehrávač CD a pouzdro s diskem a zamířila do lodní tělocvičny.

Od její minulé noční návštěvy v tělocvičně uběhlo hodně času.

Měla   ráda   tyto   hodiny,   neboť   celá   místnost   patřila   jí.   Proto   ji překvapilo, že uvnitř někdo je.

„Co   tady   děláte?“   zavrčela   instinktivně   dříve,   než   se   stačila ovládnout.

„Totéž co vy, kapitáne,“ odvětil klidně Arkady.

Měl na sobě ty samé džínové šortky a triko. Právě si nakládal závaží na posilovací stroj. „Je to vlastně poprvé, co jsem se dostal dolů trochu si zacvičit. Nakládáte mi toho tady na lodi nějak moc.

Pokud ale chcete mít soukromí, zajdu sem jindy.“

„Ale ne, jen se do toho dejte.“

K sakru! K sakru! K sakru!  Už  dlouho netancovala před někým jiným. Teď se ale nemohla obrátit a jen tak zmizet, když už si sem přinesla veškeré sportovní vybavení.

Jakmile   ji   převeleli   na   Dukea,   okamžitě   si   vyžádala   změny   v utváření lodní tělocvičny. Všechny posilovací stroje byly přemístěny k přepážce. Vzniklo tak dost místa pro instalaci baletní tyče a velké žíněnky. Vzbudilo to sice nesouhlasné bručení, ale to už tak bývá, že hodnosti mají vždycky nějaká privilegia.

V   rukou   teď   držela   CD   se   skladbami,   které   měla   ráda.   Sama provedla výběr. Vsunula ho do přehrávače. Trochu stydlivě – poprvé po řadě let – odhodila šaty na palubu a postavila se k tyči. Když se z přehrávače začaly linout tóny „Prince a princezny“ ze   Šeherezády, byla už plně ponořena v hudbě a pohybu a vůbec nevnímala skřípění posilovacího stroje na druhém konci lodního prostoru.

Rimského-Korsakova vystřídal  Richard Rogers. Amanda se teď pokoušela převést rozmáchlé tango „Pod Jižním křížem“ do klasické baletní etudy. Další skladba jí nedala vydechnout. Byla  to ukázka elektronického   jazzu   Rjúičiho   Sakamota.   Amanda   přešla   od klasických baletních póz k moderní improvizaci. Nebyla ale se sebou spokojena, vrátila skladbu na začátek, změnila choreografii a opět uvedla tělo do pohybu. Nakonec se jí podařilo vyjádřit hudbu přesně.

Ani poslední skladba se do baletního výběru příliš nehodila. Byl to typický rock Belindy Carlisleové „Valentine“. A znovu se nechala unášet, ponořila se do rytmu. Vznášela se a hýbala až do úplného uvolnění, které přinesl konec skladby.

Hudba skončila. Amanda se sesula na kolena, aby se vydýchala.

Pomalu přicházela k sobě.

„Jste fakt dobrá,“ uznale řekl Arkady. Seděl na lavičce a zálibně si Amandu prohlížel.

„Nijak zvlášť,“ odvětila. Pojednou si uvědomila, že už není tak sebevědomá, jak by měla ve své hodnosti být. „Začala jsem chodit do baletu,   když   mi   bylo   osm.   Potom   na   střední   škole   do   hodin moderního   tance.   Na   Akademii   mi   tancování   moc   chybělo.

Každopádně je to větší zábava než rozcvičky.“

„V baletu se moc nevyznám. Každopádně se mi ale zdá, že víte dobře, co chcete. A co taky děláte.“

„Děkuju.“

„Mimochodem, když už se tady bavíme o talentu. Obraz, co visí v jídelně,   je   taky   podepsaný  vaším   jménem.  To  je   váš   další   skrytý talent, kapitáne?“

„Ale kdepak, já nenakreslím ani rovnou čáru. Ten maloval otec.

Dostala jsem ho jako dar, když mi svěřili  Cunningham.“

„Taky mu to jde víc než dobře. Ve výslužbě?“

Přikývla. „Na obrázku je jeho Charley Adams. V naší rodině jsou námořníci odjakživa.“

„Aspoň čtyři generace. To soudím podle toho obrazu.“

„Mnohem dál. Otec chtěl jen zachytit vývoj torpédoborců. A co rodina Arkadyů?“

„Hmm, taky mají něco společného s mořem. S námořnictvem ale ne. Rybářské flotily. Ty vždycky byly v Monterey a San Francisku středem zájmu, a Arkadyové  taky vždycky byli  esa. Pár nás to z lodníka   dotáhlo   zpátky   na   normálního   námořníka.   Neznám   jiný takhle úspěšný klan. Jsem ale první, kdo se opravdu námořnictvu upsal.“

„Vybral jste si dobře. Máte za sebou opravdu vynikající službu.“

Amanda se opřela o přepážku a natáhla nohy před sebe. „Jednu věc bych   si   ale   ráda   vyjasnila.   Podle   vašeho   spisu   jste   začínal   na letounech a teprve pak jste přešel k vrtulníkům. Dostal jste se na vrchol, a pak vás přeložili. Proč? Neptám se ale oficiálně. Pokud se vám o tom nechce mluvit, nemusíte.“

Arkady pokrčil rameny. „Nic zvláštního. Začal jsem a opravdu mi to šlo, až do okamžiku, kdy jsem měl poprvé přistát na letadlové lodi.

Už jste na ní někdy přistávala?“

„Jednou   s   transportním   C-2   COD.   Byl   bez   oken,   takže   jsme vlastně nic neviděli. Pamatuju si jen, že jsme se hrozně dlouho báli.

A pak jsme spadli. První, co mě na palubě zajímalo, bylo, jestli mám suché kalhotky.“

„I když vidíte, tak vám to stejně moc nepomůže. Startoval jsem s T-45 z Jacksonvillu s instruktorem na zadním sedadle. Do pasti jsem padl  na   Kennedym.  Byl  to teda  fakt zajímavý pokus s obrácenou optikou. Čím je člověk blíž palubě, tím menší vypadá.“

Arkady zkřížil ruce za zády a opřel se o desku stolu. „Přistávat na současné   letadlové   lodi   se   ničemu   na   světě   nevyrovná.   Můžete tisíckrát přistát na souši, prosedět desítky hodin na simulátorech, ale dokud opravdu nejste v kabině a nenavádíte mašinu dolů, tak stejně nevíte, co to je přistát na letadlové lodi.

Mazáci se nám to pokoušeli vysvětlit. Jak má všechno vypadat, když jsme v bodě A a máme přistát v bodě B. Naprosté soustředění, nepřípustná jakákoli chyba. Všechno se musí provést naprosto bez zaváhání.“

Arkady  se  pousmál.   „Tak  úplně   jsem  to   zase  nezpackal.   První jsem   zvládl   dobře,   katapult   při   zpátečním   letu   mi   taky   nedělal problém. Pak jsme se ale vraceli na Jacksonville. Večer jsem požádal o přeložení do vrtulníkového výcviku.“

„Proč?“

„Můj starší instruktor se taky pořád vyptával a snažil se mě zlomit s tím, že se každý napoprvé na letadlovce bojí.

Pokoušel jsem se mu vysvětlit, že mé rozhodnutí nemá co dělat se strachem.   Nikdy  jsem   se   nebál   žádného   letounu…   ničeho.   Prostě jsem si jen uvědomil, na co mám a na co ne. Když jsem jednou trefil palubu letadlové lodě, tak jsem si hned uvědomil, že nikdy nebudu schopen   si   udržovat   to   permanentní   soustředění,   které   potřebují stíhací letci ve dne v noci.

Na   těch   strojích   lítat   dokážu.   Klidně   poletím   jednou,   dvakrát, tisíckrát. Já ale prostě věděl, že jednou by přišel ten okamžik, kdy na desetinu vteřiny neudržím pozornost a soustředěnost a zabiju se. A nejspíš bych s sebou vzal pár kamarádů a nějakou loď. Kdepak, s tím jsem nechtěl mít nic společného. Musel jsem vypadnout dřív, než se to stane.“

„Je pro vás vrtulníkové létání jednodušší?“ zeptala se Amanda.

„Lehčí   rozhodně   není.   Létání   na   rotorech,   a   zvlášť   z   malých hladinových lodí, je nejhorší způsob obživy. No, jsou tady prostě jen jiné   operační   parametry.  Piloti   harrierů   říkají:   ‚Zastavit   letoun   ve vzduchu a přistát na lodi je hračka, zato přistát na lodi a zastavit letoun, to je něco jiného.‘“

„Musím   než   souhlasit.   Já   pro   změnu   musela   spláchnout   dva Tylenoly panákem pořádné brandy se sodou, aby mě vůbec dostali do linky z Washingtonu do Norfolku. Byl to pro mě strašlivý zážitek.“

„Ne, to byla jen otázka zdravého rozumu.“

„Jenže ‚zdravý rozum‘ se dnes na trhu moc nenosí.“

Amanda se opřela o tyč a vstala. Udělala krok a sykla bolestí.

Agónie svalu v pravém lýtku jí zkroutila tvář do bolestné grimasy.

Přitáhla se zpět k tyči a snažila se získat rovnováhu. Arkády už stál vedle ní a chytil ji kolem ramen.

„Hele, jste v pořádku?“

„Bude to jen křeč. Sssss! Ale bolí!“

„Přestaňte se honit, bude to dobré,“ řekl, když ji vedl k lavičce.

„Lehněte si a já vám to rozmasíruju.“

„Ne, budu v pořádku. Musím se jen postavit.“

„Aby  vám   pak   ta   noha   neupadla   sama.   Madam   kapitáne,   byla byste tak laskavá a  lehla si?“

Lehce do ní strčil a nadzvedl jí nohu. Amanda ztratila rovnováhu a padla na měkkou pěnovou podložku. Arkady si bolavou končetinu zručně položil na rameno.

„Dobře, pohněte nohou. Lehce, jen stálý tlak.“

Palcem a ukazováčkem obemkl stehno v půli a pak pomalu sjížděl přes koleno a lýtko až ke kotníku. Potom se vrátil na původní místo a masáž opakoval.

Amanda si ani neuvědomovala, jak se do této pozice dostala, zato si byla zatraceně jista, že to není zrovna poloha, ve které by se měla nacházet před svým podřízeným. Na druhou stranu se napjatý sval během chvilky uvolnil a spalující bolest polevila.

„Už je to lepší,“ vzdychla. „Kde jste se tohle naučil?“

„Nejspíš   bych   vám   měl   navykládat,   že   od   kouče   amerického fotbalu,  ale  mělo   se  to  jinak.  Ve  skutečnosti  to   byla  jedna  hezká Japonka, se kterou jsem chodil, když jsme kotvili v Jokosuce. Byla profesionální masérka, a vážně moc dobrá. Uměla pracovat se svaly tak,   jak   o   tom   medicína   nemá   nejmenší   představu.   Jo…   a   teď druhou.“

Arkady jí pustil pravou nohu a položil si na rameno levou.

„Poručíku, v té druhé ale křeč nemám.“

„Prevence je matkou moudrosti.“

„Aha!“

Když se dal do práce, chvilku mlčel. Potom se ozval. „Smím se, kapitáne, na něco zeptat?“

„Zeptat? Na co?“ Pohyb jeho silných a zároveň něžných rukou jí nedovoloval se soustředit.

„Jednu otázku?“

„Jistě, ptejte se.“

„Pročítal   jsem   si   poslední   číslo   Naval   Institute   Proceedings   i dopisy čtenářů a všiml jsem si, že se tam do vás pustili dva důstojníci z   letadlových   lodí.   Mají   silné   námitky   proti   vašemu   poslednímu článku.   Nenašel   jsem   ale   číslo,   ve   kterém   vám   to   publikovali,   a přitom by mě zajímalo, co tam tvrdíte, že nám ta štěňátka začala tak vyskakovat.“

„Aha, tohle.“ Amanda pokrčila rameny, jakkoli to v její poloze příliš nešlo. „Byl to článek, ve kterém jsem se zmínila o mé práci pro Námořní  vojenskou akademii.  Popsala jsem tam novou vojenskou doktrínu. Stálo tam, že Spojené státy se nemůžou ve své vojenské politice   spoléhat   na   letadlové   lodě   jako   na   prostředky   první   linie krizové intervence.“

„Dokonce takhle? Můj Bože! Vy dokonce popliváte staré dobré tradice?“

„Ale   oni   ti   dva   vůbec   nepochopili,   kam   mířím.   Mně   nešlo   o taktickou efektivnost, ale spíš o ekonomické a operační řešení. Když se klasická loď s plochou palubou zmodernizuje, je to pořád ještě vynikající  zbrojní systém.  Je ale  fakt, že jich zase nemáme  tolik, abychom je mohli poslat všude, kde jsou potřeba. V současné době udržujeme deset letadlových lodí v aktivní službě, a to je tak akorát, abychom   udrželi   po   jednom   operačním   svazu   v   Atlantiku,   v západním Pacifiku a ve Středomoří. Nové lodě, které teď stavíme, vlastně jen nahradí odstavenou   Enterprise   a další naftová plavidla.

Ztrácíme   možnosti   pokrýt   všechna   potenciální   místa   světových konfliktů v přijatelném čase a s odpovídající silou.“

„Jak se s tím podle vás vyrovnat?“

„Říkám   tomu   ‚rozmístění   jezdců‘.   Použijeme   plavidla   systému stealth a necháme je volně operovat v malých operačních svazech s velkým rozestupem. Budou připravena k prvnímu nasazení, zatímco letadlové   lodě   budou   operovat   v   rezervě   v   centralizovaných oceánských   oblastech.   Například   Sedmá   flotila.   Jezdci   budou operovat v konfliktních oblastech, jako jsou Perský záliv, Maledivy nebo Čínské moře. Letadlová loď se bude pohybovat někde v oblasti severního   pobřeží   Austrálie.   Pokud   někde   dojde   k   otevřenému konfliktu, jezdec bude držet linie až do okamžiku, kdy mu letadlová loď poskytne podporu.“

Arkady pustil její nohu. „Zní to úchvatně, jenže co když domácí ztratí   hlavu?   S  dnešní   palebnou   silou,   kterou   mají   i  země   třetího světa, toho jedna loď zrovna moc nezmůže.“

Amanda   se   teď   poslušně   převalila   na   břicho.   „Není   to   tak jednoznačné.   Od   druhé   světové   války   znamená   rychlá   loď,   která operuje samostatně a umí se skrývat, vždycky cíl, který se likviduje jen těžko… Bože, to je příjemné!“

Arkady jí teď přejížděl rukama po obou stranách páteře od hýždí až   k   lopatkám.   Amanda   už   úplně   zapomněla   na   vhodnost   či nevhodnost podobného chování. Teď vrněla jako kočka.

„Já   jsem   ale   byl   přesvědčený,   že   tyhle   hrátky   skončily   v okamžiku,   kdy   se   postavily   dálkové   radary   a   začaly   startovat průzkumné letouny s dlouhým doletem…?“ vrátil se k tématu.

„To ano. Pak se k tomu přidaly průzkumné satelity, no a všechno se ještě zkomplikovalo. Když vědí, kde jste, tak vás můžou snadno zasáhnout.   A  když   vás   zasáhnou,   tak   vás   taky   zabijí.   Hladinové námořnictvo se nemůže zbavit svých předsudků o velkých flotilách. I vy předpokládáte, že jediná ochrana v případě prozrazení je stáhnout se do velké skupiny lodí, kterou ještě zajišťují z letadlové lodě.“

„Přesně tak. Připadá mi to rozumné.“

„A   zase   to   není   tak   úplně   pravda.“   Amanda   se   protáhla   a podepřela si dlaněmi bradu. „Osamocená loď může zaútočit, zmizet a udeřit někde jinde. Může způsobit zmatek obrovských rozměrů. Stačí se   podívat   do   historie.   Sir   Francis   Drake   se   svou   Golden   Hind prakticky   rozložil   španělskou   imperiální   ekonomiku.   Během americké   revoluce   Anglie   nevybředla   z   paniky,   kterou   způsobila jedna válečná šalupa u ostrovního pobřeží. A přímo v těchto vodách ve druhé světové válce operovala německá malá válečná loď   Graf Spe.  Spojenecké loďstvo trčelo na místě celé měsíce, než ji dostalo.

Klíčový problém představují technologie stealth, schopnost uniknout a oklamat detekci na velké vzdálenosti. Pokud se moře znovu stane místem, kde se můžete ukrýt, tak i jeden voják, jak říká přísloví, vás může nakopat do zadku a udělat si jméno.“

„Ponorková doktrína.“

„To je pravda. Ponorka je vlastně první neviditelná  loď. Jenže podhladinové   plavidlo   má   svoje   omezení   v   tom,   jak   získávat   a předávat data mimo primární operační zónu. Hlavní snímače fungují jen   pod   vodou.   Povrchová   loď   má   sice   taky   svoje   limity,   ale každopádně   může   působit   ve   třech   bojových   prostředích   –   ve vzduchu, na hladině a pod ní.“

„To je pravda,“ poznamenal Arkády. „Naše nasazení v Argentině tedy vlastně prověřuje vaši doktrínu.“

Amanda se prudce odvalila stranou a po tváři se jí rozlil výraz hlubokého zamyšlení. „No,“ připustila po chvilce, „to mě vlastně ani nenapadlo, ale máte pravdu. Hm, je to docela zábavné.“

„Ani   ne,“   ušklíbl   se   Arkády.   „Je   to   přesně   totéž   jako   já   a letadlovka. Věci většinou vypadají ve skutečnosti úplně jinak, když se snažíte uplatnit teorii v praxi. Jak se cítíte?“

Amanda   znovu   natáhla   nohu.   Zívla.   „Už   to   jde.   Myslím,   že všechno potřebné jsme probrali. Děkuju vám.“

„Není zač. Vždy k vašim službám, kapitáne.“

Usmála se. Postřehla jeho zkoumavý pohled. „Dám si sprchu a zalezu do postele,“ řekl. „Dobrou noc, skipe. Ráno se zase uvidíme.“

„Dobrou noc, Arkady.“

Rychle zasalutoval a zmizel v průlezu.

Amanda si dopřála pár okamžiků jen pro sebe. Lehla si na žíněnku a v polospánku se probírala posledními několika minutami. Nebyla si jista, zda velitel letecké sekce nevyužil situace pro sebe, anebo jestli vlastně nevyužil jí.

Na druhou stranu musela připustit, že ji ta masáž uvolnila. A nějak moc se jí to líbilo.

Je   to   hezký   chlap,   to   nemůže   popřít.   A okamžitě   si   v   duchu vynadala, že se dosud nezbavila vzpomínek na to první setkání na pláži v Riu. Co nejdřív bude muset pročistit vzduch.

Stále ale ještě cítila příjemné teplo Arkadyho dlaní. Pro tuto chvíli však neměla proč dělat si s tím nějaké starosti.

Norfolk, Virginie

09:30 hodin; 23. března 2006

V   situačním   sále   Druhé   flotily   byl   právě   překonfigurován   velký operační   monitor.   Polovinu   obrazovky   zabírala   taktická   mapa Drakeova průlivu a jeho okolí. Přímo úměrně tomu, jak situace v jižním Atlantiku ujídala čas a pozornost FLEETANTCOM.

Jak   se   přikládala   polínka   do   ohně,   admirál   MacIntyre   častěji opouštěl svou vyhlídku a scházel dolů do sálu. Klidně mohl jen stát na balkóně nebo sledovat monitory ve své kanceláři, jenže nesnášel, když byl odtržen od událostí. Operační centrum mu nedávalo takové uspokojení jako vlajková sekce na křižníku, bylo to ale aspoň něco.

„Maggie, na co Britové čekají?“ zeptal se ostře. „Nad Portorikem visí půl eskadry Orionů a jen tam ztrácejí čas. Nechápu, co to má znamenat. Kdy je přeloží dolů na jih?“

MacIntyre využíval svá privilegia, a tak jeho plášť patřící k modré uniformě   „Baker“   ležel   přehozený   přes   židli.   I   kravatu   měl uvolněnou. Uzel se mu sesunul o hezkých pár palců níž.

„Chvilku   to   bude   trvat,“   odpověděla   kapitán   Callendarová.

„Mluvila jsem se svým protějškem z britské admirality. Zdá se, že jsme se dostali do komplikované dopravní zácpy.“

„Cože?“

„Žádný jihoamerický stát nepovolil využití pozemních zdrojů a ani přelet nad svým územím. Veškerý provoz vedeme přes základnu Widewake   na   ostrově   Ascension.   Widewake   je   ale   jen   podpůrná stanice pro radarovou lokalizaci. Mají tam jedinou dráhu, na které můžou přistávat proudové letouny, a nevejde se tam víc než dvanáct letadel. Britové oprášili plány na obranu Falkland. Posílají tam pluk výsadkářů,   několik   letek   stíhačů   a   kdoví   kolik   podpůrných   a logistických strojů. Widewake je přetížený.“

„Tak   ho   vynecháme,“   odpověděl   MacIntyre.   „P-3   mají   dlouhý dolet. Pošleme je rovnou na Falklandy. Tam natankují.“

„Už jsem to navrhovala, pane. Jenže situace na Mount Pleasant je obdobná. Britská armáda  se snaží dostat své jednotky právě sem.

Shell   a   BP   letecky   evakuují   tisíce   svých   zaměstnanců   a   jejich příbuzných   z   ohrožené   oblasti.   Navíc   se   kazí   počasí.   Nad   jižním Atlantikem se otvírá silná bouřková fronta. Admiralita předpokládá, že   tam   v   rozmezí   dvaasedmdesáti   až   šestadevadesáti   hodin nedostaneme  žádný stroj. Podle  mého  je ještě  hodně optimistický výhled.“

„Proboha!“ zabručel MacIntyre. „A do toho ženeme svoje lidi.“

Admirál zíral přes slabě osvětlený situační sál na displej Alpha.

Maggie   Callendarová   měla   zkřížené   ruce   a   opírala   se   o   stůl   s počítačem. Znala svého šéfa – ještě neskončil.

„Maggie,   co   víme   o   kapitánovi   Cunninghamu?“   promluvil   po chvíli.

„Běžné osobní složky, pane. Máte nějaké zvláštní přání?“

„Jen koho tam dole máme  a co od ní můžu čekat. Když  jsem souhlasil s jejím rozhodnutím, měla nějak moc mladý hlas.“

Náčelnice štábu odvážně zamrkala. „Doufám, že vaše pochybnosti nemají nic společného s tím, že je to žena, admirále?“

„K čertu, Maggie, v téhle chvíli je úplně irelevantní, jestli je to chlap, ženská nebo mimozemšťan. Je to náš velitel v oblasti eskalace napětí. Navíc jsme ji tam poslali bez krytí a bez logistiky. Rozhodně bych rád aspoň něco věděl o lidech, kteří pro mě nasazují krk tak daleko. Jsem jí to dlužen.“

Callendarová   sotva   znatelně   trhla   koutky   a   z   kapsy   vyndala pouzdro s kompaktním diskem. „Tady je to, pane. Shodou okolností jsem se její kariérou probírala dnes ráno. Udělala jsem kopie. Nějak mě napadlo, že to budete chtít.“

„Kapitáne,   oceňuju   vaši   schopnost   odhadnout   mé   myšlenky   a splnit mi přání ještě dřív, než je vyslovím.“

„Jistě,   pane,“   řekla   potěšené.   „Pro   tuto   práci   je   to   obrovská přednost. A pak taky poskytovat ty správné informace.“

MacIntyre přijal pouzdro a obrátil se k počítači. „Co jste se o ní dověděla?“

„Zajímavé věci. Nejspíš vás to uspokojí.“

„Uvidíme,“ odvětil a zapnul terminál. „Zatím zajděte do osobního.

Podívejte se, jestli už připravili náborové papíry pro naše lodě. Jinak ten nedostatek lidí nevyřešíme.“

„Provedu.“

Když Callendarová odešla, MacIntyre vložil disk do mechaniky a naklonil se nad obrazovku. Za chvilku se už probíral daty.

* garrettová, amanda lee, velitel usn

771-25-6657-st-03b *

Viceadmirál  se teď  díval  na fotografii  rozvážné mladé  dámy v námořnické   uniformě.   Na   chvilku   odložil   profesionální   zájem   a musel sám před sebou připustit, že je to atraktivní žena. Napadlo ho, že má něco z Lauren Bacallové. Admirál se vracel do minulosti, do dob   své   slávy   a   jejího   „Pohledu“.   Dáma   na   obrazovce   mu   ale připadala nějak povědomá.

věk: 35 datum narození: 8  9  71 *

vlasy: hnědé oči: oříškově hnědé *

výška: 5’ 7“ váha: 130 *

rodinní příslušníci: garrett, wilson m. kontr-admirál ve výslužbě *

MacIntyre   si   teď   uvědomil   souvislosti.   „Vrána   k   vráně   sedá,“

zabručel. „Tak tohle je ta Garrettova holka.“

Její dětskou fotografii obdivoval nesčíslněkrát. Stála na velitelově stole, když ho přidělili do Perského zálivu.

„Předpokládám, že máš v sobě něco z otce. Ten starý pán byl totiž nejlepší šofér torpédoborce, kterého jsem kdy poznal.“

promoce na us naval academy; ročník 1992 *

23. v pořadí z 997 absolventů třídy *

Jde v jeho stopách.

služební záznamy *

uss shenandoah ad-44: 7/19/92-7/21/94 zbraňová sekce *

+ vyslovena pochvala: co shenandoah

+ povýšení: námořní podporučík

námořní projektový ustav, dahlgren, virginie: 8  1 94 – 6  27 

95 * projekt bojových operací na hladině.

tdy námořní základna point hueneme, kalifornie: 6  27  95 – 9 /

6 /95.

+ medaile za vynikající službu 5/1 /95

Jasně, udělala rychlou kariéru. Patří k nové generaci námořníků, kteří sestupují po žebříku do zbraňových sekcí, místo aby mířili do strojovny, jako to dělala jeho generace.

*

tdy   us   pobřežní   hlídka:   9/20/95-1   20      96   protidrogové operace.

+ vyslovena pochvala: co uss spencer

+ vyslovena pochvala: velitel us pobřežní hlídky + bronzová hvězda za přínos námořnictvu 1/11/96

+ purpurové srdce: 1/11/96

„No vida!“ MacIntyre zastavil běžící text a vyvolal si podrobnější záznamy.

*

v uvedený den podporučík amanda garrettová převelena k pobřežní   hlídce   usa   a   sloužící   na   středně   odolném   kutru   uss SPENCER  jako starší ubytovatel, vedla inspekční skupinu vyslanou pro   kontrolu   ekvádorského   vlajkového   klipru   BERNARDO

GUZMAN  v pobřežních vodách baja, kalifornie.

pooperační analýza ukázala, že   GUZMAN   byl ve skutečnosti loď patřící pašeráckému gangu. převážel 18 tun čistě morfinové báze s prodejní hodnotou přesahující 8 milionu dolarů.

když se inspekční skupina k lodi přiblížila, posádka   GUZMANU

zahájila palbu s cílem získat rukojmí. navzdory střelnému zranění podporučík garrettová vnikla na palubu a se svými lidmi obsadila kormidelnu. pozici udržela až do příjezdu ozbrojených jednotek z uss  SPENCER. 

zdravotní dovolená: 1/20/96-3/3/96

tdy námořní centrum, norfolk, virginie: 3  4  96-6/1/96

námořní škola hladinových lodí, newport rhode island: 6/2/96-6/1/97

+ povýšení poručík 6/1/97

+   pověření:   co   oceánského   remorkeru   uss   PIEGAN:   6/20/97-7/5/99

+ ocenění  PIEGANU:,e ‚od lantfleetcom za vynikající službu 1998 – 1999

+ pochvala, velitel atlantické podpůrné flotily.

+ pochvala, velitel 5. okrsku pobřežní hlídky.

+ medaile za službu v námořnictvu 12/18/98.

MacIntyre se opět začetl do detailů.

11  22  98, uss  PIEGAN  se dostal v průběhu mise pod velením flotily   podpůrných   lodi   na  otevřeném   moři   do   bouře.  hurikán „archie“   neočekávaně   změnil   směr   k   atlantickému   pobřeží spojených států.

po   překonání   první   fáze   bouře   v   blízkosti   hampton   roads   se poručík garrettová rozhodla pro plavbu do norfolku, neboť oko hurikánu se přemístilo do zálivu chesapeake.

v

blízkosti fort monroe byla spatřena unášená bárka v úrovni přílivové linie. pobřežní hlídka identifikovala loď jako velký ropný tanker na cestě z louisiany do new jersey. na palubě byl plný náklad   nafty.   vzhledem   k   varování   před   hurikánem   opustil obchodní remorker vlečené plavidlo.

poručík garrettová okamžité rozhodla o přiblížení se k tankeru a zahájila přípravy pro jeho záchranu. vzhledem k meteorologickým těžkostem a příliš blízkému výskytu tankeru u pobřeží remorker musel   využit   veškerého   usilí,   aby   tanker   byl   opět   připojen   a odtažen od břehu zpět na volné moře.

v

této době však již nad všemi přístupy do zálivu chesapeake zuřila druhá fáze hurikánu „archie“. nad oblastí se otevřelo oko hurikánu. síla hurikánu byla odhadovaná na 15. navzdory veškeré snaze   se   loď   PIEGAN   nebyla   schopna   s   tankerem   dostat   do přístavu. i když jediným východiskem bylo znovu tanker odpojit a nechat ho najet na mělčinu, poručík garrettová se rozhodla tanker udržet.   po   osm   hodin   PIEGAN   udržoval   pozici   v   blízkosti   čáry přílivu. pak hurikán polevil a tanker byl odtažen do bezpečného kotviště.

v postoperační analýze agentury pro ochranu životního prostředí stoji:   „velká   naftová   skvrna   v   ústí   zálivu   chesapeake   by   měla katastrofální důsledky pro celou oblast litorálních vod virginie a marylandu.   rychle   rozhodnutí   poručíka   garrettové   nepochybně zabránilo ekologické katastrofě globálních rozměrů.“

v hodnocení velitele 5. okrsku pobřežní hlídky stojí: „zásah uss PIEGAN  a jeho posádky představuje podle mého názoru naprosto ojedinělý   přiklad   námořní   služby   ve   špatných   povětrnostních podmínkách, s jakým jsem se až dosud jako velitel nesetkal.“

MacIntyre   zamyšleně   přikývl.   Pokrevní   vazby   se   nezapřou.

Amanda není jen plaváčkem na lodičce.

*

sekce neviditelných systémů, námořní výzkumný a projektový ústav davida taylora, bethesda, maryland: 7/15/99-6/3/00

+ povýšení na korvetní kapitán 6/1/99

pověření:   výkonný   důstojník   uss   JOHN   ALLEN   PRICE,  ddg-68: 6/10/00-7/15/01

vyšší   škola   válečného   námořnictva,   newport,   rhode   island: 8/1/01-6/25/02

přidělení   do   štábu,   operační   důstojník,   operační   svaz   7.1,   uss ENTERPRISE:  7/20/02 –6/5/04

+ pochvalná námořní medaile: 1/17/01

+Pochvala: co comsurforcepac

+cena   us   navy   league   kapitána   quicka   col inse   za   inspirativní velení: 2003.

zvláštní pověření vyšší škola válečného námořnictva / námořní výzkumný a projektový ústav davida taylora, laborator annapolis, annapolis, maryland: 6 / 20 04 – 5  21 / 05.

povýšení velicí korvetní kapitán 1  1  05

pověření velitel uss cunningham ddg – 79: 6 / 07 / 95.

MacIntyre se protáhl a hleděl na prázdné místo na obrazovce. Pak si uvědomil, že už se vrátila jeho náčelnice štábu. Stála vedle něho.

„Máte pravdu,“ usmál se. „Jsem ohromen… do určité míry. Mělo mně   to   dojít.   Setkal   jsem   se   s   velitelem   Garrettovou   loni   na sympoziu   Navy   League.   Mluvila   o   námořních   projektech jednadvacátého století. Zaskočilo mě, jak se ta žena chce zapsat do dějin v čistě chlapském řemesle. Podle papírů mi ta holka připadá jako Arleigh Burke v sukních. Už taky chápu, proč jí svěřili první torpédoborec   třídy   Cunningham.  Nemá   ale   moc   velitelských zkušeností, a naprosto žádnou v přímém bojovém nasazení.“

„Což   je   docela   běžné   u   všech   mládežníků,   admirále.   Už   je   to dávno, co námořnictvo na hladině opravdu bojovalo.“

„Může se to ale změnit.“

Kapitán   Callendarová   se   zamračila.   „Co   se   děje   dole   na   jihu, pane?“

„Nic určitého. Chci ale říct, že kdybych byl tam dole s vámi a kapitánem Garrettovou, tak bych podle svého nosu určitě usoudil, že se tam něco vaří.“

MacIntyre odstrčil židli a ta se začala otáčet. Znovu se podíval do své „díry plné starostí“ a zahleděl se na operační displej.

„Podle   mého   názoru   tam   začne   poněkud   opožděná   opravdová námořní bitva. A bojím se, že to nebude žádná sranda.“

Drakeův průliv

14:00 hodin; 23. března 2006

Loď třídy  Cunningham,  jedno z nejdokonalejších plavidel v dějinách námořnictva,   vlastně   přišla   na   svět   téměř   náhodou.   Vzhledem   k minimálním   nástavbám   musela   být   většina   prostoru   rozložena   v trupu. Pohonné plošiny se špičkovými tlumiči a vahadly napomáhaly lodi   k   výjimečné   stabilitě   a   snadnému   ovládání   i   v   těžkých klimatických podmínkách.

Teď do předního skla můstku bubnoval mrznoucí déšť. Loď se zmítala v nekonečných ostrých poryvech západního větru. Špinavá bílá pěna odlétala do stran, jak se příď zařezávala do přicházejících vln.   Nesouvislá   sedmá   vlna   se   vždycky   přenesla   přes   příďovou nástavbu. Velký torpédoborec se v nárazech otřásal, a tak ze sebe sléval tuny mořské vody zpět do oceánu.

Amanda, pohodlně usazená v kapitánské židli, si libovala. Přesně tak si představovala službu na moři.

„Hlavu   vzhůru,   skipe!“   Paže   v   letecké   kombinéze   jí   podávala kouřící hrnek.

„Děkuji, Arkady,“ odpověděla a hned usrkla. „Hmm, chutná.“

„Earl Grey, dva cukry, jedna instant smetana,“ odvětil. Snažil se teď   navzdory   trhání   lodi   udržet   rovnováhu   mezi   její   židlí   a přepážkou. „Poradil jsem se s lodním kuchařem.“

„Ještě jednou díky. Jaká je situace na zádi?“

„Hangár je zajištěný. Odstartujeme, až se počasí uklidní.“ Trochu se   sklonil,   aby   se   oknem   podíval   nahoru   na   zamračenou   černou oblohu. „Bože, venku chumelí a budou padat trakaře. Příšerná slota.“

„To je věc názoru, Arkady. Pokud chcete sloužit na neviditelné lodi, tak si budete muset zvyknout. Přesně v takovém světě žijeme.“

„To taky patří do vaší doktríny?“

„Jistě. Jen jsme přešli z jedné meteorologické fronty na jinou. Je to   totéž,   jako   když   pěšák  kličkuje,   aby  se   kryl   před   střelci.   Před obyčejným lidským zrakem vás může skrýt jen sama matka příroda.“

Naklonila   se   nad   plochou   obrazovku,   vestavěnou   v   područce židle, a vyvolala na ní obraz z navigačního radaru.

„Podívejte se. Právě obeplouváme Hornův mys.“

Arkady souhlasně přikývl a v duchu si srovnával zářící obraz na monitoru s mapami, které studoval. Podíval se na Amandu a hned si uvědomil, jak soustředěně sleduje navigační údaje.

„Pro vás je dnešní dne něčím výjimečný, viďte?“

„To opravdu je. Projížděla jsem těmito vodami jen jednou, když jsem vyváděla Dukea z Pacifiku. O tomto místě jsem ale toho četla…

vlastně čtu pořád.“

Hlas jí najednou změkl a její oči opět sklouzly na potemnělý a zahalený horizont. „Arkady, toto je opravdu zvláštní oblast. Potkávají se zde dva oceány, Pacifik a Atlantik. Právě zde nikde nenajdete ani kousek pevniny. Je tu všude jen nekonečný pás vodní  plochy, co obepíná celý svět. Pravý oceán.“

Arkadymu přeběhla po zádech vlnka chladu. Kruci, ta ženská se mu ale dokáže vpít do těla.

„Nikdo se nemůže divit, že to tady s námi tak hází,“ řekl.

„V   Drakeově   průlivu   a   na   Hornově   mysu   je   vlastně   docela přijatelně. Průměr. Za dva měsíce, až vypukne zima, to se tu budou dít věci. Celých dvanáct tisíc čtverečních mil vody se bude vzpínat pod vichry o rychlosti hurikánu a bude se snažit prolít do druhého oceánu. Náš radar dokonce zaznamenal vlny vysoké kolem dvou set stop.“

„Panenko   skákavá!   Co   byste   dělala,   kdybychom   na   nějakou takovou najeli?“

Amanda jen zvedla obočí a zvesela se podívala na velitele letecké sekce. „Utopila vás.“

„Mám  ale   námitku.  Proč  se  tahle  země  rozhodla  válčit   zrovna tady? Proč si k tomu nevybrala Long Beach?“

„Vy vůbec nemáte romantickou  duši, Arkády. Mnohé význačné osobnosti a jejich lodě se sem vydávaly po celá staletí. Včera jsme přece mluvili o siru Francisi Drakeovi. Tahle úžina patří jemu. Byl to právě on, kdo jí jako první projel při cestě kolem světa, když potápěl Španěly. Pak tu taky projel USS  Oregon.  Objel Jižní Ameriku, aby se přidal k flotile v kubánských vodách. To se psala španělsko-americká válka.   Lodě   ale   taky  plují   obráceně.   Buď   je  to   devadesát   dní   do Kalifornie, nebo do pekla.“

„Poslyšte, vy mluvíte, jako by vám ani nevadilo, kdybyste měla velet nějaké té dřevěné starodávné plachetnici…?“

„Klipr!?   Tak   to   bych   nechtěla.   I   když   to   jejich   aficionados nechtějí připustit, většina z těch lodí byla dost špatně postavená. Na celkovou   tonáž   byla   kostra   trupu   hrozně   měkká.   Kdybych   si   ale mohla  vybrat,  vybrala  bych  si jednu z velkých  lodí Brandenburg, které Němci stavěli na počátku minulého století. Ty představovaly opravdový   přínos   pro   námořní   vědu.   Měly   většinou   čtyři   až   pět hlavních stěžňů a dobrou takeláž. Měly ocelové trupy, ocelové stěžně a místo lan ocelové kabely. S tou lodí se dalo jezdit až do okamžiku, kdy plachty popraskaly v doku.“

Její slova dozněla a ona jako by najednou byla někde jinde a v jiných   dobách.   Cítila,   jak   jí   dávné   větry   Hornova   mysu   čechrají vlasy.

O chvilku později se ozvalo kliknutí a pak mužský chraplavý hlas v   reproduktoru.   „Kapitáne,   tady   je   sonar.   Hydrotermograf   právě zaznamenal prudký pokles teploty, jak jste o tom mluvila. Měli jsme vás informovat.“

„Děkuji, sonare!“ odpověděla Amanda přes retní mikrofon.

„Co je zas tohle?“

„Další zvláštnost. Právě jsme překročili termoklinní linii, které se říká, antarktická konvergence‘. Je to opravdová fyzikální demarkační linie, kde se oceán mění v polární moře.“

Vyťukala nový kód na interkomu. „Komunikační, tady je kapitán.

Předejte na CINCLANT následující: USS  Cunningham  právě dorazil na místo.“

Buenos Aires

19:30 hodin; 23. března 2006

Velvyslanectví   Spojených   států   amerických   v   Buenos   Aires   není žádný rozlehlý objekt, ale kvůli napjaté politické situaci se Harrison van Lynden rozhodl sem nacpat co největší množství zpravodajských zdrojů. Státní tajemník si velitelský post   ad hoc   zřídil v obývacím pokoji v prvním patře budovy.

Počítač s tiskárnou stál na konferenčním stolku. K telefonu byl připojen modem a šifrovací fax. Většina vybavení místnosti pomalu mizela pod rostoucí hromadou knih, složek a počítačových tisků.

Van   Lynden,   Steven   Rosario   a   doktorka  Towersová   dali   téměř všem z přiděleného týmu zaměstnanců velvyslanectví volno. Teď se po   krátké   přestávce   na   večeři   znovu   vrátili   ke   své   práci.   Místo formálního kancelářského oblečení teď na sobě měli trika a volné kalhoty. Shodli se, že si dovolí alespoň tento malý přepych, když už se nemohou zbavit bolení hlavy z narůstající mezinárodní krize.

„Máme   už   závěrečné   stanovisko   z   jednání   v   Bogotě,   Steve?“

zeptal se tajemník, když se usadil na gauč.

„Ano, pane.  Přesně podle předpokladů.  Organizace  amerických států   nám   vůbec   nepomůže.   Náš   návrh   cenzurovat  Argentinu   byl zamítnut.   Přijali   protinávrh,   aby   všichni   účastníci   sporu   jednali zdrženlivě a hledali diplomatické řešení.“

„Jaké jsou poslední novinky ze Spojených národů?“

„Argentinský vyslanec požádal o dvaasedmdesát hodin odkladu, než Valné shromáždění začne debatu o Antarktidě. Prohlásil, že se musí   vrátit   do   Buenos  Aires,   aby   projednal   celou   věc   s   vládou.

Myslíte, pane tajemníku, že jednání blokují úmyslně?“

„V Radě bezpečnosti teď zasedají Kuba, Chile a Uruguay. Takže je to tak padesát na padesát.“

Van   Lynden   se   obrátil   na   ředitelku   Amerického   antarktického průzkumu.  „Máte další zprávy o vývoji  situace  na jihoamerickém kontinentu?“

„Nic   světoborného,“   povzdechla   si   Towersová.   „Dostala   jsem přepis včerejšího jednání komise pro Antarktickou dohodu. Sešla se v   Bruselu.   Argentinci   měli   šestihodinovou   přednášku   o   historii argentinských polárních výzkumů. Kdykoli se ostatní pokusili zavést jednání na ožehavé téma, Chile okamžitě mělo podle jednacího řádu procesní námitky. Nedohodlo se nic konkrétního.“

Tajemník   vzal   z   konferenčního   stolku   tužku   a  začal   jí   pomalu otáčet mezi prsty. Snažil se z nové situace vyvodit podstatné body.

Po chvilce vztekle hodil desky zpátky na stolek.

„Hrají si s námi. Sypou nám písek do očí. Lavírují. Přesně o to jim jde. Proč ale? Na co čekají?“

Doktorka Towersová se usadila do lehkého křesla přímo proti Van Lyndenovi. „Jediné, co se teď dá v té oblasti čekat, je jižní zima.“

„Dobrá,   tak   s   tím   začneme.   Co   vlastně   ‚zima‘   v   Antarktidě znamená?“

Doktorka   Towersová   se   nadechla   a   začala   mluvit   jako   na přednášce.   „Zima,   nebo   spíš   podzim,   znamená   ukončení   všech antarktických operačních aktivit. Přírodní podmínky se s létem vůbec nedají srovnat. Kromě léta se po tři čtvrtiny roku v Antarktidě vůbec nedá žít. Počasí se úplně změní. Prakticky denně tam vanou větry s rychlostí hurikánů. Teplota prudce klesne. Na planině se pak dá v extrémních případech naměřit i minus sedmdesát. Všechno se zavírá, s výjimkou prioritních objektů. Všichni, letňáci, jak jim říkáme, se evakuují   a   na   základnách   zůstává   jen   posádka   nezbytná   k   přežití stanice.   Doprava   po   moři   je   zcela   vyloučená.   Led   vytváří   ztuhlé plochy. Doprava vzduchem nebo po pláních se omezuje opravdu jen na pohotovostní nouzové transporty.“

„Bože   můj!“   vzdychl   si   Steve   Rosario.   „Jak   může   někoho napadnout tolik se prát o takovou zemi?“

Doktorka Towersová se usmála. „Jsou to vybrané choutky. Někteří z   mazaků   USARP   dokonce   zimování   považují   za…   vzrušující.

Během zimy totiž nemusíte dělat nic jiného, než se choulit v teple a nějak to bez úhony přečkat.“

„Jak dlouho ta slota trvá?“ zeptal se Van Lynden pomalu.

„To   záleží   na   mnoha   faktorech.   Normálně   tak   sedm   až   osm měsíců, od konce března nebo začátku dubna až do listopadu.“

„Tak proto, Sparzo! Nejsi zase takový hlupák!“

Ředitelka USARP a asistent tajemníka Spojených států se na sebe překvapeně podívali.

„Promiňte, pane, my jsme vaší poznámce neporozuměli!“ odvážil se Rosario.

„To  je   pravá   podstata   argentinského   plánu.   Oni   nás   odtamtud chtějí vyhnat mrazem. Chtějí přejít do zimovišť, všechno uzavřít a nám nedat šanci něco podniknout.“

„To ale nebude mít žádný vliv na diplomatická… jednání.“

„Ale ano, bude. My budeme tlachat, tlachat a zase jen tlachat. My vlastně   ani   nebudeme   moct   posilovat   diplomatické   a   ekonomické sankce. Budou se na nás uctivě křenit, protože pro ně bude fyzicky nerealizovatelné, aby se jednotky stáhly. Všude se budou vykládat teorie,   ale   skutek   utek.   Dvě   třetiny   roku   je   tam   nemůže   nikdo obtěžovat.   Toho   času   docela   spolehlivě   využijí   k   soustavnému vnášení rozkolu mezi jednotlivé signatáře Dohody o Antarktidě. A v příštím   listopadu   už   nikdo   nedokáže   znovu   nastolit   rovnováhu   a obecný konsensus. Okupace Antarktického poloostrova bude přijata jako  fait accompli.“

„Jistě, bude to jako s koláčem,“ přikývla Towersová. „Když už si jednou   někdo   utrhl,   ostatní   si   vezmou   taky.   Všechny   signatářské země se pokusí získat své oblasti. Spojené státy pak budou muset požadovat část teritoria už jen pro ochranu svých zájmů v oblasti.“

„Přesně   tak.   Vzhledem   ke   špatným   kartografickým   mapám   a klimatickým podmínkám se velice brzy jednotlivé národy dostanou do sporů. Evropská unie bude zuřit, stejně tak Rusko, Japonsko…

Červi   nešváru   se   začnou   rozlézat.   Bude   to   největší   geopolitická katastrofa od Jaltské dohody. Za rok už budou vojenské jednotky v Antarktidě všude.“

„Okupační   státy   s   sebou   přivedou   inženýry   a   těžaře.   Nebude dlouho trvat, a začnou pokusné vrty a těžba. Země si přece budou muset   zdůvodnit,   proč   tady   vůbec   jsou,“   pokračovala   hořce Towersová. „Argentincům zůstanou nejbohatší naleziště, která jsou taky nejlíp dostupná. Budou mít slušný zisk, zatímco ostatní svět se bude dělit. S tím prostě musíme něco udělat!“

„Nevím ale vůbec co. I kdyby se Spojené státy a Británie pokusily o invazi, nedostaneme tam jednotky, logistiku a všechno potřebné dřív, než skončí zima. Vypadá to, že Sparza vyhraje. Vždyť Argentina obsadila jen čtyři akry.“

Místnost naplnilo poraženecké ticho. Je to onen zvláštní okamžik, kdy truchlící hledají cestu, jak bolest alespoň zmírnit. Steve Rosario začal přerovnávat počítačové tisky do vzorné hromádky. Doktorka Towersová se bez cíle probírala satelitními fotografiemi.

Pak se najednou zarazila a dlouze se zahleděla na jednu z nich.

„Steve, nejsou toto snímky ze základny San Martin?“

„Nevím. Musím se podívat na popisky.“

Podala mu desky.

„Ano, to je poslední soubor. Přišly odpoledne.“

„Máme tam nějaké argentinské základny v okolí?“

„Ano. Jsou tam všude kolem.“

Najednou se začala fotografiemi probírat jako shánčlivý křeček.

„Britské stanice… kde jsou ty fotky britských stanic, sakra?“

„Hmm. Ty budou nejspíš dole v kanceláři vojenského přidělence.“

„Sežeňte   mi   je,   prosím   vás,“   řekla   hlasem,   kterému   se   nedalo odporovat.

Rosario se podíval na svého šéfa, pak pokrčil rameny a vydal se pro ně.

Když   se   vrátil,   ředitelka   USARP   klečela   a   na   koberci přerovnávala fotografie. Státní tajemník na ni hleděl jako na zjevení.

„Podejte   mi   je,   Steve,“   řekla.   „Mám   dojem,   že   jsem   na   něco kápla.“

Za další čtvrt hodinu už seděla se zkříženýma nohama uprostřed satelitních zvětšenin.

„Tak,“ řekla vítězoslavně.

„Co, paní doktorko?“ zamrkal Van Lynden.

„Nikdo jim tam nepodá ani packu. Argentinci jen blufují, i když to obalují vznešenými řečmi o ničem.“

„Proboha, o čem to mluvíte?“

Ukázala   kolem   sebe.   „Asi   před   měsícem   jsem   objela   všechny základny. Děláme   to každoročně.   Je to  součást  inspekční  činnosti Komise pro Antarktidu. Argentinci zrovna dokončovali zásobování stanice před zimou. Neviděla jsem nic neobvyklého. Jako obyčejně měli sklady naplněné na rok. Rezervu tak na půl. To je antarktický standard. Dohromady tam měli kolem pěti set lidí. Jenže najednou se tam  objevilo   dva  tisíce   vojáků.  A zásoby si  žádné   nepřivezli.   Na britských   stanicích   je   to   ještě   horší.  Argentinské   jednotky   přijely nalehko. Čtyřicet padesát lidí bude muset vydržet se zásobami pro sedm.“

„Jste si tím jistá, paní doktorko?“

„Naprosto. S Antarktidou se nedá zahrávat, když nebudete blázen do logistiky. Antarktida je jediný kontinent, kde člověk nemůže volně žít. Musíte si s sebou přivézt úplně všechno, galony paliva, každé sousto   potravy,   každičký   čtvereční   metr   přístřešku.   Dokonce   ani pitnou vodu nedostanete bez paliva potřebného k rozmražení ledu.

Kolegové   z   NASA   tvrdí,   že   je   mnohem   jednodušší   udržovat vesmírnou laboratoř Alpha než základnu Scott-Amundsen na jižním pólu.“

Van Lynden se naklonil nad fotografie. „Jaké zásoby by museli mít, aby přežili zimu?“

„Odhaduju tak osm až dvanáct tun na každého muže.“

„Vycházejme   tedy   z   deseti   tun.   Mají   tam   dva   tisíce   mužů   ve zbrani. Pak tam někde musí mít dvacet tisíc tun zásob.“

„Navíc budou potřebovat pořádné přístřešky. Většina mužů zatím spí   jen   ve   stanových   bivacích.   Spát   pod   plachtou   na   ledu   není nejlepší způsob, jak z takového výletu vyváznout se zdravou kůží.“

„Jak jen tohle mohl náš průzkum přehlédnout?“ pokrčil rameny Rosario.

„Nejspíš ta zpropadená specializace,“ zavrčel Van Lynden. „Teď už chápu, že logistika polárních oblastí je komplexní problém. Někdo prostě jen zapomněl pozvat toho správného experta v ten správný čas. Kdyby tady nebyla doktorka Towersová, tak by to ušlo i nám.“

Tajemník Van Lynden se vrátil ke gauči a posadil se. „Mají ještě tak dva nebo tři týdny. Pak už nepůjde hromadu ledu překonat.“

„Co se stane, když zásoby nedostanou?“

„Argentinci nebudou mít jinou volbu. Budou muset svou posádku stáhnout, nebo jen sledovat, jak tam umrzají v polární tmě.“

Van   Lynden   se   hluboce   zamyslel.   Po   chvilce   vzal   telefon   a vyťukal číslo komunikačního centra na velvyslanectví.

„Tady je tajemník Van Lynden. Prosím o přímé spojení s panem prezidentem. Je to opravdu naléhavé.“

Buenos Aires

07:45 hodin; 24. března 2006

Antonio   Sparza   snídal   sám   v   malé   jídelně   své   rezidence   v   Casa Rosada. Normálně to býval jeho posvátný čas, který trávil se svou ženou   a   třemi   dětmi,   než   se   pustil   do   denních   povinností.   Dnes vzhledem k zahájení operace Conquistador jižní pól poslal rodinu na venkov do provincie Catamarca, odkud pocházel. Bylo to preventivní opatření,   odpovídající   tradiční   pomíjivosti   všech   jihoamerických politiků.

Jeho   jedinými   společníky   tak   zůstaly   jen   faxované   výtisky Washington Post   a   London Times.  Na malém přenosném televizoru měl vyladěnou stanici CNN „America Sud“. Přístroj si něco povídal v koutě mimo jeho pozornost. Zajímala ho jen dvě slova: Argentina a Antarktida.

Prezident   si   nalil   druhý   šálek   čokolády   a   zrovna   jej   zvedal   k ústům, když se v polokruhovitém vchodu do místnosti objevil státní tajemník.

„Pojďte dál, Aldo,“ vyzval ho prezident laskavě. „Vypadáte, jako byste se špatně vyspal.“

„Nejspíš máme pořádný problém, pane prezidente. Kontaktovali mě   z   americké   ambasády.   Tajemník   Van   Lynden   se   chce   s   vámi okamžitě sejít.“

„Naši hosté  Norteamericano  jsou nějak netrpěliví. Přijmu je tedy dnes dopoledne.“

„Ne, pane, tak to není. On nežádal o schůzku. Tajemník požadoval okamžité setkání. Jeho kolona už opustila americkou ambasádu.“

Uvnitř Sparzovy mysli se rozezněl poplašný zvonek. „Co můžou mít nového?“

„Národní   bezpečnostní   služba   hlásí,   že   severoamerická   média informovala   o   prezidentské   tiskové   konferenci   v   půl   jedenácté washingtonského času. Pak prý bude následovat konference, které se zúčastní zástupci ministerstva zahraničí a Pentagonu.“

Sparza hořce přikývl a otřel si ústa do ubrousku.

„Dnes ráno vyplouvá zásobovací konvoj pro operaci Conquistador jižní pól. Spojte se s ministrem námořnictva, aby odjezd zdržel až do odvolání. Myslím, Aldo, že se nemýlíte. Máme problém.“

Drakeův průliv

10:05 hodin; 24. března 2006

„Pozor! Všem na palubě! Hovoří k vám kapitán. Právě jsme dostali rozkaz od vrchního velitele Atlantické flotily. Dnes, 24. března 2006, ve 12:00 zahájí námořní síly Spojených států a Velké Británie úplnou blokádu všech argentinských základen v Antarktidě. Až do odvolání je   třeba   všechna   plavidla   pod   argentinskou   vlajkou,   soukromá   či vojenská,   případně   lodi   cizích   mocností   ve   službách   Argentiny překračující   polární   kruh,   zastavit   a   vrátit.   Blokádní   síly   jsou oprávněny   přijmout   veškerá   potřebná   opatření,   aby   vstupu   výše zmíněných prostředků do uzavřené oblasti zabránily. Většina z vás si už   uvědomila,   že   prakticky   jediným   blokádním   prostředkem   jsme právě   my.  Myslím,   že   máme   před   sebou   velkou   výzvu.   Jsem   ale přesvědčena, že se tohoto úkolu zhostíme na výtečnou.

Ve 12:00 hodin přecházíme na status III. Nařizuji plnou bojovou pohotovost. Vytrváme v ní až do odvolání. Nastavit modré a zlaté hodiny ve všech sekcích. Pokud máte  nějakou nezbytnou  činnost, musíte to stihnout do hodiny H. Pokud potřebujete pomoc, požádejte o ni teď. Připravte se na dlouhodobé vyčerpání, protože flotila nám může   poskytnout   pomoc   nejdříve   za   týden.   Na   všech   lodních terminálech   budete   mít   zakrátko   přístup   k   veškerým   údajům   o blokádě. Seznamte se s nimi do nejmenších podrobností.

Technicky   řečeno,   blokáda   je   vyhlášení   válečného   stavu.   Jen zatím   nikdo   nezačal   střílet.   Pevně   doufám,   že   k   tomu   nedojde.

Nehodlám ale strpět, když se o to pokusí někdo jiný. Buďte ostražití, posádko.“

Buenos Aires

14:45 hodin; 24. března 2006

Prezident Sparza využíval dvě kanceláře v Casa Rosada. První byla velká, okázale vybavená místnost, kde přijímal zahraniční osobnosti, novináře a další hosty. Mnohem menší kancelář, méně nákladná a nepříliš vzdálená od rezidence, sloužila opravdové práci. Právě zde se přijímala důležitá rozhodnutí.

Stál tu pevný a pohodlný nábytek, i když nijak drahý. Knihovny podél   stěn   byly   plné   studií   z   oboru   historie,   zeměpisu,   politiky   i moderní vojenské vědy. Jen na několika místech se tu našlo něco osobního – pár rodinných  fotografií, sportovní trofeje a starožitné vyřezávané hodiny, které Sparza zdědil po babičce.

„Všechny zprávy z meteorologických stanic na poloostrově hlásí první mráz,“ sděloval armádní generál Juan Orchal. „Rychlost větru stoupá každým dnem. Teplota ze dne na den povážlivě klesá. Led začíná   pokrývat   všechny   přístupy   po   moři.   Nutně   potřebujeme zásoby.   Jednotky   mají   jen   stany   a   co   nevidět   se   dostanou   do neřešitelných problémů.“

Sparza přikývl a z krabičky ve stojánku na stole vytáhl cigaretu značky Players. Zapálil si starožitným zapalovačem. Pak se obrátil ke generálovi   letectva   Marcellu   Arkovi.   „Jak   to   vypadá   s   leteckým mostem?“

„Zatím   nemáme   vážnější   problémy.   Postupujeme   přesně   podle plánu. Máme veškeré dostupné zdroje. Vojenské a civilní letectvo i námořnictvo. Jakmile nastane vhodná příležitost, začínáme startovat.

Vážným   problémem   je   ale   počasí   v   oblasti   San   Martinu.   Z

posledních   osmačtyřiceti   hodin   se   dalo   operovat   tak   čtyřiadvacet.

Omezuje   nás   taky   letiště   v   San   Martinu.   Odbavujeme   tam   málo letounů. V polárních skladech rychle klesají zásoby paliva. Je mi líto, pane. Zásoby tam doručíme, ale zázraky dělat neumím.“

Do   hovoru   se   ostře   vložil   vrchní   velitel   námořních   operací, admirál   Luis Fouga.   „Kdybychom   vybudovali   zásobovací   body dávno   před   zahájením   operace,   tak   jsme   se   nikdy   do   téhle   krize nedostali.“

„I vy jste se podílel na plánování operace Conquistador jižní pól, admirále,“   odvětil   s   mírnou   ironií   Arco.   „Logistické   přesuny   by nepochybně   vzbudily   zbytečnou   pozornost   signatářů   Antarktické dohody. Nemohli jsme tehdy riskovat!“

„Klid, pánové,“ ztišil je Sparza. „Teď nebudeme navzájem hledat svoje   chyby.   K   žádné   chybě   nedošlo.   Všechny   složky   v   průběhu operace působily na jedničku.“

Sparza   se   už   nezmínil   o   naprosto   zbytečné   nervozitě   Fougova důstojníka,   která   vedla   k   potopení   britské   výzkumné   lodi   a   smrti jejího   kapitána.   Musel   své   muže   udržet   pohromadě   jako   tým.

Pošramotit Fougovu pověst by teď vůbec nebylo rozumné. Až krize pomine, pak…

„Současný problém se zrodil nešťastnou shodou okolností. Měli jsme   smůlu,   že   se   v   blízkosti   našich   vod   čistě   náhodou   objevila americká válečná loď. S tím nikdo nepočítal, a ani nemohl. Admirále Fougo, jaký je status zásobovacího konvoje?“

„Plavidlo   Alferez   Mackinlay,  vybavené   pro   operace   uprostřed ledových polí, námořní tankovací loď  Luis. A. Huergo  a transportér Piedrabuena  jsou už plně naložené a čekají na rozkaz k odplutí v Rio Gallegos. První a třetí eskadra torpédoborců a dalších eskortních lodí společně   se   silami   rychlého   nasazení   jsou   připraveny   poskytnout náležité krytí.“

„Generále Arco, jaký je status nepřítele?“

„Žádné změny, pane. Britové přeskupují síly na Malvínách. Jsou tam už dvě letky stíhacích bombardérů a výsadkový pluk. Tyto síly jsme spolehlivě identifikovali. Dali taky dohromady malý operační svaz, ve kterém působí hlídková fregata  Port Stanley  a hlídková loď Polar Circle,  určená pro polární oblasti. Flotila pomocných lodí se zatím pohybuje v oblasti naftových  polí. Plavidlo USA si udržuje svou   pozici   v   Drakeově   průlivu,   tři   sta   padesát   kilometrů   jihojihozápadně   od   Isla   de   Los   Estados.   Jejich   zásobovací   lodě   tady nebudou dřív než za týden.“

„Děkuju. Admirále Fougo, jakou máme šanci, že konvoj propluje v tichosti kolem?“

„Nemusíme   nijak   tiše,   pane   prezidente.   Flotila   je   dostatečně vybavená, aby   Norteno   zabavila, případně i potopila, když to bude nezbytné.“

Sparza nasál kouř a pak jej vydechl. „Admirále, já jsem se neptal, jestli   jste  schopen   tu   loď   potopit.   Mě  zajímá,   jestli   jsme   schopni kolem nich projet, aniž by nás detekovali.“

Podsaditý důstojník na chvilku zaváhal. „Ne, pane. Kvůli jejich rozšířené   síti   špionážních   satelitů   a   pokročilým   sledovacím systémům  je prakticky vyloučeno,  abychom  se na poloostrov San Martin dostali nepovšimnuti. Jak jsem už ale řekl, pokud vyplujeme, jsme   schopni   našemu   konvoji   poskytnout   dokonalé   krytí,   které sfoukne Američany z hladiny, sotva se odváží přiblížit.“

„Tím   si   nejsem   dvakrát   jistý,“   zapochyboval   generál   Arco.

„Máme proti sobě USS   Cunningham,  nejmodernější válečnou loď.

Patří   největší   námořní   mocnosti   světa.   Jejich   systémy   jsou přinejmenším   o   generaci   modernější   než   naše.   Nepřítele   bychom neměli podceňovat.“

„Bože můj, generále! Co to tady vykládáte? Vždyť těm neckám velí ženská!“

„Dělo nerozpozná, kdo mačká spoušť. Na klávesnici se taky dá vyťukat odpalovací sekvence, admirále.“

„Pánové, opusťme  nyní  otázku  opravdové síly jejich plavidla,“

změnil   Sparza   rychle   téma.   Otočil   se   na   židli   proti   ministrovi zahraničních věcí. „Aldo, co si o tom myslíte? Využijí Američané schopností své lodě? Začnou střílet, když se pokusíme s konvojem projet? Dostaneme se s ním k našim antarktickým základnám?“

Aido   Salhazar   si   znovu   utřídil   myšlenky,   než   odpověděl.   Jeho proslov mohl mít dalekosáhlé a přímo apokalyptické důsledky.

„Spojené   státy   berou   události   velice   vážně.   Nejspíš   mnohem vážněji, než jsme sami odhadovali na začátku. Převelení rozsáhlého operačního   svazu   do   oblasti,   pokusy   mobilizovat   protiargentinské nálady ve veřejném mínění, přítomnost jejich státního tajemníka v Buenos  Aires,   to   všechno   nasvědčuje   tomu,   že   myslí   své   hrozby smrtelně   vážně.   Nemůžeme   se   divit,   že   naše   akce   v   Antarktidě považují   za   vážné   ohrožení   svých   globálních   zájmů.   Současná americká administrativa už nejednou prokázala, že při ochraně svých zájmů jsou ochotni použít vojenskou sílu. Naposledy v Peru a ve střední Africe. Jsem přesvědčen, že kapitán lodě USA má oprávnění, nebo ho včas dostane, zastavit náš konvoj za jakoukoli cenu.“

Sparza přikývl. „Generále Orchale, poslední otázka. Je možné, že bychom operaci Conquistador jižní pól dokončili jen se zásobami, co máme na ledě, případně s částečným zásobováním ze vzduchu?“

„Ne,   to   bohužel   není   možné,“   odvětil   rozhodně   generál.   „V

nejlepším   případě   by   naše   jednotky   prošly   obrovským   strádáním.

Mohlo   by   ale   dojít   ke   katastrofě   enormních   rozměrů.   Na   všech našich základnách bychom příští jaro jen sbírali mrtvé a umírající. S

polární   logistikou   se   nedá   zahrávat,   pane   prezidente.   Pokud nedostaneme   zásoby,   budeme   muset   operaci   zrušit   a   jednotky stáhnout. Nebudeme mít jinou možnost.“

Sparza   se   zamyšleně   podíval   na   cigaretu;   měl   ještě   tak   na   tři hluboké vdechy voňavého dýmu. Potřeboval čas, než se rozhodne.

Hluboce vdechl první dávku kouře. Přemýšlel  o svém národu i o sobě.

Antonio   Sparza   byl   vždy   bojovník.   Bojoval   proti   bídě   i   proti předsudkům   sužujícím   jeho   duši.   V   krvi   mu   kolovaly   kapky indiánských   prapředků.   Rval   se   s   korupcí   a   čelil   silné   politické mašinérii, která si rozhodně nepřála, aby v čele státu stanul outsider z jakési severozápadní provincie, kde žijí jen gaučové, byť by to byl dříč.

Naučil   se   prožívat   vítězství   v   ringu   amatérského   boxerského klubu provinční školy, kam chodil jako mladík. Vždycky musíš být v útoku. Vyrazit z rohu a vrhnout se na protivníka bez ohledu na to, zda je malý nebo velký. Nehledět na rány, které můžeš utržit. Nejlepší obranou je útok. Obrana vždycky znamená prohru.

Toto pravidlo ho s úspěchem provázelo po celá léta. Vydobyl si tak i pozici v Casa Rosada. Teď už nemohl jinak. Uvolněně zamáčkl oharek cigarety.

„Generále Arco, připravte letecký útok na americkou loď. Potopte ji.“

Skupinkou   mužů   proletělo   jeho   rozhodnutí   jako   blesk.   Ministr Salhazar se nadzvedl na židli. „Antonio, vy jste se zbláznil! To je otevřené vyhlášení války Spojeným státům americkým!“

„Ne,   k   tomu   nemusí   dojít.   Spojené   státy   se   sice   budou   hodně vztekat, ale trvá jim dost dlouho, než se dají do pohybu, zvlášť v případě jednoho incidentu. Vzpomeňte si na historické precedenty: Pueblo, Liberty   nebo   Stark.  Samozřejmě že to krizi prohloubí, ale pořád ji ještě zvládneme. Prohlásíme, že šlo o nešťastnou náhodu, o komunikační šum. Trochu špíny naházíme taky na tu americkou loď.

Pak klidně  vydáme  oficiální  omluvu  a nabídneme  plnou  náhradu.

Mezitím   ale   dostaneme   zásoby   tam,   kam   potřebujeme.   K   našim vojákům. A pak už nás Američani nezastaví.“

„Co když ale omluvu nepřijmou, pane prezidente? Co když jim náhrada nebude stačit?“

„I v takovém případě, Aldo, bude poloostrov San Martin patřit nám.   Antarktická   zima   zavře   brány   a   stáhne   oponu.   Ani   taková supervelmoc se nedokáže postavit přírodě.“

„Ta zima ale nedokáže zachránit Argentinu, pane,“ řekl tiše Areo.

„Ne,   generále,   ale   veřejné   mínění   ano.   Během   pokusu   získat Malvíny   se   Velká   Británie   taky   nepokusila   dobýt   naše   vojenské základny na pevnině, i když by jim to přineslo nesmírnou vojenskou výhodu. Věděli dobře, že by takový krok vyvolal vlnu odporu ve veřejném mínění… a ta by je spláchla. Severoameričani to vědí taky.

Můžou na nás uvalit embargo obchodní i ekonomické, můžou začít blokádu,   to   všechno   ano,   ale   nic   víc.   Konec   konců   jsme   s   tím počítali. Jsme přece připraveni.“

Sparza   se   rozhlédl   po   týmu   poradců.   „Pánové,   když   jsme   byli přinuceni   se   o   invazi   pokusit,   věděli   jsme,   že   je   to   velké   riziko.

Zároveň jsme ale taky věděli, že když to neuděláme, všechny sny našeho národa, které má o Antarktidě už pětašedesát let, zůstanou nenaplněny.   Situace   se   nezměnila.   Pokud   máme   nějakou   jinou možnost, rád si ji vyslechnu. Prosím.“

Poradci nabídli jen souhlasné ticho.

Argentinský prezident  přikývl. „Výborně.  Musíme  se odvážit k dalšímu   tahu.   Admirále   Fougo,   připravíte   odplutí   konvoje   na okamžik, kdy bude potvrzeno potopení torpédoborce. Generále Arco, připravte a proveďte útok na válečnou loď  Cunningham.  Okamžitě.“

 

  *



Porada skončila a muži se rozešli. Když náčelníci štábů armády a 

letectva  scházeli  ze schodů Casa Rosada, Juan Orchal  pohlédl  na kolegu.

„Nevypadáš zrovna moc šťastně, Marcello.“

„Taky nejsem. Juane, už je to zase tady. Jako v dvaaosmdesátém.

Ubližujeme sami sobě. Předpokládáme, že všechno půjde tak, jak si představujeme.   Pak   se   ukáže,   že   vlastně   nemáme   šanci   pořádně válčit. Prostě na to nemáme.“

„To je fakt, ale teď to není totéž jako tenkrát. Od Port Stanley jsme se leccos naučili, příteli.“

„Možná.   Jenže   pořád   jen   tak   popotahujeme   tygra   za   ocas.

Vlastně… mně to spíš připadá, že koušeme slona do zadku.“

„Vím,   že   nejsi   zrovna   dvakrát   velký   příznivec   operace Conquistador   jižní   pól.   Někteří   další   také   ne.   Nakonec   jsi   ale souhlasil. Co jiného nám teď tedy zbývá?“

„Nic, bohužel. Nic, jen se s tím nějak vyrovnat.“

Když došli dolů k patě schodiště, generál Arco znovu pocítil onu bodavou bolest v bedrech. Byla to křeč poškozených páteřních nervů.

Tenkrát se katapultoval z letounu Rapier nad zálivem San Carlos.

Velitele letectva najednou s hrůzou napadlo, že to může být poslední osudové varování.

Drakeův průliv

12:31 hodin; 25. března 2006

Někteří   meteorologové   tvrdí,   že   Antarktida   nemá   v   konvenčním smyslu slova „počasí“. Jsou přesvědčeni, že převažující klima jižních polárních oblastí je vlastně jednou titánskou superbouří, která bez ustání zuří po deset tisíc let. Občas s větší intenzitou, občas mírněji.

Od poslední ledové doby nikdy nepřestala.

Poryvy a víry však čas od času ustanou, a právě v takový okamžik USN  Cunningham  zrovna číhal ve vlnách.

Velký torpédoborec lehce překonával i vývrtky v ocelově modré vodě. Nad hlavami posádky se otvíralo nebe. Na jihu dvakrát zahlédli velké ledové plochy táhnoucí se po horizontu. Kolem nich stoupal od hladiny kouř, který sami tvořili.

Na vichrech se blízkost pólu také podepsala. Vály tu silné poryvy klesajících   větrů   z   jihozápadu,   rovnou   z   antarktické   plošiny.

Chladný,   rezavý,   na   kyslík   bohatý   a   již   na   první   pocítění   vlhčí vzduch   než   obvykle   se   dal   docela   dobře   srovnat   s  tím,   co  lyžaři dýchají v ledovcových kotlích časně zjara.

Amanda Garrettová si nové zkušenosti užívala. Oblečená v parce, strávila velkou část dopoledne na boční palubě můstku a obdivovala zasněženou pěnu odletující od ostré přídě její lodi. Jasné počasí jí však zároveň nahánělo zvláštní pocit strachu.

„Hele,   skipe,“   ozval   se   ve   sluchátkách   Ken   Hiro.   „Už   jste   se rozhodla,   jestli   se   před   další   bouřkovou   frontou   odkloníme   víc   k jihu?“

Amanda se podívala na zářící slunce a zaváhala. Už dva dny se plavili v těžkých klimatických podmínkách, a mnohé úkony údržby se   dají   provést,   jen   když   se   paluba   nekymácí.   Odpočinek   by   se posádce také hodil.

„Negativní, Kene. Držte kurs. Stejně si budeme muset co nevidět znovu plivnout do dlaní.“

 

  *


Dvě stě čtyřicet mil severovýchodně nad Isla Grande se konečně
 

začalo dobré počasí rozpadat. Silná oblačnost a vysoká turbulence silně   komplikovaly   už   tak   obtížné   tankování   ze   vzduchu.   V

absolutním radarovém a rádiovém klidu nalezly čtyři Rafaly  Fuersa Aria čekající C-130 Herkules. Tanker na ně čekal přímo nad mraky.

Letouny měly plnou bojovou výzbroj.  Vedoucí  letoun měl  pod křídly přídavné odhazovací nádrže a pod trupem úzké doutníkové těleso.   Letouny   zařazené   v   letce   měly   v   pumovnicích   dvě tisícilibrové laserem naváděné bomby.

Pod   přestárlý   lockheed   se   schoval   první   letoun.   Ve  světelném navádění   piloti   zkušeně   připojili   nasávací   hadice,   jež   druhým koncem směřovaly dozadu do uzávěrů nádrží pod křídly.

Když skončili, přišla řada na druhou útočnou letku, na dvě tmavě šedomodrá Tornáda   Aeronaval.  Protilodní střely Exocet pod křídly tak trochu připomínaly štítovce, jenž se pevně drží žralokova břicha.

 

  *


„Kapitáne!“   Hirova   slova   tentokrát   zazněla   z   průchodu   na 

můstkovou palubu. „Myslím, že byste to měla vidět.“

„Jistě, Kene. Co jste zjistili?“

Vešla za ním do kormidelny. Stáhla si kapuci parky, stejně tak jako on. Vince Arkády a výkonný důstojník pečlivě studovali velký monitor zavěšený nad oknem.

„Poručík   Beltrain   z   CIC   hlásil   přes   reprák   nějaký   podivný kontakt.“

„Co   je   na   něm   divného,   Dixi?“   zeptala   se   do   velitelského mikrofonu.

„Je fakt  nějak  zvláštní,  a  asi  to  nebude  žádná  sranda,  madam.

Koukněte se na opakovače.“

Plochá   obrazovka   ukazovala   počítačovou   stylizaci   nejjižnějšího výběžku Jižní Ameriky a okolí Drakeova průlivu. Značka pro Dukea seděla   přesně   uprostřed.   Po   displeji   bylo   roztroušeno   půl   tuctu povrchových neškodných kontaktů, žádný však nebyl blíže než sto mil  od torpédoborce.  Na severní  obloze  klesal k přistání  v Punta Arenas chilský dopravní letoun. Nad severozápadem neustále kroužil „Pedro“, argentinský letoun prvního varování. Na severovýchodě se pohyboval další vzdušný cíl.

„Je   tam   nějaká   želva,   madam.   Má   kódové   označení   Kontakt Charley. Přiletěl ze severu a zamířil jihozápadně kolem majáku Isla Grande a pak k nám. Pak se s ním spojily dvě oddělené lety rychlíků.

Překryly se. Podle odchylek na radaru se dá indikovat přibližovací manévr před tankováním ve vzduchu.“

„Identifikace cíle?“

„Ten velký cvalík  bude  argentinský  KC-130. Nepochybně.  Nic jiného to být nemůže. Dvě skupiny po dvou až čtyřech letounech.

Jsou ale moc daleko na identifikaci podle radarové siluety. Jsou tiší.

Sigint udává, že letí v plném modu EMCON. Bez rádia, bez radaru a bez transpondérů. Spolek slečny Christie tvrdí, že je to pro takové uskupení krajně neobvyklé.“

„Třeba jde jen o nějaké cvičení,“ pokrčil rameny Hiro. „Žádný z argentinských   letounů,   co   nás   otravovaly,  netankoval   ze   vzduchu.

Mají dost dlouhý dolet, aby to zvládly ze základny.“

„Pokud se nechtějí pokusit o útok,“ zavrtěl hlavou Arkady. „To by měli  na podvěsech zbraňové systémy, a ne odhazovací  nádrže. Je vždycky   dobré   mít   nádrže   naplněné   po   okraj,   když   se   vrháte   na kořist. Potřebujete mít dostatečné množství paliva pro neočekávané manévry.   Musíte   čekat,   že   se   také   dostanete   do   problémů…

Moment… Vidíte to? Prověřit!“

Jakmile   seskupení   vletělo   do   vzdálenosti   sto   osmdesáti   mil   od čidel  Cunninghamu,  Kontakt Charley se rozdělil na jednotlivé cíle.

„Můstku!“ ozvalo se opět v reproduktoru. „Rychlíci se oddělili od tankeru. Odhadujeme tři letky po dvou letounech. Kódová označení Delta, Echo a Foxtrot. Nové cíle zvyšují rychlost na šest set uzlů a snižují vzdálenost. Cíl Charley se odklání na sever.“

„Nebyl tam sám. Hlídal ho Pedro.“

„Vidím to, Arkady,“ řekla Amanda rozhodně. „Dixi, co se děje s tím argentinským hlídkovým letounem?“

„Předal naši pozici zcela mimo  běžná hlášení. Pak se odmlčel.

Klesá a zvyšuje rychlost.“

„Žene si zadek do bezpečí, než ho do něj někdo nakope,“ sykl Arkády.

Na zesilovači se rozvinul široký bombardovací trojúhelník a jako šipka   od   argentinské   pevniny   zamířil   přímo   na   Cunningham.  K

dosažení cíle mu zbývalo šestnáct minut. Amanda se rychle podívala na oba důstojníky po svém boku.

„Pánové, váš odhad situace. Okamžitě!“

„Kapitáne,   ještě   jsem  nic  takového   nezažil,“   řekl  tiše   výkonný důstojník. „Něco se děje.“

„Arkady?“

„Pokud   tohle   není   útok   Sierra,   pak   je   to   až   pekelně   dokonalé cvičení.“

Od přídě na záď se rozezněly klaksony všeobecného poplachu.

Kovové hučení ohlušilo celou loď, byl slyšet dusot běžících nohou i klepání zavírajících se vodotěsných poklopů a dveří. Nad tím se nesl klidný a vzdálený hlas loďmistra: „Všeobecný poplach. Všeobecný poplach. Všem! Všichni na svá místa. Toto není cvičení. Opakuji, nejde o cvičení.“

Dole   v   operačním   a   bojovém   centru   lodi   započali   operátoři technické litanie při spouštění zbraňových systémů torpédoborce.

„Hlavní dělové věže, záď a příď, zaměřují.“

„Mám zelené, příď a záď, zvednuto a zajištěno.“

„Pojistky   na   odpalovacích   zařízeních   odjištěny.   Přecházím   do automatického palebného modu.“

„Kormidelníku, pomocný,  kormidlo předejte do CIC. Můstku a hlavní strojovno, buďte připraveni.“

„Všechny pohonné jednotky a generátory zapojeny. Jsme on-line.“

„Raketové   systémy   ESSM   Alpha,   Bravo   a   Charley   nabity.

Otevřeny   poklopy   VLS.   Vizuálně   potvrzeno.   Potvrzuji   ostrou střelbu!“

Amanda  vběhla  do CIC. Její kapitánská židle  už na ni čekala.

„Taktický, status?“ zeptala se rozhodným hlasem.

„Loď   přešla   do   plné   bojové   pohotovosti,   kapitáne,“   odvětil Beltrain. „Všechny zbraňové systémy jsou zapojeny. Jsme on-line.

Na celé lodi status Zebra. Čekáme na vaše rozkazy, madam.“

„Kde jsou strašáci?“

„Sestoupili   na   minimální   výšku   nad   hladinou   moře.   Jsou   pod horizontem   našich   radarů.   Podle   posledních   záznamů   snižují vzdálenost.   Pokud   nedošlo   ke   změně   rychlosti   a   směru,   Kontakt Delta tu bude za dvanáct minut. Cíle Echo a Foxtrot přeletí loď od přídě k zádi v pětimílovém odstupu asi o minutu později.“

„Dobře. Kde jsou nejbližší mraky?“

Taktický   důstojník   vyvolal   na   displeji   Alpha   okamžitou meteorologickou mapu. „První bouřkové mraky jsou dvacet mil na jihovýchod.“

Ksakru,   k   sakru,   k   sakru!  Neviditelná   válečná   loď   musí   vždy využívat   i   přirozeného   krytí.   Vždyť   ona   sama   navrhovala   toto pravidlo.  První výlet,  a hned  se musí  setkat  tak akorát  s modrou oblohou!

„Pokusíme se přejít do neviditelného modu a uniknout, madam?“

„Pozdě,   Dixi.   Už   nás   lokalizovali.   Musíme   se   tomu   útoku postavit.“

„Jistě, madam.“

„Až   se   ti   strašáci   objeví   ve   stomílové   vzdálenosti,   zobrazit taktický displej na Alphě.“

„Provedu.“

„Komunikační, nějaké zprávy z letounů?“

„Nic, madam.“

„Přejít na standardní frekvence. Vyslat varování!“

„Provedu.“

„Spojit   se   s   CINCLANT.   Řekněte   jim,   že   se   k   nám   blíží argentinské   letouny   a   podle   manévrů   se   dá   soudit,   že   mají nepřátelské   úmysly.   Informujte   je,   že   jsme   vyhlásili   všeobecný poplach. Budeme je průběžně informovat.“

 

  *


Argentinské   útočné   bombardéry   klesly   na   padesát   stop   nad 

hladinou oceánu. Jejich spaliny zůstávaly na hřebenech vln a před předním   sklem   se   zvedala   vodní   tříšť   jako   kamínky   při   běhu   na štěrkové   cestě.   Posádky   dobře   věděly,   že   let   v   této   výšce   jim zajišťuje jen dočasné krytí. Nemusely ani slyšet varování vysílané z Cunninghamu,  aby jim bylo jasné, že už byli detekováni. Varovné displeje na palubních deskách už také dávno zareagovaly na pátravé paprsky radarů. Bylo to vlastně jedno. Dřív nebo později se letouny stejně musely před nepřítelem objevit. Pro osud jejich operace bylo ale nevyhnutelné dostat se co nejblíže, než budou muset vystoupit na světlo boží.

 

  *



„Nechce se mi věřit, že fakt zaútočí!“ vrtěl hlavou Beltrain.
 

„Možná ne,“ odvětila Amanda. „Třeba si s námi zase jen hrají.“

„Kdy ale přijmeme rozhodnutí, že to už hra není?“

„No, Dixi, občas umíte dávat správné otázky!“

Instinkt Amandě napovídal, že tentokrát nejde o žádné cvičení.

Jenže když stojíte na samé hranici rozhodnutí, které může zavést váš národ do války, nelze se spoléhat jenom na instinkt.

„Kontakt   Delta   za   deset   sekund,   kapitáne!“   sděloval   operátor systému Aegis.

Vizuální systém MMS byl aktivován a záběr kamery na stěžni se zobrazoval v rohu displeje Alpha. Přímo na horizontu, kde splývaly linie  moře  a oblohy, byl  již patrný obláček  kerosinového dýmu  s dvěma kovovými tečkami uprostřed.

„Kontakt   Delta   na   horizontu.   Zaměřeno.   Vizuální   i   palebné systémy nastaveny.“

Tak co, kapitáne. Rozhodněte se. Návnadu, nebo rovnou kousnout. 

„Taktický, označte Tornada.“

„Jistě. Označuji Tornada.“

Na hlavním displeji se objevila značka ve tvaru diamantu. Blikala v   těsné   blízkosti   argentinského   letounu.   Na   vnější   straně   lodní nástavby   se   k   životu   probudily   senzory   fázových   antén.   Přesné paprsky radarového systému označily blížící se letouny.

 

  *


Výstražné   systémy   v   Tornadech   se   rozječely   v   okamžiku,   kdy 

palebný systém  Cunninghamu  dostal jasné určení cíle. Velitel útoku tomu nechtěl věřit. V profilu jeho mise bylo dostat se co nejblíže a teprve   potom   vydat   rozkaz   k   útoku.   Nečekal,   že   jeho   cíl   bude reagovat   tak  neuvěřitelně  rychle.   Navzdory krátkému  zaváhání   už vyštěkl rozkaz pro systémového operátora v zadním kokpitu. Letoun zahájil manévr před odpálením rakety.

Tornado začalo stoupat do sto padesáti stop. Systémový operátor zapnul  vlastní  průzkumný radar. Nastavil  zaměřovači  kříž. Raketa Exocet se poprvé podívala na svou kořist. Když se na panelu objevilo „Střela připravena“, operátor vykřikl varování a stiskl klávesu.

Čtyři a půl metru dlouhá raketa se vysmekla z podvěsu a vypadla zpod   křídla.   Na   okamžik   se   zastavila   deset   stop   pod   letounem.

Operátor škubl za drát poslední pojistky. Motor střely Exocet se s oranžovým   zážehem   probudil.   V   jednovteřinových   intervalech odpadaly   i   ostatní   rakety   a   zažehávaly   se.   Rozletěly   se   ke vzdálenému cíli a zanechávaly za sebou mléčný opar.

 

  *


V CIC už zněly varovné hlasy sledovacího týmu.
 

„Kontakt Delta stoupá… Zážeh zaměřovacích radarů Tornáda…

Aktivní   radarové   zaměřování!…   Raketa   odpálena!…   Potvrzujeme odpálení   několika   raket   Exocet!…   Rakety   snižují   vzdálenost…

Zásah za dvacet osm sekund… dvacet sedm… dvacet šest…“

Amandin hlas zněl přes tato varování.

„Plný neviditelný mod a ECM! Všechny zbraňové systémy, pal!“

Ruce operátorů ťukly do spouští. K životu se probudil kompletní arzenál Dukeovy fyzické i elektronické palebné síly.

Dixon Beltrain držel prsty na spouštích hlavní taktické konzole.

Po rozkazu zadal odpalovací sekvenci první střele ESSM.

Nad přední palubu  Cunninghamu  se vznesla jedenáct stop dlouhá raketa. Vyskočila z jedné šachty svislých odpalovacích ramp. Nad palubu ji vynesla plynová nálož odpalovacího systému za studena.

Teprve nad otevřenou palubou došlo k zážehu motoru, střela nabrala rychlost a obloukem zmizela směrem k severu. Z raketnice se čtyřmi střelami se vzápětí vznesly tři další.

Vylepšená   střela   Sea   Sparrow   ESSM   byla   nově   narozeným potomkem   původní   rakety   NATO   Sea   Sparrow,   určené   pro odpalování   z   lodí   na   vzdušné   cíle.   Byl   to   jakýsi   technologický kříženec,   původně   odvozený   od   americké   střely   vzduch-vzduch, kterou používalo americké letectvo. „Mořský vrabec“ byl stejně jako jeho dědeček kompaktní, spolehlivý a… smrtonosný.

Argentinská Tornada po vypuštění raket okamžitě změnila kurs a začala se otáčet. Zapnula přídavná spalování v zoufalé snaze dostat se   nadzvukovou   rychlostí   za   horizont   do   bezpečí.   Piloti   zapojili vnitřní  ECM rušičky, vypustili  fóliové  klamné  cíle  a infračervené světlice, aby roj zabijáků řítících se rychlostí Mach 4 svedli ze stopy.

Velitel letky to zvládl, jeho druhý pilot však už ne.

ESSM naváděná paprsky z palebného systému Dukea se sklonila a vrhla se střemhlav dolů. O pár vteřin později se do křižující Panavie opřel raketový mlat.  Rozpadla  se horní část trupu a velký stíhací bombardér se vnořil do moře. Nízká výška a vysoká rychlost nedala pilotovi ani tu nejmenší šanci natáhnout se po páce vystřelovacího křesla.

V době, kdy bylo zničeno první Tornádo, bitva ještě pokračovala.

Winston Churchill kdysi podobné hrátky nazval „válkou šamanů“.

Bitvu mezi sebou vedly podivné počítací skříňky.

Systém   Wetball   na   Cunninghamu,  uvedený   do   plné   operační funkčnosti,   byl   odvozen   od   neviditelného   nátěru   Ironball,   který používalo letectvo Spojených států. Plášť trupu Dukea byl vytvořen z prazvláštního   polymeru   obsahujícího   triliony   mikroskopických železných   kuliček   s   mikromezerami.   Polarizace   těchto   kovových částic   vysokými   frekvencemi   a   nepravidelnými   vzory   ničila   a rozptylovala dopadající radarové vlny.

Systémoví operátoři v unikajícím hlídkovém letounu  Aeronaval  s obrovským překvapením hleděli na obrazovku osciloskopů, na které odraz  Cunninghamu  najednou začal hasnout jako sfouknutá svíčka.

Cunningham  navíc zapojil i další obranné systémy. Raketomety na zádi, připomínající děla, chrlily klamné cíle. Některé z nich těsně před   dopadem   na   hladinu   vystřelily   rychle   se   nafukující   balóny, obsahující   falešné   radarové   cíle.   Další   se   rozvinuly   okamžitě   po prvním kontaktu s vodou. Vysunuly vodotěsné antény, a ty začaly vysílat   impulsy,   které   se   daly   zaměnit   s   elektromagnetickým podpisem torpédoborce třídy   Cunningham.  Na tak banální lest ale skočila jen úplně hloupá raketa.

Obranné radary Dukea opakovaně měnily frekvence a přepínaly operační kanály, aby zabránily radarovému lokalizování nepřítelem.

Skenery pátraly po argentinských operačních rádiových i radarových frekvencích a kaskádové rušičky je pak plnily elektronickým šumem.

Svádivé rušičky je navíc zásobovaly klamnými radarovými ozvami mimo   skutečné   pozice   Cunninghamu.  Nad   vlastní   lodí   se   otevřel fóliový   a   kouřový   deštník   z   miliónů   kousků   vysokoreflexního materiálu, vypálený ze systému RBOC.

Pokročilý systém rakety Exocet se začal po svém vypořádávat s protiopatřeními.   Střela   letící   nadzvukovou   rychlostí   v   úrovni   vln opakovaně   přepínala   mezi   různými   styly   navádění.   Chvilku   letěla podle aktivního radaru, pak zase podle pasivního, načež přešla na infračervené navádění. Porovnávala zjištěná data a snažila se mezi mnoha falešnými cíli nalézt ten jediný pravý.

Navzdory sofistikovanému navádění se dvě ze čtyř střel podařilo oklamat během několika vteřin. Padl na ně kybernetický běs. Jedna si však shodou náhod v celé té změti pomatených ECM zvolila pravý odraz lodi  Cunningham.  Druhá pro změnu rozpoznala tepelný odraz slunce na skle lodního můstku. Obě byly navedeny na cíl a nyní se k němu nezadržitelně blížily.

 

  *


Dix   Beltrain   pozoroval   plazící   se   jiskry   na   taktickém   displeji.
 

Vypadaly právě tak jako tisíckrát zobrazené body v mnoha bojových simulacích. Tentokrát to ale nebyly počítačem vytvořené umělé cíle.

Byly to skutečné zbraně, které měly zničit protivníka, loď, Dixovy kamarády a samozřejmě i samotného Dixe. Když odpálil druhou řadu raket ESSM, najednou pocítil, jak se mu třesou prsty.

Pomocí elektronického pera začal označovat další cíle. Očima se díval na monitor zachycující let raket Exocet. Už byly jen několik palců od poziční značky   Cunninghamu.  Světélkujícím hrotem pera obkroužil blížící se značky raket. Znovu ťukl do kláves. Po jediné srdeční ozvě si uvědomil, že udělal katastrofální chybu.

Druhá salva ESSM opustila své šachty. První řada raket se dostala na vrchol trajektorie a mohla se vrhnout na své vzdušné cíle. Exocety ale letěly pod jejich úrovní. ESSM se vrhly dolů, v prudkém úhlu klesání však nedokázaly cíle zaměřit. Rakety neškodně dopadly do vln oceánu.

Nadešel čas využít druhou obrannou linii. Raketomety fóliového deštníku RBOC vyvrhly myriády klamných cílů a pokusily se loď skrýt do jejich mraku. Přední a zadní Melarovy věže „Super Rapid“

zahájily palbu svými 76mm granáty v jednovteřinových intervalech a snažily se kobercovým bombardováním zasáhnout blížící se raketu.

Na   střeše   nástavby   na   levoboku   se   aktivoval   systém   Phalanx CIWS pro boj na krátkou vzdálenost. Původní systém „Sea Whiz“

General   Dynamics,   využívající   20mm   vysokorychlostní   zbraňový systém Vulcan, nahradila pokročilejší baterie čtyř  25mm rotačních kanónů. Dále jej posílily čtyři RAM protiraketové střely usazené na boku   odpalovacího   zařízení   s   neviditelným   štítem.   Plně automatizovaný   robotický   systém   fungoval   po   aktivaci   zcela   bez zásahu člověka.

Systém   právě   teď   vyhodnocoval   blížící   se   hrozbu   na   základě údajů z přesných radarů, vysílajících milimetrové vlny a infračervené značkovače.   Obvody   s   umělou   inteligencí   zvažovaly   všechny možnosti. Phalanx zvolil rakety. Čtyři RAM střely se vrhly na blížící se Exocety.

Dvě míle od cíle střela s termálním zaměřením bezpečně našla svůj cíl a zničila jej. Exocet se po výbuchu hlavice AM-44 rozpadl na tisíce kusů. Jeho konec doprovodila jen zvednutá vodní tříšť.

Phalanx neuměl projevit radost nad zničeným protivníkem a začal okamžitě   pátrat   po   dalším   nepříteli.   Hlavně   kulometu   kroužily   a hledaly nejvhodnější objekt.

Pro CIC  Cunninghamu  nezbyla už žádná práce. Plavidlo přešlo do plného modu Armageddon. Většina systémů byla uvedena do plné automatické obrany a nyní je rychlostí světla řídily palubní počítače na základě nepřetržitého vyhodnocování hrozeb. Spustily se rušičky a další obranné mechanismy. Tuto bitvu   Cunningham   prostě musel vybojovat   sám.   Muži   a   ženy   na   palubě   teď   mohli   jen   nečinně přihlížet.

„Sedm… šest… pět… Bože! Vždyť nás dostane!“

Phalanx s čmeláčím bzučením střílel v nepřerušeném, jednolitém řetězci. Když jeho čtyři zákluzové hlavně vypálily něco přes stovku šrapnelů, vypadl na palubu první zásobník.

Na střelu Exocet však dopadl jediný granát. Wolframová hlavice superrychlého   šrapnelu   byla   určena   k   protržení   pancíře   bojového tanku.   Chatrný   obal   protilodní   střely   ji   nemohl   zastavit.   Střela pronikla  do naváděcí  sekce do hlavice  Exocetu  a vzápětí  roztrhla obal raketového motoru na pevné palivo.

Poslední   Exocet   vybuchl   necelých   sto   yardů   od   levého   boku Cunninghamu. Šarlatově   stříbrné   plameny   začaly   olizovat torpédoborec. Amanda vnímala, jak sebou loď několikrát trhla.

„Výpadek předních plošných antén na levoboku!“ hlásil operátor systému Aegis. „Výbuch musel způsobit nějakou škodu.“

„Můstek byl zasažen,“ zaznělo z reproduktoru v jiném místě lodi.

„Záchranné týmy na můstek. Stupeň čtyři.“

Na   hodnocení   ztrát   a   škod   teď   neměli   čas.   Stěžňové   kamery zachytily druhou útočnou vlnu.

První nálet Rafalů S přišel od zádi. Klamné termální cíle zářily v jejich stopě jako zlaté vločky sněhu. Opět přišly ke slovu prostředky blízké obrany. Zadní věž tečkovala oblohu kolem Rafalů granáty a kouřové stopy granátů RAM se táhly kolem nich.

Najednou   se   pod   břichem   velitelského   letounu   objevilo modrozelené   světlo.   Rozezněla   se   varovná   siréna   na   přední   stěně CIC.

„Označeni laserem.“

Amanda se ani nemusela dívat na monitor, aby pochopila, k čemu se útočníci chystají. Někde na volné palubě poskakovala malá jasně svítící   tečka.   Letoun   nesoucí   odpovídající   výzbroj   provede   ostrý poloobrat ve vzdálenosti dvou až tří mil a odhodí laserem naváděné bomby na parabolickou trajektorii. Když se bomby dostanou na její vrchol, jejich senzory pohltí energii odrazu od cíle, který označkoval druhý letoun. Bomby pak zcela neomylně dopadnou na místo určení.

Letoun se už připravoval na odhazovací manévr.

„Kormidlo!   Prudký   obrat!   Pravý   naplno!“   vykřikla   Amanda.

„RBOC, plná salva!“

Námořník u pomocného kormidla prudce otočil ovladačem až k pojistce. Pak jej posunul o další dílek, aby se sepnul protihavarijní sekvencér.

Duke začal celým trupem úpět, když ho prudký pohyb kormidla hodil   do   strany.   Šroub   pravé   pohonné   jednotky   se   automaticky rozběhl. Navzdory dobře fungujícím stabilizátorům se paluba prudce naklonila, jak se loď otáčela v minimálním úhlu. Přes palubu se z pravoboku převalila vlna se směsí pěny a vody.

Jek sirén najednou ustal. Zavládlo ticho. O pár okamžiků později se   ozvalo   dvojí   hromobití   a   lodní   přepážky   se   prudce   roztřásly.

Náměrný   bod   už   nebyl   na   palubě   lodi,   nýbrž   v   její   vodní   stopě.

Bomby   vybuchly   za   Cunninghamem   a   teď   zvedaly   dómy   vroucí vody.

Kdosi vítězně vykřikl.

„Klid!“ vyštěkla Amanda. „Ještě z toho nejsme venku. Dixi, kde je ten poslední?“

„Cíl Foxtrot se blíží k levoboku, 260 stupňů relativně. Vzdálenost deset tisíc metrů a blíží se. Obranné systémy se zaměřují.“

„Kormidelníku. Ostře vlevo.“

Cunningham  vyskočil ze své kouřové clony. Z nástavby se zvedal oblak páry. Kamery již zabraly blížící se letouny s deltovitými křídly.

Utočily na bok lodi z východu.

Když  se loď připravovala na nové útočníky, Amandě najednou došlo,   že   něco   není   v   pořádku.   Přední   věž   Oto   Melara,   klíčový obranný systém na přídi, stále mlčela. Rychlý pohled na telepanel zbraňových systémů ukázal, že dělo bylo odpojeno od automatického palebného systému Aegis a přešlo do manuálního ovládání.

„Číslo jedna! K čertu, co je s vámi?“ zařval taktický důstojník od konzole.

Na druhé straně místnosti se nad konzolí skláněl mladý operátor bojové věže a zoufale se snažil změnit konfiguraci nastavení.

Znovu se rozezněla varovná siréna laserového označení;  velitel argentinské   útočné   letky   loď   označil   a   pilot   začal   stoupat   k odhození…

Z přední věže   Cunninghamu   vyšel jediný výstřel… Argentinský velitelský letoun Rafale se rozplynul v ohnivém oblaku.

Ohromený tým v CIC sledoval, jak hořící trosky letounu padají do moře.   Druhého   argentinského   pilota   jako   by   zasáhl   blesk.   Úplně ztratil   bojovou   morálku.   Rychle   –   a   v   bezpečné   vzdálenosti   od Cunninghamu –  odhodil bomby, dokončil obrat a vydal se na zběsilý úprk.

„Zbývající   argentinské   síly   už   netvoří   formaci   a   vzdalují   se,“

sděloval   Beltrain.   „Vkládám   obranná   data.   Označují   cíle   pro ESSM…“

„Negativní. Zajistit palebné systémy! Všem systémům!“ přerušila ho Amanda. „Šetřeme munici, až se do nás zase pustí.“

Amanda si na monitoru vyvolala přehled škod. Objevil se údaj o lehké prasklině na nástavbě. Efektivnost anténních systémů klesla na 94 %. Diagnostika udávala poškození můstku.

„Záchranný, máme zraněné?“

„Nikdo vyjma můstku, madam!“ ozvalo se od pracovní stanice se záchrannými  systémy. „Jsou tam zdravotníci.  Nic dalšího v tomto okamžiku nevíme.“

Amanda  projížděla výstražné diagnostické okruhy. Byly  čisté a jen   blikáním   sdělovaly   ukončení   argentinského   útoku.   Nic nenasvědčovalo, že by měl pokračovat.

„Kormidelníku!   Všem   motorům!   Standardní   chod.   Kormidlo přímo 170 stupňů.“

„Provedu, madam. Kurs 170 stupňů. Motory standardní chod.“

„Komunikační!   Předejte   do   CINCLANT.   Priorita   nejvyššího stupně.   USS   Cunningham   napaden   argentinskými   ozbrojenými silami. Dva útočné letouny sestřeleny. Loď lehce poškozena, ale plně schopná   operačního   nasazení.   Pokud   nedostaneme   jiný   rozkaz, předpokládáme,   že   mezi   Argentinou   a   Spojenými   státy   vypukl ozbrojený konflikt.“

„Připravte přenos dat z paměťových médií Aegis. Budou to chtít.“

Otočila se k taktickému důstojníkovi. „Dixi, přebíráte velení. Jdu se   nahoru   podívat,   jak   byl   zásah   vážný.   Udržujte   kurs   a   zároveň mějte oči na stopkách před dalším útokem. Jdu taky zjistit, co se stalo s předním dělem. Nějaké otázky?“

Mladší   důstojník   si   přejel   rukou   po   čele,   jako   by   chtěl   setřít neexistující   pot.   „Kapitáne,   musím   vám   něco   říct.   V   průběhu útoku…“

„Já vím, Dixi. O tom si ale promluvíme později.“

 

  *


Škody byly mnohem menší, než mohly být, a mnohem lehčí, než
 

si   představovala.   Můstek   byl   poset   střepinami   z   vybuchlé   rakety Exocet. Většinu jich pohltila těžká struktura nástavby. Menší kousky zůstaly vraženy v předním skle, obklopeny bublinami sežehlého a zkrouceného   plastu.   Dveře   na   můstkovou   palubu   na   levoboku výbuch utrhl a do kormidelny vletěly střepiny termoplastu. Půl tuctu plochých  obrazovek bylo  zničeno a paluba byla poseta střepinami bezpečnostního   skla.   Ovládací   konzole   se   zdály   na   první   pohled netknuté, i když byly na povrchu poškrábané. Prostým pohledem se nedalo zjistit, zda jsou provozuschopné. Někdo to bude muset zkusit.

Amanda  si ale  nejdříve  všimla  svého  výkonného  důstojníka  se zkrvaveným obvazem na tváři. Opíral se o mapový monitor.

„Kene, jste v pořádku?“

„Jo, jen škrábnutí.“

„Já se kouknu.“

„Kapitáne, vážně. Je mi dobře.“

„K   sakru,   Kene.   Misa   mě   zabije,   když   jí   nepřivezu   stejného krasavce, jakého mi svěřila. Kouknu se na to!“

Amanda lehce sňala obvaz a trhla sebou, když zjistila skutečný rozsah zranění. „Bude to chtít pár stehů. Jak jsou na tom ostatní ze směny?“

„Malá zranění vyjma kormidelníka. Robinsonova ho má v péči.“

Hiro s bolestivým výrazem ukázal ke skupince lidí na vzdálenější straně můstku, sklánějící se nad bezvládným tělem.

Zdravotník   I.   třídy   Bonnie   Robinsonova   byla   tichá   černoška   z michiganského   Detroitu.   Teď,   když   plna   odhodlání   a   soustředění ošetřovala   zraněného   kolegu,   vypadala   najednou   jako   krasavice.

Tento   dojem   si   ale   náhodní   diváci   mohli   vybavit   jedině   v   tomto okamžiku.

Zraněný  voják  v roztržené  modré  uniformě   ležel   na nosítkách.

Obvazy kolem jeho hrudi byly prosycené krví. Měl zavřené oči a nehýbal  se.  Těžce  dýchal.  V nozdrách  měl   zasunutou  kanylu  a  u nosítek stál stojan s kapačkou, jejíž obsah teď vlastní vahou stékal do žíly zraněného.

Amanda k němu poklekla. Byl to lodník II. třídy Erikson. Měl dvacet let a pocházel z nějaké vesnice v Jižní Dakotě. Na palubu ho převeleli jen pár dní před odjezdem z Pearl Harboru. Když přidělení podepisovala, prohodila s ním pár slov jako s každým. Od té doby si ho nejspíš na palubě ani nevšimla. Věděla jen, že to je prima kluk a má dobré vyhlídky na úspěšnou kariéru.

„Jak je na tom?“ zeptala se stísněně.

„Nejsem   si   jistá,“   odvětila   tiše   zdravotnice.   Když   se   starala   o pacienty,   většinou   zapomínala   na   všechny   vojenské   formality.

Amanda ji chápala a nijak to nekomentovala.

„Když jsme se sem dostali, byl v bezvědomí. Hluboký šok. Došlo k proražení hrudníku. Myslím, že uvnitř zůstala střepina. Z plic zatím nekrvácí,   ale   v   hrudní   dutině   se   něco   děje.   Jakmile   ho   trochu stabilizujeme,   přeneseme   ho   na   marodku   a   udělám   rentgen.   Pak budeme vědět víc.“

Amanda si odpustila otřepané fráze typu „Udělejte pro něho to nejlepší“ či „Informujte mě“. Jen přikývla. Pak vstala.

Podívala se do bledé tváře bezvládného lodníka a najednou jí po zádech přejel záchvěv mrazu. Zavrávorala a odstoupila. Musela se nadechnout. Zraněné i umírající již viděla mnohokrát. Teď tu byla zhola zbytečná.

Došla ke své kapitánské židli a zasunula sluchátka do zdířky na konzoli.

„Všem! Hovoří k vám kapitán. Podávám hlášení o situaci. Bez důvodu  nás napadly  argentinské  vzdušné  síly.  Utrpěli  jsme  menší škody a pár našich lidí je raněných. Dva letouny jsme zničili, třetinu jejich útočného svazu. Vzhledem k tomu, že to byla první bojová akce, myslím, že jsme si vedli navýsost dobře. Zatím nevíme, co bylo příčinou útoku ani jaká je současná politická situace mezi Argentinou a Spojenými státy. Jakmile se dovíme podrobnosti, seznámím vás s nimi. V této chvíli však musíme předpokládat, že jsme ve válečném stavu, a podle toho také musíme konat. Dámy a pánové, jsme ve skutečné válce.“

Drakeův průliv

14:20 hodin; 25. března 2006

Amanda   zůstala   v   jídelně   sama;   všichni   ostatní   členové   posádky drželi svá stanoviště. Loď byla v bojové pohotovosti. Mířila k jihu, vstříc měnící se klimatické frontě.

Její   myšlenky   se   teď   opakovaně   vracely   do   CIC.   Znovu   si vybavovala   průběh   operace   na   terminálech.   Ne,   teď   nemůže   nic změnit.   Prostřednictvím   komunikační   soupravy   se   stala   součástí všech událostí. Musí důvěřovat posádce i plavidlovým systémům.

V mikrovlnné troubě si ohřála hrnek vody na čaj a na toast si namazala oříškové máslo. Pak se s úlevou posadila a začala jíst.

Vlastně ani hlad neměla, naopak, sevřel se jí žaludek. Nemohla si ale podobné pocity dovolit. Od tohoto okamžiku se musí ovládat; vždyť i ona patří do lodního systému. Musí jí zbýt rezervy energie a schopnost soustředění.

Znovu   si   lokla   silného   čaje   bez   chuti   a   zírala   přes   stůl   do přepážky. Jako by na ní hledala alespoň základní představu situace.

„Madam, promiňte.“

Podívala se na příchozí.  Byl  to lodník ze zbraňové sekce a ve dveřích jídelny postával ještě druhý mladík. Hned si uvědomila, že je to operátor přední věže. Jen stěží před šéfkou udržoval řadový postoj.

„Druhý   důstojník   střelecké   sekce   Danny   Lyndiman,   madam,“

uvedl lodník mladíka a stočil k němu nepřátelský pohled. Čišelo z něho „Teď to schytáš“. „Pan Beltrain mi vyřídil, že s ním chcete mluvit.“

„To chci!“ Amanda jim přistrčila židle. „Tak, Lyndimane,“ řekla co nejtišeji, aby se mohl soustředit na její slova. „Dnes odpoledne jste   předvedl   neuvěřitelnou   věc.   Sestřelit   Rafala   jednou   ranou   je opravdu unikátní výkon! Podejte hlášení, jak k tomu došlo.“

Vytáhlý mladý důstojník vypadal  nejisté. Na všech lodích, kde dosud sloužil, velící důstojník vždycky řval, když se něco zhatilo. Na Dukeovi   tomu   bylo   naopak.   Když   „Dáma“   snížila   hlas,   nadešla chvíle,   aby   se   chlapům   roztřásla   kolena.   Najednou   jeho   brilantní výstřel už tak dokonalý nebyl.

„Jednoduchá věc, madam. Když Argentinci laserem označili naši loď, řekl jsem si, proč jim neoplatit stejným.“

„Pokračujte.“

„Když   nás   první   Rafale   označil,   došlo   mi,   že   můžeme   využít jejich   vlastní   laserem   naváděné   označení.   Náš   granát   bude   jen kopírovat jejich paprsek zpátky ke zdroji. Když  se přiblížil druhý letoun, tak mi v jednom okamžiku úhel pro odpálení připadal docela příhodný. Odstavil jsem dělo ze systémů Aegis a přešel na manuální odpálení. Nabil jsem do hlavní laserem naváděnou munici. Stihl jsem to a vystřelil. Docela to vyšlo.“

„To tedy ano,“ souhlasila tiše Amanda. „Informoval jste o tom pokusu taktického důstojníka?“

„Ne, madam. Neměl jsem čas. Zbývalo mi pár sekund na výměnu munice a odpálení.“

„Aha. Jak jste si ale mohl být jistý, že náš systém bude reagovat na jejich laser?“

„Přečetl   jsem   si   svodku   před   operací,   madam.   Argentinci používají značkovací systém Thomson CSR. Je to standardizovaný systém NATO. Plně kompatibilní s naší výzbrojí. Muselo to vyjít.“

„Ne, nemuselo. Třeba v případě, že by druhý letoun nesl jinou výzbroj než laserem naváděné bomby.“

Amanda   teď   pečlivě   sledovala   nervózní   záškuby   ve   střelcově tváři.  Nejdříve to byl  pocit nervozity, pak už strach. Amanda  mu nechala několik vteřin, aby si vybavil obraz potápějící se hořící lodi.

Další   mučení   střelce   Lyndimana   nemělo   cenu.   Byl   to   bystrý, inteligentní mladík a ve službě odváděl vynikající výkony.

„Promiňte, kapitáne. Byl jsem přesvědčený, že jsem se rozhodl správně,“ odpověděl s lítostí v hlase.

„Byl to správné rozhodnutí. Rozhodl jste se rychle a podle situace.

Odhalil   jste   slabý   bod   nepřítele.   Sestřelil   jste   útočící   letoun   a zachránil naši loď. Vždycky jsem byla přesvědčena, že na lodích US

Navy slouží inteligentní, kreativní  lidi, kteří dovedou v krizových situacích myslet nezávisle. Na palubě  Cunninghamu  nechci bezduché roboty.   Vaše   dnešní   rozhodnutí   je   příkladem   správného   odhadu přípustného rizika. Když se to povede, je z vás hrdina. Kdyby to nevyšlo, nezbylo by vám nic jiného, než se dívat, jak vaši kolegové a kamarádi  na lodi umírají.  Pokud se budete opět rozhodovat  tímto způsobem, žádám vás, abyste měl tuto skutečnost na paměti.“

„Provedu, kapitáne,“ řekl mladík s úlevou. „Můžu vám to slíbit.“

„Dobře. Šéfe, ten mladík touží po odpovědnosti. Tak mu ji dáme.

Střelec druhé třídy byl právě povýšen na střelce první třídy. Prosím, informujte pana Beltraina, ať připraví potřebné papíry. Podepíšu je, jakmile k tomu bude příležitost.“

„Provedu, kapitáne.“

„Pane Lyndimane, souhlasíte s takovým trestem?“

„Ano, madam. Děkuju!“

Mrkla na něho. „Já děkuju vám. Odchod.“

Když   muži   zmizeli   v   chodbě,   Amanda   se   znovu   vrátila   k vychladlému čaji. Pípání ve sluchátkách jí ale nedopřálo jej v klidu vypít.

„Kapitáne, vraťte se do CIC.“

„Co se děje, Chris?“

„Aniž bych chtěla porušit řády, řekla bych, že jsme v hajzlu. Ti, co nám svěřili tuhle loď, tak jen zbytečně ztráceli čas.“

Drakeův průliv

14:45 hodin; 25. března 2006

Poručíci Rendinová a McKelsie se skláněli u terminálu. Amanda se znovu   vrátila   do   mdle   osvětleného   bojového   centra   lodi.   Všichni uvnitř najednou měli k sobě zvláštní důvěrný vztah.

„Jaká je situace?“ zeptala se, jakmile k nim došla.

„Budeme   muset   překousnout   ještě   aspoň   jeden   letecký   útok,“

sykla Christine.

„Proč? Jsme pro ně neviditelní.“

„Ten   odporný   argentinský   satelit.   Proletí   přesně   nad   námi…,“

Chris   se   podívala   na   digitální   hodiny   na   přední   stěně,   „…   za pětačtyřicet minut. Náš duchař tvrdí, že nás označkuje.“

„Jak   to,   pane   McKelsie?   To   jsou   tak   dobří?   Nemůžeme   jim zmizet?“

Velitel   neviditelných   systémů   zavrtěl   hlavou.   „Provedl   jsem několik   počítačových   simulací   schopností   argentinského   satelitu, zvlášť   v   pásmu   termografického   monitorování.   Moc   dobře   to nevypadá. Jsme moc kontrastní.“

„Víc, než zvládne Černá díra a štít?“

„Mnohem víc, bohužel. Venku je devadesát stupňů Fahrenheita a teplota nekolísá. Voda má kolem jednatřiceti stupňů. I když začneme s   nouzovým   ochlazováním   vnitřních   prostor   lodě   a   odstavíme veškeré pohonné jednotky, tak v době, kdy bude satelit nad námi, stejně budeme zářit jako žárovka na černém sametu. A to ani nemusí mít infračervené skenery zvlášť výkonné. Jediný způsob, jak se té detekci můžeme vyhnout, je rosení.“

McKelsie začal mluvit o systému vysokotlakých vodních trysek, zabudovaných   v   otevřených   palubách   Cunninghamu   a   v   jeho nástavbě. Původně sloužily jen k odstranění radioaktivní a biologické kontaminace.   Mohly   ale   posloužit   také   k   omezení   termální   stopy chlazením rozptýlenou vodní mlhou.

„Teď   ale   trysky   použít   nemůžeme,“   namítla  Amanda.   „Během půlhodiny se nám na palubách udělá šest palců ledového krunýře. To bychom pak museli využít topných zařízení, abychom se ho zbavili.“

McKelsie přikývl. „Jo, a jen bychom zvýšili termální stopu. Pak by nás našla kdejaká žížala.“

Christine   vstala   od   počítače   a   protáhla   si   záda.   „Já   si   to představuji nějak takhle. Do setmění zbývají tři hodiny a do přeletu satelitu pětačtyřicet minut. Argentinci zřejmě mají připravený druhý útočný sled a čekají jen na upřesnění polohy. Potřebují dvacet minut, aby   mohli   začít,   a   hodinu,   než   se   sem   ze   základny   Rio   Grande dostanou.   Takže   jim   do   soumraku   zbude   ještě   celá   hodina.   Jako naschvál je teď od hladiny moře až do dvou tisíc stop úplně jasno.

Předpověď si určitě sehnali a naši pozici využijí pro vizuální určení cíle. Znovu natankují ve vzduchu. Zbude jim dost světla a s plnými nádržemi si pro nás dojdou.“

Amanda sykla. „Ta možnost je až zatraceně reálná. Když budou tak   blízko,   nemůžeme   si   dovolit   plný   EMCON.   Budeme   muset nasadit vzdušné radary, abychom se úplně neodřízli od informací. A to si nás podle emisí docela klidně určí taky. Pokud se nám nepodaří schovat do nějaké pořádné vánice nebo aspoň do husté mlhy, budeme ten další útok ze vzduchu muset přestát.“

„Třeba bychom mohli udělat něco s tím satelitem, než nás najde,“

poznamenala Chris.

„Střela   Zenith?   K   jejímu   vypuštění   ale   potřebujeme   tak   dvě hodiny na přípravu. Tolik času nemáme. Ale v noci pro ni využití určitě najdeme.“

Za   podmínky,  že   budeme   ještě   sedět   na   hladině,  ušklíbla   se   v duchu Chris.  A ne na dně. 

„Máme ale alternativu.“

V temném rohu místnosti postával Vince Arkady. Teď se oddělil od přepážky a zamířil k nim. Měl na sobě plnou leteckou výstroj včetně   záchranné   vesty   Mae   West.   Helma   mu   visela   připnutá   k postroji.

„Madam, můžu vás požádat o rozhovor?“ řekl formálně.

„Samozřejmě.“   Amanda   naznačila   zpravodajské   důstojnici   a velitelce sekce elektronické obrany, ať se vzdálí, a udělala několik kroků Arkadymu v ústrety. „Poručíku, co vás napadá?“

„Řekl bych, že je vůbec nesmíme nechat, aby se tady objevili, kapitáne.“

„Cože? Nerozumím. Můžete upřesnit, co tím myslíte?“

„Nepůjdou si oni pro nás, ale my pro ně.“

„Útok?!“ Amanda se přemítavě zamračila. „Poplujeme k severu a na horizontu jim připravíme past se střelami LORAIN.“

„To by taky mohlo zabrat, já jsem ale měl na mysli něco mnohem osobnějšího a na kratší vzdálenost.“

„Jako?“

„Postavím se jim s plně vyzbrojeným vrtulníkem.“

Amanda  trhla  obočím.  „Arkady!  Zaútočit  na stíhací  bombardér vrtulníkem může napadnout jen svalovce s vymláceným mozkem! To je naprostý nesmysl!“

„Já ale nemluvím o stíhacích bombardérech, kapitáne! Mě zajímá ten tanker!“

„Co tím chcete říct?“

„Je to úplně jednoduché. V okamžiku, kdy se rozvinou znovu do formace Sierra, odstartuju s Vazalem Nula Jedna. Jakmile zjistím, v kterém vzdušném prostoru tankují, přejdu do neviditelného modu a počkám si, až mě přeletí. Pak na ně vyjuknu a pošlu ten tanker do vody.   Útok   to   nejspíš   nezastaví,   ale   každopádně   jim   to   omezí vzdušné manévrování. Předejdeme tak dalším neřádstvům, co by na nás nachystali.“

Amanda se znovu zamračila. „Jak můžete vědět, odkud zaútočí?“

„Nemůžu   si   být   jistý,   ale   použijeme   kvalifikovaný   odhad.

Argentinci uplatní KISS stejně tak jako poprvé. Až odstartují, dají se navádět z Isla Grande rovnou na naši pozici. Poletím na sever podle tohoto   kursu   a   určitě   se   dostanu   dost   blízko,   abych   na   ně   mohl hupsnout.   Já   je   zpomalím   a   Vazal   Nula   Dva   bude   sloužit   jako vrtulník   prvního   varování.   Propojíme   radarové   systémy.   Já   na Vazalovi a vy tady na Dukeovi uvidíme v pasivním modu všechno, co  oni. Využiju   taktickou   situaci,  aniž   bych  musel  prozradit  svou pozici. Argentinci nebudou vědět, že tam jsem, až do okamžiku, kdy na mě narazí.“

Amanda najednou usoudila, že pilotova slova dávají až proklatě jasný smysl.

„Dobrá,“ přikývla. „Co potom?“

„Stejnou cestou zpátky. Do neviditelného modu a domů. Při troše štěstí budu už za horami a v bezpečí, než si vůbec uvědomí, k čemu došlo.“

„Když  ho ale mít nebudete, tak skončíte ve rvačce s partičkou pořádně naštvaných argentinských stíhacích pilotů.“

Arkady   se  lehce   zašklebil.   „Kdo  nesází,   nemůže   vyhrát.   Právě proto člověk miluje hru.“

„Dobrá,“ odvětila, když uznala jeho poslední argument. „Proč si ale myslíte, že pilotovaná operace má větší šanci na úspěch, když jim stejné přivítání můžeme připravit s raketami LORAIN?“

„Překvapení.   A   úspěch   je   hodně   pravděpodobný.   Musíme předpokládat,   že   Argentinci   se   už   s   hrozbami   na   displejích   umí vypořádat.   Budou   si   dávat   pozor.  Nebudou   si   moc   dělat   hlavu   s radarovým  průzkumem,  ale v okamžiku, kdy zaregistrují naváděcí palebné   radary,   rozprchnou   se.   Dokonce   i   C-130   dokáže   přejít   v okamžiku do střemhlavého letu. Střela SAM může minout. Když tam ale budu já, nebudou mít čas cokoli udělat. Bude pozdě.“

Arkady   si   Amandu   bedlivě   prohlížel.   Právě   zaujímala   svůj „přemítavý“,  tuhý postoj. Už ho znal.  Paže zkřížila  na žaludku  a lehce  zaklonila  hlavu. Husté kadeře jí volně splývaly podél tváří.

Lehce si skousla dolní ret.

Nakonec se na něho podívala. „Arkady, proveďte!“

Drakeův průliv

16:30 hodin; 25. března 2006

Byli připraveni na protiútok. Duke držel jihovýchodní kurs. To už se k   nim   blížil   argentinský   satelit.   Když   se   objevil   na   horizontu, Cunningham   změnil   kurs   na   sever   a   vzdálenost   od   potenciálního nepřítele začal každou otočkou šroubů snižovat.

Oba vrtulníky už kroužily na obloze. Vazal Nula Dva se systémy radarového   prvního   varování   Clearwater   na   podvěsu   křídla   zaujal pozici dvacet mil před přídí lodi. Udržoval stejný kurs a rychlost. Sea Comanche   teď   zastával   roli   letounu   AWACS.   Jeho   radary   byly propojeny s terminály   Cunninghamu   a s Vazalem Nula Jedna. Ten letěl mnohem víc vpředu, blíž k potenciální linii nepřátelského útoku.

Směna   Cunninghamu   byla   soustředěná   v   CIC.   Amanda   se pohodlně zkroutila v kapitánské židli a na boční klávesnici přepínala mezi   displejem   dálkových   skenerů   a   radarovou   simulací.   Obraz získávaný z kroužícího vrtulníku neurčoval vzdálenost a chyběly mu i definiční charakteristiky velkých anténních systémů SPY 2A. Měli před sebou jen sotva znatelné obrysy Isla Grande a Hornova mysu.

Prsty Dixe Beltraina volně spočívaly na opěradle židle. „Kapitáne, můžu s vámi mluvit v soukromí?“ zeptal se tiše.

Za normálních okolností přívětivý taktický důstojník nepronesl od argentinského   útoku   ani   slovo.   Byl   zamlklý.   Amanda   věděla,   že okamžik krize musí přijít, a byla na něj připravena.

„Samozřejmě,   Dixi,“   odpověděla,   zvedla   se   a   odsunula   židli.

Zamířili do kouta a stanuli vedle zásobníku na kávu, předmětu, který v námořnictvu nesmí chybět.

Mladý   důstojník   zaujal   bezmála   vzorový   postoj   a   tiše   řekl: „Kapitáne, musím vás informovat o události, ke které došlo během útoku.“

„Předpokládám, že o zpackaném odpálení střel ESSM…?“

„Přesně   tak,   madam.   Já   to   zmršil!  A příšerně!  Věděl   jsem,   že Exocety pronikají do naší bezpečnostní zóny. Na taktickém displeji už svítily varovné kontrolky. Věděl jsem taky, že už jsme na samé hranici palebných možností, a místo abych se pokusil dostat Rafaly, odpálil jsem ESSM na Exocet… Nemám nic, co bych dodal na svou omluvu, kapitáne.“

„Nemáte,   poručíku?“   odpověděla  Amanda   měkce.   „Já   ale   ano.

Můj otec tomu říkal tréma smíšená se záchvěvem obav.“

„Ne, kapitáne, to nebyly obavy. Já se třásl… hrůzou… a udělal jsem tu kritickou chybu a ohrozil loď. Jsem přesvědčený, že v této chvíli mám povinnost vám nabídnout svou rezignaci a požádat vás, abyste mě převelela z velitelské pozice.“

„Dixi, není to tak dlouho, co se nás nepřítel pokusil potopit. Moc nechybělo. Maník, který by se v takové situaci nebál, by okamžitě o velení přišel. Vy ne. To by totiž znamenalo, že ztratil soudnost… že žije mimo realitu.“

Beltrain zavrtěl hlavou. „Tak to není. Já jsem se tak zaměřil na jediný problém, že jsem kvůli tomu zapomněl na celkovou taktickou situaci. Měl jsem si uvědomit, že k nám letí další bombardéry. Mohl jsem jejich útok zlikvidovat dřív, než se dostaly do zóny účinného odhozu. A já jsem se zmohl akorát na to, že jsem se díval na tu letící raketu. Posral jsem to, madam!“

Amanda pokrčila rameny. „Pane Beltraine, hádat se s vámi o tom nebudu. Vy jste to opravdu podělal. Na druhou stranu ale – myslíte si, že by na vašem místě nikdo neudělal stejnou chybu? Podívejte, až tu nebude takový zmatek, zajděte si za šéfem Thomsonem a zeptejte se   ho,   co   zažil   při   Pouštní   bouři.   Sloužil   na   palubě   staré   lodě Sacramento.  Umí docela živě líčit, jak se v Rudém moři celých šest měsíců vařili ve sto dvaceti stupních Fahrenheita. Moc nechybí, a bude to náš jediný opravdový mořský vlk na palubě.“

Nadechla se. „Když nad celou situací přemítám, argentinský útok je   vlastně   prvním   pokusem   potopit   plavidlo   Spojených   států   od Perského zálivu. Když vás teď odstavím od konzole, připravím se o nejzkušenějšího   taktického   důstojníka,   který   momentálně   v námořnictvu  slouží. Musela bych  být  na hlavu padlá,  abych  něco takového udělala.“

Beltrain si přejel dlaní po oroseném čele. „Pořád to ale neomlouvá mou kritickou chybu, madam.“

„Nebyl jste sám. Až tenhle blázinec skončí, bude čas na analýzu.

Ta určitě odhalí víc námořníků, kteří nasekali nějakou tu botu. Určitě i já jsem něco zvorala. Podstatné je, že jsme to přežili a něco se naučili. Příště se podobným nedopatřením vyhneme. Berte to takhle, Dixi – nepřehlížím, co se včera stalo. Přesto jsem ale přesvědčená, že jste nejlepší důstojník na tuto práci. Takže zapomeňte na nářky a odpovězte mi. Když vás nechám u konzole, bude se to opakovat?“

Dix zhluboka vydechl. „Ne, madam, ani náhodou.“

„Prima,“   řekla   neúředně.   Usmála   se   a   rukou   udělala   křížek.

„Synu, zhřešils, ale já ti dávám rozhřešení. Vraťte se do práce.“

„Provedu,   kapitáne,“   usmál   se   Beltrain.   Z   ramen   mu   spadlo závaží.

Tři   kroky   přes   místnost,   a   taktický   důstojník,   tedy  TACCO,   a Amanda se vrátili do práce. Stačil jediný rychlý pohled na displej, aby   zjistili,   že   letouny   opustily   Isla   Grande.   Na   displeji   nesvítila značka   pro   Vazala   Nula   Jedna.   Sea   Comanche   letěl   v   plném neviditelném modu, v radarovém i rádiovém klidu. Byl neviditelný i pro vzdálené senzory   Cunninghamu.  V počítačové simulační mapě určoval   jeho   přibližnou   polohu   obdélník.   Přízračný   strážce   se připravoval zkřížit cestu argentinským útočníkům.

„Pane Beltraine, připravte LORAINy.“

V jeho odpovědi už zase trylkovala svěžest. „Mám je on-line.“

 

  *


Vazal Nula Jedna kopíroval hřebeny vln zhruba sto padesát mil
 

před přídí   Cunninghamu   a necelých  padesát mil od argentinského pobřeží. Nátěr vrtulníku splýval s barvou vody.

Arkady si právě pomocí trackballu na konci páky integrovaného ovládání vyvolával na telepanel motorů stav paliva.

„Oukej,   Gusi.   Převod   paliva   ukončen.   Vnitřní   nádrže   na   sto procent. Připravit se k odhození venkovních nádrží.“

„Rozumím.“

Vince   přejel   kursorem   na   aktivní   menu   a   vybral   „odhození venkovní nádrže“. Pak stiskl spoušť. Ozvalo se kliknutí rozepnutých pojistek a potom nádrže pleskly o hladinu moře.

„Zelené. Ověřit.“

Operátor AC 1 v zadním kokpitu se v popruzích otočil vlevo a vpravo   a   potom   pohlédl   dozadu   dolů,   pod   tupá   křídla   vrtulníku.

„Odhozeno, pane. Žádné stopy, že bychom tekli.“

„Oukej. Jak jsme na tom s downloadem?“

„Zatím nic mimořádného. Doufám, že to tak zůstane.“

„Chlape,   chce   to   trochu   kuráže.   No   tak,   jsme   tu   dobrovolně, abychom odvedli tu posranou hrdinskou práci. Pro maminku. A za kus koláče a pusu od sousedovic holky.“

„Dobrovolně, jo? Já teda rozhodně ne!“

„Měl jste, Gusi, moc práce. Tak jsem to rozhodl za vás.“

„Pane, nejspíš bych vás měl poslat do hajzlu.“

„Co to bylo, námořníku?“

„Nic. Jen jsem vám zdvořile poděkoval.“

„Rádo se stalo, Gusi.“

Grestovitch se raději vrátil k displejům. Měl poručíka Arkadyho rád  a létat  s ním  se mu  líbilo  mnohem  víc  než s kýmkoli  jiným předtím. Poručík byl ztřeštěnec, choval se, jako kdyby nebyl velitel, a dokonce se chechtal a bavil se svým podřízeným, jako by to byl opravdu   člověk,   což   se   o   některých   šaržích   říct   nedalo.   Pokud operátor odváděl svou práci, nenechal by mu zkřivit vlásek na hlavě.

S takovým velitelem se dalo občas si otevřít hubu a klít, jak zákon káže.

Operátor se teď opájel pokušením zeptat se, zda se do té dnešní práce pustili jen kvůli nové dámě, co jim velí, ale pak si raději nechal zajít chuť. I kdyby jejich skipovi bylo padesát, byl  by to chlap a připomínal  by bubáka, stejně by jim v dnešní situaci tenhle výlet nikdo neodpáral.

Operátor   víceúčelového   vrtulníku   LAMPS   neměl   příliš   často možnost účastnit se takové mise, a tak si hned neuvědomil, co se zobrazuje na panelech.

„Vzdušný kontakt! Z pobřeží! Kurs jedna osm sedm přímo. Výška jedna osm tři nula. Vzdálenost čtyřicet osm mil.“

„Gusi, rychlost?“

„Jo… sto osmdesát uzlů.“

„Kurs od nás?“

„Nula dva pět, relativně od čumáku. Na obrazovce druhý cíl, blíží se k prvnímu.“

„Jo. Tak to je náš chlapec. Jdeme mu to sečíst.“ Arkady zamířil Vazala Nula Jedna rovnou na tanker.

  *

Kapitán Alfredo Cristobal právě vystřelil nasávací hlavici svého Tornada   k   otvoru   palivové   nádrže   na   boku   letounu   Hercules.

Kontrolky   na   konci   křídel   indikovaly   „spojení“   a   „tankování“.

Krátkým pohledem na palivový panel si ověřil, že nádrže útočného bombardéru se plní.

Jeho další pohled spočinul na varovných panelech. Nebe kolem bylo čisté, vyjma vzdálené stopy amerického průzkumného radaru.

Mohl   se   tedy   v   klidu   soustředit   na   tankování.   Cristobal   ve   svém vystřelovacím křesle spokojeně sledoval tok paliva.

První   útok   pochopitelně   jednoznačně   zpackaly   argentinské vzdušné   síly. Tu  práci   měly   od   počátku   provést   jen   jeho   letouny Aeronaval.  Teď přijal odpovědnost za akci on sám. Musí si přece pofoukat bebíčko na pochroumané pýše.

Cristobal vyrostl v kulturním prostředí, ve kterém všichni věří, že muži mají ženy chránit, rozmazlovat je, především je však ovládat.

Ta ženská   Norteno   ho málem sfoukla z oblohy. Zostudila ho před celou letkou i eskadrou. Podobná zranění duše jsou hluboká a nehojí se.

Amanda Lee Garrettová ho nejen rozzuřila, ale i přitahovala. Dal si vytáhnout její akta, která měli v námořní rozvědce, a pečlivě je prostudoval. Fotografie mu řekly mnohem víc než jen slova. Jedna z nich   teď   byla   přilepena   na   zadním   rohu   jeho   palubního   panelu.

Krásná rusovláska v námořnické uniformě si ho prohlížela upřeným, chladným, ale především sebejistým pohledem.

Alfredo Cristobal teď toužil po jediném – tuto sebejistotu jednou provždy rozdrtit.

Tentokrát odpálí rakety Exocet společně se salvou protiradarových střel   Matra   STAR.   Bude   to   stačit   k   omezení   americké   obrany   a nejméně jedna z raket pak cíl zasáhne.

Chvilku   se   obíral   možnostmi,   které   ještě   mohl   do   vzdušného útoku   zapojit.   Měl   nasadit   klasický   bombardér   s   ocelovými bombami, aby dokončily práci, kterou načnou rakety. Příliš pozdě.

Jenže   to   je   vlastně   jedno;   čtyři   Tornada   mají   ve   svých   27mm automatických  kanónech speciální  zápalné  střelivo.  Pro dokončení práce víc než dost.

Někdo ale nejspíš přežije. A teprve pak to bude zajímavé.

Uprostřed   Cristobalova   hněvu   se   začala   rýsovat   čarokrásná představa. Ta ženská, ta kapitánka Garrettová, se stane jeho osobní vězeňkyní. Tak to přece dělali všichni slavní conquistadoři minulosti.

Už se viděl, jak ji krotí jako vzpurnou klisnu. Srazí Garrettovou na kolena a zlomí její sebeovládání i autoritu. Chladný odstup nakonec přemění ve žhavou vášeň.

Pak   ale   lítostivě   zavrtěl   hlavou.   V   moderních   dobách   se   už podobné kousky nedaří. Bude mu muset stačit, že kapitána Amandu Garrettovou i s její lodí pošle rovnou ke dnu.

 

  *


„Havraní   hnízdo   potvrzuje   emisní   stopy   pro   letoun   Tornado,“
 

hlásil Beltrain  od konzole. „Arkady měl  pravdu. Letí sem rovnou jako po dálnici.“

„Hmm, hmm,“ zavrčela Amanda jako ve snách. Právě si ukládala do paměti bojovou situaci na displeji Alpha. Značka argentinského letounu překročila hranice zóny zadržení. Ještě pár mil, a dostane se do dosahu raket s dlouhým doletem SAM. Počká si. Arkadymu přece slíbila první ránu.

Opřela se o židli a znovu se kousla do spodního rtu. Pro takhle ztřeštěnou misi se hodí jen dva typy lidí. Blázni, co si myslí, že jsou neporazitelní. Takoví mají v sobě víru, že smrt čeká jen na ty druhé.

Druhou skupinu pak tvoří zkušení válečníci, kteří si až příliš dobře uvědomují   vlastní   smrtelnost,  přesto   ale   jsou  ochotni   položit   svůj život.  Amanda   si   bezděky   pohrávala   s   děsivou   myšlenkou,   že   už nikdy nezjistí, do které skupiny patřil ten kluk Vince Arkady, kvůli kterému nemůže několik nocí spát.

 

  *


Grestovitchovi se pod nomexovými rukavicemi potily prsty. Právě 

vyvolával na panely nejnovější dávku operačních dat.

„Rychlost cíle nad zemí jedna osm nula. Výška setrvale osmnáct tisíc. Vzdálenost šest mil. Relativně šedesát uzlů.“

„Máme je pořád v drážce, Gusi?“

„Rozumím. Azimut cíle nula stupňů relativně za naším ocasem.

Přeletí nás za čtyři minuty.“

Arkadymu   blesklo   hlavou,   že   ještě   nikdy   neslyšel   o   vrtulníku, který   se   postavil   stíhacímu   bombardéru.   Na   druhou   stranu   ho nemuselo trápit líčení, jak takový pošetilec skončil.

„Mají nás lokalizované?“

„Negativní, poručíku. Před chvílí přešli na aktivní radary, ale mají jen odrazy z bočních laloků antén.“

„Dobře,   jsme   pod   zónou   jejich   radarů.   Vhodný   čas   trochu   je poškádlit, kamaráde.“

Arkady stiskl spoušť klapek na páce a dvě turbíny LHTEC T800

táhle zavyly. Arkady zajel integrovanou pákou dozadu a zvedl malý vrtulník do maximálního stoupání.

Tento   manévr   byl   nejkritičtějším   okamžikem   celé   akce.   Dvě rakety   Sidewinder   X   byly   zavěšeny   pod   tupými   křídly   vrtulníku.

Jedny   z   nejdokonalejších   střel   měly   dolet   jen   dvanáct   mil.   A  v přímém letu byl jejich dolet dále omezen.

Vazal Nula Jedna bude muset ještě notný kus dráhy stoupat, aby jeho střely dokázaly zabít.

„Tamhle jsou, poručíku.“

Arkady   zaklonil   hlavu   a   podíval   se   nahoru   přes   svrchní plexisklový panel.  Formace  argentinského tankeru letěla  prakticky přímo nad nimi. Pro kouřové stopy byla výška osmnácti tisíc stop nízká, ale v mrazivé atmosféře polárních oblastí za sebou všech pět letounů   zanechávalo   tenké   stopy  ledových   krystalů.   Na   průzračné modři oblohy se majestátně rýsovaly siluety letadel. Byly však velice daleko.

Vince zkontroloval výškoměr a ukazatel rychlosti. Jeho rychlost v prudkém   úhlu   stoupání   významně   poklesla   a   stroj   se   začal vychylovat z určené dráhy.

„Gusi, nažhavte je.“

Uprostřed   helmového   displeje   mu   naskočila   optická   síť   pro zaměření střel vzduch-vzduch. V sluchátkách se rozpištělo iniciování střel Sidewinder.

Tanker byl přímo nad nimi, ale Vince stále neměl výšku, kterou chtěl.  Dál   už  to  nešlo.   Stáhl  Vazala   Nula   Jedna  zpátky  přídí   nad horizont. Vrtulník sebou prudce trhl, až se málem zastavily rotory.

Navedl kříž přímo doprostřed nepřátelské formace a stiskl spoušť.

Střela se poprvé podívala na svůj cíl.

Iniciační švitoření přešlo v ohlušující jekot.

„Zaměřeno. Je to tam! Odpaluju!“

Arkady znovu stiskl spoušť. Pak ještě jednou. V půlsekundových intervalech   se   střely   vysmekly   z   podvěsu   a   začaly   po   sobě zanechávat ohnivou stopu. Zasažení cíle teď záviselo na vůli boží a také na schopnostech jejich tvůrce Ford Aerospace. Arkady sklonil příď, přidal plyn a vrhl se střemhlav k moři.

 

  *


Letouny   kapitána   Cristobala   a   jeho   druhého   pilota   vyklidily 

prostor pro druhý sled. Zůstávaly asi čtvrt míle vzadu na pravoboku tankeru   Fuersa Aria   Hercules. Dva stíhací bombardéry teď letěly v těsné blízkosti křídel tankeru a nasávaly palivo. Do konce tankování nechyběla ani minuta.

Cristobal se už obíral úkolem, který měl před sebou. Přehrával si jednotlivé   detaily  nastávající  operace.  Vtom se  na  jeho  varovném displeji rozblikala žlutá a rozječel se bzučák.

Byl   to   zvuk   radaru   v   ocase   letounu!   Cristobal   prudce   trhl letounem a rozhlédl se kolem sebe. Neviděl nic, jen prázdnou oblohu a vzdálenou oblačnou frontu.

Trochu se uvolnil a pak navedl letoun na původní kurs.

„Carceli, chytil jste tu ozvu?“

„Si,   Capitan,“   ozvalo   se   ze   zadního   sedadla.   „Nejspíš   špatný kontakt   v   rozvodech   v   zadní   části.   Teď   už   není   na   varovných displejích nic.“

Cristobal se mračil. I jeho varovný displej byl čistý, ale v mysli mu už odbíjely jeho vlastní hodiny. Vyťukal kód na vysílačce.  „Tigre druhý od  Tigre  první. Zaznamenal jste nějaký vzdušný cíl?“

„Ne, První. Žádná aktivita.“

Cristobal potvrdil přijetí zprávy. Už hodlal předtuchy odvrhnout, když se výstražný signál ozval znovu. Tentokrát to byl infračervený odraz.

Prudce trhl letounem doleva a zuřivě pátral po obloze. Zahlédl dvě oranžové jiskry zanechávající slabou kouřovou stopu. Směřovaly k břichu   palivového   letounu.   Cristobal   zuřivě   vyťukal   frekvenci   a vykřikl pár slov, která mohla zabránit blížící se katastrofě.

Sidewindery   se   už   dostaly   na   konec   svého   doletu,   skoro   už vyčerpaly palivo a jejich rychlost dosahovala vrcholu. Vícenásobný cíl   sestávající   ze   dvou   bombardérů   a   velkého   C-130   poněkud vyvedly naváděcí systémy střel z konceptu. Rakety na setinu vteřiny zaváhaly.   Místo   aby   zasáhly   motor,   vrazily   do   břicha   tankeru.

Proletěly pláštěm letadla a jejich tříštivé pětadvacetilibrové hlavice explodovaly v poloprázdných nádržích nákladního prostoru.

Hercules   se   proměnil   v   ohnivou   kouli.   Na   obloze   najednou vyrostla skvrna, barvou připomínající slunce při erupcích, a začala růst, až pohltila i doprovodná Tornada. Vzápětí začaly z oblak do oceánu pršet hořící trosky letounu.

Argentinští piloti, kteří tento útok přežili, zůstali ohromeně zírat na ohnivou kouli, valící se pod nimi po obloze dolů. Kdosi zašeptal slova modlitby rovnou do vysílačky.

Cristobal ale přinutil šokem zasaženou mysl okamžitě pracovat.

Analyzoval útok a rekonstruoval, jak k němu vůbec mohlo dojít. Ta mrcha mu to udělala znovu! Nadávky však teď spíše připomínaly lkaní.

Levou rukou přejížděl po zbrojním panelu a připravoval rakety k odpálení. Zároveň nabíjel kanón. Vydal příkaz druhému pilotovi, aby ho následoval. Navedl Tornado do esovitého obratu a střemhlav se vrhl k hladině moře. Opět utrpěla jeho čest. Cristobal se tentokrát nehodlal s takovou potupou smířit a vrhl se za krvavou odplatou.

 

  *


„Primární cíl zničen!“
 

Směna   v   bojovém   centru   lodi   na   velkém   operačním   panelu bezpečně rozpoznala typický „oranžový“ měsíc a jeho rychlý pád po explozi.

„Masivní spad RCS z cíle,“ hlásil Dix. „Vypadá to, že vzal s sebou i nějakého rychlíka. Vykliďte prostor, Vinci!“

Po   místnosti   se   začal   pomalu   rozléhat   jásot,   ale   byl   okamžitě přerušen.

„Počkejte  s tím!“  vyštěkla  jako ručnice  Amanda.  „Počkejte, až budeme mít všechny doma.“

  *

Vazal Nula Jedna letěl na jih, pryč ze zóny. Jeho kompozitový trup se otřásal pod tahem přetížených  turbín. Vrtulník Boeing/Sikorsky SAH 66 Sea Comanche má oficiálně v papírech zanesenu rychlost sto devadesát mil za hodinu v plném tahu. Když je ale posádka dost vyděšená, vymačká z vrtulníku dvě stovky.

„Gusi, vizuální monitoring. Máme za zadkem nějak moc stíhačů.“

„Já vím,“ odpověděl klidně Grestovitch. Dvakrát se pootočil, jak to jen v pásech šlo. Pokoušel se ve slepém bodě přes rotorové okno spatřit, co se mu děje za zadkem. „Promiňte, poručíku. Zdvořile se ptám,   jestli   vás   někdy   napadlo,   jak   se   z   téhle   situace   hodláte dostat…“

„Jo, připouštím, že se mně do úvah vloudila chybička. Jinak ale všechno klaplo do nejmenších podrobností, ne?“

Grestovitchův varovný displej se rozblikal. „Zaměřili nás. Radary dvou Tornad. Nejsme sice v mířidlech, ale blíží se dost rychle.“

„Dobře, postavím se na ocas. Zkuste je najít.“

Vince šlápl na směrové pedály a naklonil vrtulník tak, aby jeho operátor viděl dozadu.

„Mám je, poručíku. Rychlíci jsou na sedmé hodině a klesají… Do prdele, poručíku! Jdou si pro nás. Už nás viděli!“

„Tak jim trochu uhneme z cesty!“

Arkady   inicializoval   radary   a   vysílačku.   Teď   už   nemělo   cenu využívat režim kontroly emisí. Začal vyhledávat blížící se zlosyny na displeji HUD. V hlavě se mu vyrojily vzpomínky na bojový kurs vrtulníkového létání, kterým prošel ve Fort Ruckeru.

Střetnutí s letounem není jednoduchá záležitost…

Fakt rada nad zlato! Do prdele!

Arkady   lehce   šlapal   na   směrové   pedály   a   držel   vrtulník   v kolísavém letu. Snažil se vyvarovat stabilní pozice. Tornada už byla za ním. Jestli mají rakety, využije světlice a termální klamné cíle.

Pokud ale použijí kanóny, bude všechno záležet na jeho schopnosti manévrovat.

Když se Tornada dostala do kritické vzdálenosti, Arkady převedl Comanche   do   prudkého   stoupání.   Během   pár   vteřin   se   dostal   do protisměru.

Tornada proletěla  kolem něj zpředu. Tlaková  vlna Comanchem pořádně   hodila.   Vedle   levého   boku   se   čtvrt   míle   pod   ním   zvedla vodní   tříšť.   To   první   střely   z   argentinských   palebných   systémů nezasáhly cíl a teď dopadaly na hladinu.

„Vracejí se zpátky, poručíku!“

„Rozumím. Hlídejte mi je. Jdu vřískat o pomoc.“

 

  *


„Vazal Nula Jedna pro Šedou dámu. Měli byste asi vědět, že jsme 

v maléru!“ Arkadyho hlas zněl z reproduktorů. „Potvrzuji sestřelení tankeru a dvou rychlíků. Musím ale taky potvrdit, že další dva mám za zadkem. Přešel jsem do obranného režimu. Žádám o podporu.“

„Systémy prvního varování do plného modu!“ přikázala Amanda.

„Taktický displej oblasti! Chci vidět, co se tam děje!“

Na   displeji  Alpha   se   objevil   elektronický   náčrt   vzdušné   bitvy.

Začal  se rozvíjet, až pokryl  celou plochu obrazovky. Už na první pohled bylo zřejmé, v jak beznadějné situaci Vazal Nula Jedna je.

Značka   jeho   radiomajáku   se   pohybovala   s   omračující   pomalostí, zatímco blikající body argentinských stíhaček poletovaly kolem jako rozpálení sršni.

„Dixi, máme už jejich letouny v dosahu?“

„Ano, madam. LORAINy by na ně mohly dosáhnout.“

„Výborně. Označte Tornada a zahajte palbu.“

Odpalovací důstojník se skláněl nad konzolí. Vteřiny ale běžely nějak moc dlouho.

„Dixi, k čertu, co s tím děláte?“

„Nechce   je   to   označit!“   Beltrain   horečně   jezdil   po   odpalovací matrici. „Jsou moc nízko. Drží se mimo vizuální zaměření a označení vypadává.“

„Co s Nula Dvojkou? Nemůžeme je označit přes horizont?“

„Negativní. Její AEW má jenom průzkumný mod. Nemůže cíle označit; její integrovaný radarový systém nemá takový dosah.“

Amanda bouchla dlaní do opěrky. Reproduktor na stěně se opět rozezněl.

„Vazal Nula Jedna pro Šedou dámu. Argentinci se na nás vrhli podruhé.  Nechci  sice  troubit   na  poplach,  ale,  sakra,  už  sem něco pošlete.“

Amanda   věděla,   o   co   jde.  Vince   navzdory   vyrovnanému   hlasu prožívá opravdový strach. Stojí na prahu smrti. V této chvíli spoléhá jedině na ni.

Hlavou jí prolétala mentální střela; zvažovala možnosti, vybírala nejlepší variantu.

„Dixi,   odpalte   LORAINy   do   zóny   zadržení.   Čtyři   střely   v desetisekundových intervalech, předem určený kurs, střední výška.

Rozvineme je do vějíře.“

„Kapitáne, já ale nemám cíle označené!“

„Nevadí!   Dixi,   proveďte!   Komunikační!   Spojte   mě   s   Vazalem Nula Jedna!“

 

  *


Arkady se opřel do řídicí páky. Vrtulník  sebou trhl a plný tah 

motoru jej na místě zastavil. Moře před čelním sklem se v setině vteřiny opět vzedmulo po dopadu kulek. Proudový letoun  Aeronaval zuřivě měnil směr jako nenažraná barakuda.

„Při   úniku   před   útokem   stíhače   proleťte   v   uzavřené   osmičce kolem obou jejích nejvzdálenějších vrcholů…“

Arkady už věděl, co udělá, když dnešní manévry přežije. Podá si prvního leteckého instruktora, který mu přijde pod ruku.

Sklonil příď Comanche a znovu začal nabírat rychlost. Varování přehřívajícího se motoru nebral na vědomí. Argentinci se rozdělili.

Utočili   na   něj   jednotlivě,   a   tak   zkrátili   čas   mezi   jednotlivými napadeními.   Nakonec   bude   jeden   z   nich   mít   štěstí.   SAH   66   měl kevlarový plášť, který chránil kritické systémy, ale neprůstřelný byl jen kulkami. Zásah automatického děla by ho poslal okamžitě dolů.

„Šedá   dáma   pro   Vazala   Nula   Jedna.“   Díky   silné   vysílačce   na Cunninghamu  zněl hlas Amandy Garrettové ve sluchátkách dokonale čistě.   „Analyzovali   jsme   situaci   a   posíláme   vám   něco   na   pomoc.

Odpálíme   LORAINy   do   vaší   zóny.   Budete   jim   muset   zajistit označení cíle a termální navádění. Za tři minuty! Arkady? Přežijete to tam?“

Jakmile   raketa   Raytheon/General   Dynamics   LORAIN   na   tuhé palivo opustila svislou šachtu, zažehl se přídavný raketový motor. Po šesti sekundách a akceleraci na šest set mil za hodinu motor vyhořel a byl odhozen. U předních křížových  ploutví se otevřely nasávací šachty připomínající uši netopýra. Zapálil se vlastní pohon rakety.

Vysoce   efektivní   náporový   tryskový   motor,   poháněný   speciálním kapalným palivem s příměsí bóru, těleso hladce přenesl přes hranici




rychlosti zvuku až ke třem tisícům mil za hodinu.

LORAIN je nejmodernější americká řízená střela, nejpokročilejší obranný   systém   SAM   v   operačním   nasazení.   Když   však   nyní přelétala jihopolární moře, následována v krátkých intervalech třemi sestrami, její pokročilé lovecké smysly zůstaly slepé. Byl to jen kus železa. Ten potřebuje, aby mu cíl ukázal člověk.

 

  *


Kapitánu   Cristobalovi   začal   americký   vrtulník   připadat   jako 

pořádně   otravný   cíl.   Radarové   zaměření   bylo   Argentinci   kvůli neviditelnému   štítu   k   ničemu.   Pilot   navíc   dokazoval,   že   s   tou mašinou opravdu létat umí.

Norteno   už   poněkolikáté   uhnul   před   dávkou,   anebo   se  strojem šikovně tancoval mimo zaměřovači kříž. Cristobal ztratil polovinu své munice, aniž by dosáhl nějakého výsledku.

Bylo třeba změnit taktiku. Velitel rozhodl, že druhý  Tigre  zaujme pozici nad vrtulníkem. Bude jej mít stále v dohledu, i když udělal široký obrat na sever. Kapitánovo Tornado naplno roztáhlo křídla a vysunulo podvozek. Přešlo do plného bojového modu. Z letounu se najednou stala pomalá, zato však pevná dělová základna. Cristobal navedl  letoun  až   do  úrovně  hladiny  moře  a   pak  začal  stoupat   ke konečnému zúčtování.

 

  *


„Gusi, hrajeme to takhle – Duke bude odpočítávat, až sem rakety 

poletí,   no,  a  my  se  přesuneme   mezi  Argentince  a  označíme  si  je radarem.“

„Poručíku, lepší by bylo mít k tomu odpovídající výšku.“

„Jenže  to   by  z  nás  byla  lítající   kachna.   Budete  muset  ze   sebe dostat to nejlepší, Gusi.“

„Provedu, pane, provedu. Zdá se, že se trochu stáhli. Že by to zabalili? Co myslíte?“

„Kdepak. Spíš připravují nějaký nový manévr.“

Arkady přejížděl očima horizont, znovu zkontroloval přístroje a potřetí   se   pokusil   analyzovat   vibrace,   které   se   mu   ukazovaly   na přístrojích.  Vypadá  to,  jako  by   to  dostal  rotor. Doufám,  že   vrtule přežije.  Pak zkontroloval ocasní radar.

Někdo za ním visel, ale byl mnohem pomalejší. Arkady lehce trhl vrtulníkem,   aby   se   mohl   podívat.   Od   horizontu   se   k   němu nezadržitelně blížila dvě přistávací světla.

Oj,   oj,  pomyslel   si.  Ten   chlap   seděl   doma   na   zadku   a   četl   si příručky, místo aby honil zdejší kočky. 

 

  *


O   sto   padesát   mil   dál   hlásil   Dix   Beltrain:   „První   se   už   blíží.
 

Odpočítáváme.“

Arkady se neobtěžoval přijetí zprávy potvrdit. Teď sešlápl pedály a   navedl   vrtulník   na   co   nejmenší   obratový   úhel.   Místo   20mm kulometu měl v přídi armádní SAH 66 zabudován víceúčelový radar Hughes   APG   65,   který   běžně   využívají   útočné   stíhačky   F/A-18

Hornet.   Systém   umožňoval   vyhledání   a   označení   nepřítele,   ale pokrýval jen úhel 270 stupňů. Museli se nepříteli postavit čelem.

„Oukej, Gusi, posviťte mu na cestu.“

Grestovitch   zíral   v   zadním   kokpitu   na   taktický   displej   a joystickem   umísťoval   zaměřovači   obdélník   na   blikající   tečku Tornada. Pak označení uzamkl. Ozval se potvrzující tón.

„Je označený!“

„Výborně! Teď uvidíme, jak to zvládnou střely.“

Ve  vysílačce   na   druhém   konci   radiookruhu   TACCO   se   ozvalo odpočítávání.

„… čtyři… tři… dva… jedna… nula!“

„Do hajzlu! Netrefila!“ zařval Grestovitch.

„Druhá na cestě. Tři… dva… jedna… nula!“

„Zas mimo! Zas mimo!“

Spojené   síly   dvou   letounů   už   zcela   vymazaly   vzdálenost   od kořisti. Teď již neměli žádnou únikovou cestu. I ty nejlepší kličky či uskoky by znamenaly jen krátký odklad. Tornado se připravovalo zahájit palbu.

„Třetí ve vzduchu! Tři… dva… jedna… nula!“

„Do hajzlu! Počkat!… Zásah! Ten dobytek je dole!“

  *

Ve   výšce   pětadvaceti   tisíc   stop   a   ve   vzdálenosti   pěti   mil jihozápadně detekoval naváděcí systém LORAIN dobře známé vzory a frekvence radaru odrážející se od vzdušného cíle. Palubní systém se aktivoval a pozici zaměřil. Blízká vzdálenost vlnícího se moře však ztížila   potvrzení   a   zajištění.   LORAIN   vyrovnala   falešné   odrazy způsobené   Dopplerovým   posuvem.   Systémy   si   přečetly   pasivní mikrovlnné emise z trupu Tornada. Střela sklonila nos a střemhlav se vrhla dolů.

Gravitace   spolu   s   výkonným   motorem   udělila   střele   LORAIN

téměř   nadzvukovou   rychlost.   Hrany   kompozitových   ploutvových křídel se při sestupu do nízké atmosféry ožehly. Rychlost rakety byla tak   vysoká,   že   se   roznětky   bojové   hlavice   ani   nestačily   správně sepnout. Bylo to ale v podstatě jedno. Střela zasáhla přesný střed terče.

Modrobílý   záblesk   připomínající   tepelný   výboj   zcela   zničil Cristobalovo Tornado. Jeho trosky se rozletěly po hladině do rozsahu čtvereční míle.

Arkady si konečně vydechl. „Dostal to! Gusi! Vy jste fakt to štěně zabil!“

 

  *


„Šedá dámo, tady Vazal Nula Jedna. Třetí Tornádo vzala voda.
 

Poslední letoun se sbalil a míří domů. My taky. Pokračuji EMCON a mířím na určený bod pro vyzvednutí.“

Tentokrát už Amanda oslavy propuknout nechala.

 

  *


V začínajícím antarktickém soumraku Arkady spatřil přímo před
 

sebou siluetu žraločí ploutve, typickou pro   Cunningham.  Zakroužil nad   ní   a   velký   torpédoborec   se   natočil   bokem.   Majáky   v   rozích helipadu se rozblikaly. Bylo to náležité přivítání domů.

Vysunul podvozek a na panelu se rozsvítily tři zelené indikátory.

Podvozek byl zajištěn. Když přelétal zábradlí, spatřil štíhlou postavu v tlustém vlněném kabátě, jak pozoruje přistání ze střechy nástavby.

Vítr od rotorů jí čechral rusé vlasy. Arkády se usmál a zablikal na ni přistávacími světly. Odpověděla mu tak, že nad hlavu zvedla pěst.

Bylo to gesto jejich společného vítězství.

Buenos Aires

19:20 hodin; 25. března 2006

„Takové nesmysly mi nevykládejte, pane!“

Slova Harrisona Van Lynden vybuchla v kanceláři argentinského prezidenta jako granát.

„Tvrzení, že váš letoun jednal v sebeobraně, si nezaslouží jiné označení, než že je to lež.“

„Vyprošuju   si,   abyste   mě   nazýval   lhářem,   pane   tajemníku,“

odpověděl kamenně Sparza a nehnuté stál u svého stolu.

„Mně se taky nelíbí nazývat národního vůdce a státníka takových kvalit, jako jste vy, lhářem, pane prezidente. Mohlo se ale stát, že vám armádní štáb neposkytl plné a přesné informace.“

„Naopak, pane tajemníku. Jsem si dobře vědom všeho, co se stalo v pobřežních vodách. Plně podporuju tiskovou zprávu, kterou vydalo naše Ministerstvo obrany. Dovolte mi citovat…“

Sparza   zvedl   ze   stolu   list   papíru   a   nahlas   předčítal.   „‚Pilot velitelského   letounu   v   důsledku   nepřátelských   akcí   plavidla Spojených států přikázal na loď vypálit.‘ Přesně tak se to stalo, pane tajemníku.“

Van   Lynden   se   už   ovládal.   „V  počítačích   systému  Aegis   USS

Cunningham   je  zachycen  průběh  celé   operace,“   odpověděl.   „Data odtud předali našemu Ministerstvu obrany. Byl jsem informován, že podle analýzy je jednoznačné, kdo první projevil nepřátelské úmysly.

Byly   to   vaše   válečné   letouny, pane   prezidente.  Cunningham odpověděl palbou teprve po odpálení vašich raket, a to v okamžiku, kdy hrozilo, že ho potopí.“

Sparza hodil tiskovou zprávu zpět na stůl. „Možná že oba máme sémantický   problém.   Naši   piloti   opravdu   zaznamenali   nepřátelské pohyby   vašeho   plavidla.   Jsou   to  Argentinci   a   vaše   loď   je   blízko našich   výsostných   vod.   Bránila   naplnění   oprávněných   požadavků našeho národa. To samo o sobě je už aktem nepřátelství. A z toho důvodu moji piloti jednali v sebeobraně.“

„Umíte to své prodat, pane prezidente, a hezky promyšleně. Jenže to   možná   platí   na   váš   národ   –   Spojené   státy   nic   nekupují.   Pane prezidente   Sparzo,   váš   agresivní   akt   dohnal   už   beztak   vyhrocené vztahy   na   neúnosnou   míru.   Má   vláda   nebude   jen   přihlížet,   když někdo střílí na naše lodě a ohrožuje životy našich námořníků.“

„Pak tu loď stáhněte. Ve zdejších vodách nemá co dělat! Byly to Spojené státy americké, kdo začal tuto eskalaci svou lehkomyslností a nelegální blokádou poloostrova San Martin.“

Sparza se zarazil. Zhluboka se nadechl, aby zchladil svůj hněv.

Van   Lynden   pokojně,   byť   s   chmurnou   náladou,   čekal,   až   bude pokračovat.

„Pane tajemníku,“ řekl nakonec. „Tento válečný konflikt je stejně nesmyslný jako případné další srážky našich ozbrojených sil. Celá záležitost   se   dá   řešit   otevřeným   a   čestným   jednáním   všech zúčastněných stran. A Argentina si takové řešení přeje snad ze všech nejvíc. Nemůžeme tedy přestat s dětinskostmi a místo toho hledat konstruktivní řešení?“

„Spojené státy přivítají otevřené a čestné jednání, pokud opravdu čestné a otevřené bude. Jenže my známe váš plán vnést rozkol mezi státy Antarktické dohody a scénář, ve kterém hodláte uzurpovat část území Antarktidy. Pane prezidente, to vám nevyjde.“

Van Lynden  vstal ze židle a vzal si kufřík. „Jsem v neustálém kontaktu   s   prezidentem.   Rozhodl   se   vám   to   říct   přímo.   Nazval argentinský útok na naši loď těmi nejhoršími jmény. Chce, abyste věděl, že oprávnil kapitána USS  Cunningham  k použití jakékoli síly, pokud to bude nutné k ochraně plavidla a udržení blokády.“

„Mějte se hezky, pane.“

Drakeův průliv

19:41 hodin; 25. března 2006

„Promiňte, madam, že jsem vás nechal čekat,“ omlouvala se hlavní zdravotnice,   když   se   protáhla   závěsem   ve   vchodu   do   malé čtyřlůžkové marodky, umístěné hned za lodní vyšetřovnou.

„To je v pořádku, šéfová,“ odpověděla Amanda tiše. „Jak se mu daří?“

„Je stabilizovaný.  Šok už zvládneme. Má vysoký krevní tlak a vrací   se   mu   vědomí.   Myslím,   že   se   z   toho   dostane.   Není   přímo ohrožen.“

Amanda   zaznamenala   v   řeči   Robinsonové   vážný   tón.   „Máte dostatečnou kvalifikaci. Prosím o přesný popis zranění.“

„Erikson má proraženou hrudní dutinu.“

„To zní ale dost ošklivě.“

„Je to opravdu těžké zranění, madam.“

Robinsonova   se   otočila   k   tiskárně   připojené   ke   kompaktnímu rentgenovému   přístroji   a   stiskla   spoušť.   S   měkkým   lupnutím   z přístroje vyskočil rentgenový negativ. Došla k zadní stěně a připnula snímek k nasvícené prohlížečce.

„Pojďte sem, kapitáne. Ukážu vám přesně, jak na tom ten kluk je.“

Amanda zaujala místo vedle zdravotnice a zahleděla se do změti stínů.

„Dostal   to   přímo   do   hrudi.   Čistá   penetrace,   ale   dokázali   jsme hrudní dutinu uzavřít, aniž by zkolabovaly plíce. Pravý pleurální vak je poškozen. Ty tmavé stíny ukazují krvácení v pohrudnici, ale není to tak strašné. Hlavní problém je tady…“

Robinsonova prstem ukázala na rozježenou černou skvrnu.

„To je střepina?“

„Ano, madam. Sedí mezi hlavními cévami jen kousek nad srdcem.

Je zázrak, že žádnou nezasáhla.“

„Měl opravdu velké štěstí.“

„No, zas tak velké ne.“

„K tomu jste kvalifikována vy, šéfová.“

„No, to jsem. Střepina se může pohnout a proříznout stěnu cévy.

Zemřel by během pár minut.“

„Co s tím můžeme dělat?“

„Vůbec nic. Potřebovali bychom tady chirurgický tým. Musíme Eriksona co nejrychleji evakuovat.“

„Šéfová, nejbližší zdravotnické zařízení, do kterého bychom ho mohli odvézt, je na Falklandách, přes tisíc mil odtud. Musíme si s tím poradit sami.“

Robinsonova   rozhodně   zavrtěla   hlavou.   „Nevím,   co   mám   říct, kapitáne.   Mám   sice   základní   výcvik   v   chirurgické   první   pomoci.

Možná   bych   s   pomocí   videolinky   a   zkušeného   chirurga   zvládla vyříznout apendix, ale tohle… Taková operace je absolutně nad mé schopnosti.   To   bych   mu   klidně   mohla   rovnou   podříznout   krk.

Kapitáne, promiňte, ale taková je situace.“

Amanda jen tiše přikývla. Udělala dva kroky ke dveřím. Odsunula závěs a podívala se na bezvládné tělo ležící na spodním lůžku. Měl zavedenou   kapačku   a   kyslíkovou   kanylu.  Amanda   ho   potřebovala vidět, aby mohla přijmout následující rozhodnutí.

„Jaké   máme   alternativy,   šéfová?   Flotila   se   sem   dostane   až   za týden. Udržíte ho celou tu dobu stabilizovaného?“

„Kapitáne, v příručkách stojí, že čím dřív půjde na stůl, tím líp.

Jeho zdravotní stav není dobrý.  Hrozí infekce  a ta střepina může sklouznout.“

„Udržíte ho naživu?“

„No, když se budu moct poradit s flotilovým lékařem…“

„Nepřichází v úvahu. Přecházíme do plného EMCON. Je to jen na vás. Co vy na to?“

Hlavní zdravotnice si jen povzdechla. Byla na palubě Dukea už od svého   povýšení,   a   nikde   jinde   vlastně   ani   nesloužila.   Věděla,   že Amanda nepožaduje po lidech zázraky. Jen chce, aby zraněný měl nejlepší   možnou   péči.   Řekla   jí   to   tiše,   Robinsonova   jí   ale   dobře rozuměla.

„Pokusím se, madam. Opravdu se pokusím o nemožné.“

Drakeův průliv

21:00 hodin; 25. března 2006

Duke se teď plížil nocí, která se vyznačovala jen rozdílnou texturou temnoty.  Nízká   oblačnost   překryla   i   tu   nejslabší   hvězdnou   záři   a jediné světlo vydávaly pracovní reflektory na přídi  Cunninghamu. 

Největším kusem munice, který měl torpédoborec na palubě, byla střela Zenith. Jejích pětadvacet stop délky a trojnásobný průměr ve srovnání s LORAIN však k odpálení potřebovaly rampu širokou jako čtyři   svislé   odpalovací   šachty   VLS.   Odpálení   takové   rakety potřebovalo náležitou přípravu.

Střelu i s rampou musel na palubu vynést hydraulický jeřáb. Čtyři přídavné raketové motory měly téměř stejnou délku jako trup střely.

Musely   být   vyneseny   ze   spodních   palub   a   usazeny   do   správné polohy.   Pak   zaskočily   pojistky.   Pod   výfukové   difuzéry   byly rozmístěny   ocelové   deflektory   a   tlusté   izolační   podložky   ze sklolaminátu měly ochránit absorpční vrstvu paluby. Potom teprve se mohlo začít s kontrolou přístrojů rakety.

Silný   vichr   bičoval   paluby   ledovou   tříští   v   záchvěvech připomínajících kulometnou palbu. Všechny úkony při jednotlivých propojeních   a   nastaveních   však   nebylo   možno   dělat   v   tlustých rukavicích. Samozřejmě, palubní týmy chránily před nejhorším hutné parky.   Muži   a   ženy   ze   zbraňové   sekce   ze   sebe   vydávali   vše.

Pracovali,   dokud   jim   prsty   nezkřehly   natolik,   že   už   odmítly poslušnost.   Po   palubě   se   nesly   nadávky   a   posádka   si   schovávala dlaně do kapes či do podpaždí. Jakmile se jim do prstů vrátil cit, následovala druhá salva nadávek, protože se vraceli ke své bohulibé činnosti.

„Dixi, jak vám to jde?“ ozval se ve sluchátkách Amandin hlas.

Na   monitoru   sledujícím   práce   Garrettová   spatřila   taktického důstojníka, jak hledí k zádi.

„Máme   zpoždění,   skipe.   Jinak   v   pořádku.   Všechny   testy   v zeleném. Nic nám nechybí.“

Amanda   pohlédla   zblízka   na   hlavní   terminál   pro   Zenith   a sledovala   nabíhající   údaje.   „Pokračujme.   Kolik   ještě   potřebujete času?“

„Tak pět minut pro konečnou kontrolu a pozapínání všech těch serepetiček.“

„Máte deset. Skvělá práce všech.“

„Madam,   s   pochvalou   počkejte,   až   to   bude   opravdu   celé fungovat.“

CIC   se   teď   změnilo   na   malý   Houston   –   středisko   pro   řízení balistických   letů.   Hlavní   obrazovka   byla   překonfigurována   na orbitální poziční displej. Chris Rendinová naposledy zkontrolovala všechny operátory; za chvíli bude obrazovka přepnuta do vesmírného operačního modu.

„Chris, jak si stojíme?“

„Poslední update z velitelství Aerospace říká, že Aquila B je stále v záběru. Bude nad naším horizontem za dvanáct minut a třicet čtyři sekund.“

„Dost brzo. Budeme připraveni. Novinky z Argentiny?“

„Přerušované malovýkonné radarové emise ze severu a západu.

Letecký   průzkum   moře.   Jsou   ale   daleko.   Normální   komunikační provoz na běžných leteckých a námořních spojích. Nic, co by nás ohrožovalo.“

„Když   ale   přejdeme   na   maximální   výkon,   abychom   sledovali satelit,   říkáme   si   o   náležitou   pozornost.   Jak   dlouho   musíme vyzařovat?“

„Šedesát   až   devadesát   vteřin,   abychom   dostali   ověření   polohy před   odpálením   Zenith.   Pak   to   můžeme   vypnout.   Já   bych   ale navrhovala, abychom systém znovu aktivovali a přesvědčili se, že jsme jim tu družici sestřelili z oblohy.“

„Dobrý   nápad.   Pak   přejdeme   do   plného   neviditelného   modu   a sprintem odtud zmizíme. Odsouhlaseno.“

 

  *


Když se odečítaly poslední vteřiny, všechny monitory v CIC byly 

vyladěny na horní kamery.

„Tři… dva… jedna… Cíl je nad horizontem.“

„Zahajte orbitální průzkum.“

Radarové   přístroje   na   pravoboku   vystřelily   k   obloze   silný mikrovlnný výboj.

„Máme ho! Je tam! Cíl zaměřen! Přesně tam, kde má být.“

Dole na hlavním displeji se objevila označená značka cíle. Začala se   pomalu   sunout   k   modrému   trojúhelníku,   který   symbolizoval současnou polohu  Cunninghamu. 

„Operátore Zenith, zahájit přípravu k odpálení!“

„Provedu,   kapitáne.   Přecházíme   na   zamčení   cíle.   Systém vyhledává…   Systém   vyhledává…   Potvrzuji   plné   zaměření.   Mám odpalovací sekvenci.“

„Odjistěte systém.“

„Finální fáze! Pojistky odjištěny! Systém připraven k odpálení.“

Nepřišla žádná okamžitá reakce. Celý systém byl navržen tak, aby se   raketa   odpalovala   z   moře.   Polohu   jejího   těla   na   odpalovací platformě zajistily gyroskopy. Raketa před svislým startem ještě na pár   setin   vteřiny   zaváhala.   Právě   se   zaměřovala   na   cíl.   Pak   byla vydána odpalovací sekvence.

Vzduchem   zahřmělo.   Přední   paluba   Cunninghamu   dostala ohnivou přikrývku. ASAT opustila rampu a začala prudce stoupat, zanechávajíc pod klenbou zlatého ohonu loď i oceán.

Během   několika   sekund   už   vlétla   do   oblačnosti.   Prudký   jas pohasl. Teď už z ní zbyla jen blikající tečka pohřbená v břiše mračen.

Ve výšce  pětačtyřiceti  tisíc  stop a v rychlosti  Mach 2 odpadly přídavné motory a zažehl se hlavní motor.

V rychlosti Mach 7 a ve výšce šedesát pět tisíc stop pak práce motoru  skončila. Oddělila  se čtvrtina těla  rakety, nesoucí bojovou hlavici a naváděcí motor. Byl také odhozen plastový kryt; ten sloužil jen při pronikání atmosférou. Odhalená čidla v nose střely zahájila vyhledávání cíle.

Čas   od   času   se   v   lidské   společnosti   objevují   plané   naděje,   že vesmír   nebude   militarizován.   Byly   dokonce   pokusy   zakázat mezinárodními   dohodami   střely   jako   Zenith,   které   slouží   k sestřelování   satelitů   protivníka.   Přibývalo   zemí,   vypouštějících satelity na nízké orbitální dráhy, z nichž mnohé se dosud tvářily, jako že toho nejsou schopny. Plané tlachání vystřídala pochmurná realita.

První byla čínská družice.

Když chceš udržet údolí, nesmíš se vzdát výšin nad ním! 

Hlavní světové velmoci se začaly k systémům ASAT chovat velmi uctivě   a   tyto   své   miláčky   si   hýčkaly   s   náležitou   péčí.   Všichni podepsali mnoho lejster, která je zakazovala. Všichni ale dál vyvíjeli účinnější a účinnější nástroje družicového ničení. Jeden jako druhý si zdvořile   nevšímali   faktu,   že   vlastně   všichni   strašně,   i   když diplomaticky uhlazeně, lžou.

 

  *


Dvě   stě   mil   nad   zemským   povrchem   rozvinul   argentinský 

průzkumný satelit Aquila B své solární panely velikosti billboardu, aby z nízko postaveného slunce získal energii. Zabíral oblast od pólu k pólu a před padesáti minutami odvysílal svá zjištění o severních ledových   polích.   Udržoval   si   naprosto   stejnou   dráhu   jako   při minulém přeletu.

Ze Země byl přeprogramován tak, aby senzory zaměřil především na Antarktidu. Na poloostrov San Martin, Drakeův průliv a nejbližší okolí.

Najednou jeho snímače začaly reagovat na silné radarové emise uprostřed prohledávané zóny. Vzápětí se z tohoto pole rozlila tlustá tepelná stopa stoupající rakety.

Kdyby Aquila byla jako velký americký satelit Key Hole 13 nebo ruský Sentinel Kosmos, měla by obvody s umělou inteligencí, které by okamžitě rozpoznaly hrozbu. Satelit by okamžitě odpovídajícím způsobem zareagoval a připravil protiopatření. Aquila B však byla jednoduchý přístroj. Zcela nezúčastněně nahraje vlastní smrt, aniž o ní mohla někoho informovat.

 

  *


Jádrem   systému   Zenith   byla   střela   využívající   ke   zničení   cíle 

kinetickou energii. Byla odvozena od „inteligentních plechovek“ US

Air   Force   z   osmdesátých   let   dvacátého   století.   V   hlavici   byl zabudován   širokoúhlý   infračervený   senzor,   manévrovací   trysky   a malý superrychlý počítač. Krabička, která teď způsobí zmar, nebyla větší než pětilitrová plechovka s barvami.

Po odhození motoru začala ASAT vyhledávat sluncem prohřáté plochy   Aquily   B   v   mrazivé   prázdnotě   vesmíru.   Teď   už   se nezadržitelně   vydala   směrem   k   argentinskému   satelitu.   Neměla žádnou bojovou hlavici. Rychlost pět mil za sekundu při nárazu do cíle žádné výbušniny nepotřebuje.

 

  *


„Áááá…   hotovo!“   vykřikla   Christine.   „Argentinci   jsou   bez 

satelitu!“

„Jste   si   jistá,   Chris?“   zeptala   se   Amanda.   Rendinová   si   už povídala s operátorem Zenithu.

„Ano,   kapitáne,“   odpověděla   po   chvíli.   „Přesný   zásah.   Cíl   to dostal na porušené orbitální dráze a podle odrazů se dá soudit, že padá. Sledujeme mrak trosek. Transpondér Zenithu se v okamžiku srážky odmlčel. Možná na orbitě zůstal plechový obal, to ano, ale s těmi dírami už určitě není k ničemu.“

„Můžou to opravit?“

„Těžko. Žádný jihoamerický stát nemá na svém území odpalovací základnu.   Argentinci   použili   francouzský   program   Arianespace.   I kdyby měli náhradní satelit a ukecali v cizině civilisty k porušení embarga,   bude   jim   to   trvat   pár   měsíců.   Ne,   dost   dlouho   se neukážou.“

 

  *


„Dobrá. Kormidelníku, vyveďte nás odtud. Plný tah. Kurs nula
 

devět sedm stupňů!“

„Provedu, madam. Plný tah vpřed. Kurs nula devět sedm.“

„Všem   stanicím.   Bezpečnostní   režim   a   plný   EMCON.   Plný neviditelný mod.“

„Komunikační,   před   vypnutím   vysílaček   předejte   následující: Naléhavé přes Milstar. DDG 79 pro CINCLANT. Úspěšně odpálena střela Zenith. Postup podle operačního plánu z minulé depeše. Cíl zničen.  Přecházíme  do neviditelného  modu.  Toto je naše poslední vysílání. Podpis – velitel Garrettová.“

Služba zopakovala depeši a Amanda ji před odesláním potvrdila.

Pak si stáhla sluchátka a vnořila se do čalounění své kapitánské židle.

Zavřela oči a jen nevědomě vnímala šepot směny v CIC a ozvy moře bušícího do boků lodi.

Hlavní údernou sílu nepřítele zničili. Sice na   Cunningham   stále číhá, ale možnosti obrany najednou dostaly nový rozměr.

Amanda se teď může skrýt, uniknout i bojovat. Má odpovídající možnosti volby.

New York

23:30 hodin; 25. března 2006

„Jdeme s tím ven na konci zpráv. Máme spojení s Buenos Aires.

Jsme   on-line.   Přepojuju   na   ambasádu!   Tři…   dva…   jedna…   a jedeme!“

Hlavní obrazovky v mediálním centru se rozzářily. Pak se na nich objevila   uhlazená   tvář   známého   moderátora   zpráv   a   spolu   s   ní zamyšlený   obličej   Latinoameričana   středních   let   se   šedivějícími vlasy   a   úzkým   knírkem.   Kamera   odjela   na   polocelek   studia.

Interview mohlo začít. Třetí – fyzicky nepřítomnou – osobou byla doktorka   Caroline   Towersová.   Seděla   v   přijímací   hale   americké ambasády   v  Buenos Aires   s  připnutým   mikrofonem   a  se   studiem měla spojení přes videolinku.

„Dobrý   večer,   paní   doktorko!“   Usměvavá   moderátorova   tvář zaplnila   obrazovku.   „Určitě   jste   slyšela   vyjádření   argentinského ministra   obchodu   tady   z   newyorského   studia   k   národnímu rozvojovému programu Argentiny pro Antarktidu. Můžete ho nějak komentovat?“

„Samozřejmě, pane Douglasi,“ odvětila klidně. „Navzdory tomu, že si pana Anayi  velmi vážím, musím říct, že argentinský plán je naprosto   přesným   popisem   toho,   jak   člověk   spouští   ekologickou katastrofu největších rozměrů.“

Argentinec  nervózně zavrtěl  hlavou. „Podobná otřepaná  tvrzení slýcháme   od   ekologů   po   celá   desetiletí.   Můžu   vás   ujistit,   že prvořadým   zájmem   Argentiny   je   antarktické   přírodní   prostředí chránit.   V   posledních   letech   se   právě   díky   pokročilému ekologickému  vědomí  mohl  průmysl  velmi intenzivně  rozvíjet i v ohrožených oblastech. Vzhledem k přísným předpisům se ani jednou nestalo, že by došlo k nějaké katastrofě. V Antarktidě tomu nebude jinak.“

„Ne, pane. Tentokrát je tomu jinak. Je pravda, že v posledním desetiletí   musel   průmysl   přijmout   celou   řadu   omezení   a   postupů, které umožnily zlepšenou ochranu životního prostředí. Většina jich ale   není   pro   antarktické   oblasti   vhodná   a   nelze   je   použít.   Tam, literárně řečeno, vstupujeme do jiného světa. Jako kdyby pozemšťan vstoupil na jinou planetu! Prostředí Antarktidy je naprosto unikátní.

Všechno souvisí se vším, vazby jsou zde velice křehké a dynamické.

Jakýkoli zásah bude znamenat katastrofu. Právě jednoduchost vazeb dělá z tohoto prostředí snadno zničitelný ekotyp.“

„Jak je to možné, paní doktorko? Můžete přece spolupracovat…?“

vložil se do jejích slov moderátor.

„V tamní biosféře není dostatek vícenásobné redundance.“

„Dostatek vícenásobné redundance?“

„Ano,“   přikývla   doktorka  Towersová.   „Dovolte   mi   příklad.   Na konci minulého století byl vlk na území Spojených států vyhuben.

Nepřítomnost   tak   významného   predátora   v   ekosystému   vedla   k vážnému   porušení   potravního   řetězce   a   k   poruchám   v   dynamice přírody.   Jeho   místo   ale   zaujal   mnohem   tvrdší   a   přizpůsobivější živočich – kojot. Vlka prakticky nahradil. Systém se přizpůsobil a opravil sám. Diverzita ale v Antarktidě chybí. V potravním řetězci je vždycky zastoupen jen jeden druh. Zásah do jednoho článku stačí, aby se řetězec přetrhl, a celý systém se zhroutí. V Antarktidě platí zásada   ‚všechno,   nebo   nic‘.   Jižní   kontinent   a   jeho   okolí   se   musí udržet naprosto neznečištěné a v původním stavu. Jak už jsem řekla, jakýkoli jiný program je vlastně receptem na katastrofu.“

„Počkejte,  paní   doktorko.  Když   připustíme,  že   všechny  národy převezmou do své správy území, na která mají nárok, a začnou tam vytěžovat zdroje, kolika procent území se to dotkne? Pěti procent?

Deseti?“

„Pane Anayo, kolik procent lidského těla musí sžírat rakovina, aby člověka zabila?“

„To jsou tvrdá slova, paní  doktorko!“  Moderátor  si raději vzal slovo,   než   mohl   Anaya   vybuchnout.   „My   tady   doma   jsme   ale zaslechli jiná, a neméně závažná slova. Lidé mají obavy. Zdá se, že mezi   Argentinou   a   Spojenými   státy   může   vypuknout   otevřený válečný konflikt právě kvůli antarktickým otázkám. I když Pentagon nic   takového   neoznámil,   z   našich,   i   když   nepotvrzených,   zdrojů víme,   že   přinejmenším   k   jednomu   takovému   střetnutí   už   došlo   v jižním Atlantiku. Pravděpodobnost rozšíření konfliktu roste každou minutou. Otázkou je, jestli to vůbec stojí za to. Stojí lední medvědi a tučňáci za ztrátu lidských životů?“

Doktorka   Towersová   se   ušklíbla.   Sundala   si   brýle.   „Pane Douglasi, v Antarktidě nežijí lední medvědi. Jsem vědec a etika a společenská morálka nejsou mými obory. Zabývám se hromaděním dat a vyvozováním souvislostí.

Řeknu vám k tomu jen toto. Antarktická moře produkují ročně do globální   biosféry   milióny   tun   bílkovin.   Přerušit   tento   tok   bude znamenat přerušení oceánického systému po celé planetě. Antarktida je také hlavním generátorem počasí. Pozměnit tento rytmus znamená zlikvidovat současné klimatické podmínky na Zemi. A ještě jednu věc.   Chladné   polární   prostředí   významně   zpomaluje   přirozené obnovovací procesy, které jinak v přírodě fungují. Udělat chybu v souvislosti s územím dnešní Antarktidy znamená, že s ní bude muset lidstvo žít několik tisíc let.“

Drakeův průliv

02:10 hodin; 26. března 2006

Po půlnoci nastal pro Amandu čas, kdy se vydala na obhlídku lodi.

Toulala se po chodbách a sekcích, ale nebyla to inspekce v pravém smyslu slova, spíše si jen ukládala do vědomí její stav.

Tiše procházela chodbami osvícenými ztlumeným nočním rudým světlem. Čas od času se rukou opřela o stěnu, když se torpédoborec zakymácel   na   vlnách.   Zastavovala   se,   aby   naslouchala   švitoření vzduchu v šachtách či vnímala vibrace čerpadel. Pak se zastavila u pootevřených dveří ubikací, odkud vycházel tichý hovor. Naslouchat se sice nesluší, ale ten tón? Mají strach? Je jim zle? Nebo cítí až příliš sebedůvěry?

Ze tmy k ní dolehla salva smíchu. Amanda se usmála a šla dál.

Vyměnila si několik slov s hlídkou a poddůstojníkem ve službě.

Zašla   do   CIC   pro   poslední   předpověď   počasí   a   updaty   ze zpravodajské   služby.   Pak   zamířila   o   dvě   patra   níže   do   hlavní strojovny, aby zkontrolovala spotřebu paliva.

Za   normálních   okolností   by   stačila   pravidelná   obhlídka odpoledne.   Teď   ještě   jako   obvykle   zamířila   do   kuchyně,   kde ochutnala pár skořicových rohlíčků připravených na snídani, a pak se šla na pár hodin vyspat. Na můstku bývala jako vždy ráno první.

Dnešní noci tomu ale bylo jinak.

 

  *


„Bré ráno, Terrele.“
 

V malé  vyšetřovně  se od stolu  vymrštil  zdravotník  sloužící  na marodce do předpisového postoje.

„Pohov,“ řekla tiše. „Přišla jsem se podívat na pacienta.“

„Jistě, madam. Robinsonova má strach z vody na plicích. Hlídáme ho, jinak je na tom ale pořád stejně. Vyletěla mu horečka, ale teď už to máme pod kontrolou.“

„Děkuju, Terrele, pokračujte.“

Eriksonův chorobopis ležel na kraji stolu. Vzala ho a otevřela.

Zvláště se zaměřila na poslední položky a prognózu.

„Promiňte,   madam,“   ozval   se   zdravotník,   „zůstanete   tady   na chvilku?“

„Myslím, že ano. Proč?“

„Právě jsem zkontroloval seznamy zásob a chybí nám dost věcí.

Dostal   jsem   rozkaz,   že   nesmím   nechat   Eriksona   samotného,   ale pokud tady, madam, zůstanete, doběhnu do zdravotnického skladu a přinesu všechno potřebné.“

„Dobrá, tak už běžte.“

Zdravotník odběhl. Amanda se začetla do složky, pak ji odložila na stůl a zamířila  do lůžkové části. Roztáhla  závěs a podívala se dovnitř.

Nesnášela nemocnice, zvlášť v této temné hodince. Připomínalo jí to chvíle, kdy ztratila nejmilovanější členy své rodiny.

Tehdy   to   byla   automobilová   nehoda.   Amandina   matka   a   její osmnáctiletý bratr ji jeli vyzvednout z tanečních. Opilý řidič přejel středovou   čáru,   došlo   k   čelní   srážce.   Navzdory   statečnému   boji záchranné služby oba dva v noci zemřeli. Dvě hodiny po sobě.

Otec zrovna sloužil v západním Pacifiku. Trvalo mu dva dny, než se   vrátil.   Amandě   bylo   čtrnáct   a   byla   doma   sama.   Personál   v nemocnici chtěl, aby odešla, ale ona to rozhodně odmítla. Byla s nimi až do konce. Byla tam, kde prostě být musela.

„Terrele? Terrele! Kde jste?“ ozvalo se z temnoty mezi několika bolestnými steny. Amanda rychle vešla na marodku a sklonila se k spodnímu lůžku.

„Jak se cítíte?“

Mladému námořníkovi se rozšířily oči, když si uvědomil, kdo se k němu sklání.

„Sssss… madam. Docela to jde. Chtěl jsem zdravotníka.“

„Na chvilku je pryč. Teď tady vedu krám já. Co pro vás můžu udělat?“

„Nic, madam. Mám jenom žízeň. Mohl bych dostat trochu toho ledu, co mi dávají?“

„Jistě.“

Amanda vstala a naplnila plastový šálek z automatu na led, který byl  uchycen  na  přední přepážce.  Vrátila  se ke zraněnému  muži  a pomalu mu podávala malé úlomky ledu.

„Děkuju,   madam,“   sykl.   Znovu   se   položil.   „Nechtěl   jsem   vám dělat problémy.“

„Žádné nemám. Mimochodem, přišla jsem se podívat, jak se vám daří.“

„To je od vás hezké. Budu v pořádku. Starají se o mě, opravdu…“

Bolest zkroutila mladíkovi tvář. „Nejsem zrovna rád, když se o mě musí někdo starat.“

„Chápu,“ odvětila Amanda. Sedla si na kraj lůžka a vzala ho za ruku. „Já taky nesnáším, když vyvolávám paniku.“

„Jo. Štve mě, že vám k ničemu nejsem. Jen se tady válím…“

„Mám   dojem,   že   jste   býval   výkonný   sportovec.   Je   to   tak?

Americký fotbal?“

„Ano,   madam.   Obránce.   V   posledním   roce   jsme   vyhráli   tři národní   soutěže.   Zkoušel   jsem   získat   stipendium   na   třech univerzitách, ale nějak to nevyšlo.  Tak jsem se přihlásil. Máma s tátou se rozvedli a ani jeden není zrovna dvakrát bohatý. Navy pro mě byla jediná šance na studium.“

„Vy jste zařazený ve stipendijním programu námořnictva?“

„Ano, madam. Už jsem dostal pár tisíc babek na knížky. Chtěl jsem se zapsat na korespondenční studium. Jednou bych chtěl stavět domy. Založit si vlastní firmu. Když budu architekt, tak… Promiňte, madam. Nechtěl jsem vás obtěžovat.“

„Kdepak,“ odvětila tiše. Její pohled teď mířil do temnoty druhé stěny. „Chápu vás. Trpící člověk uprostřed noci se musí vypovídat.“

„Kapitáne…“

„Ano?“

„Už to naši vědí, že jsem zraněný?“

„Myslím,   že   ano.   Uvědomili   jsme   druhou   flotilu   o   škodách   a zraněních, než jsme přešli do EMCON. Proč?“

„Jen bych byl moc rád, kdyby se dověděli, že žiju. Jinak jim zas přidělám trápení.“

„Moc ráda bych jim to řekla, ale bohužel nemůžu.“

„Chápu, madam.“ Mladý důstojník na chvilku zaváhal. „Kapitáne, můžete mi udělat laskavost?“

„Jakou?“

„Ať se stane se mnou cokoli, řekněte jim, že jsem to zvládl a nebál se umírat. Že jsem…“

„Mám ale tušení, že to zrovna není pravda, viďte?“

„Ne, madam,“  odpověděl  unaveným   hlasem.  „To  tedy  opravdu není.“

Amanda k němu znovu poklekla a vzala ho za ruku. „Podívejte, necháme hloupých řečí. Povíte to své rodině sám, protože my vás odtud dostaneme.

Pod   svým   velením   jsem   nikdy   žádného   muže   neztratila   a   vy rozhodně nebudete ten první. Pamatujte si to, námořníku. Všichni se vrátíme domů.“

Base Aerea Militar Rio Grande Ostrov Rio Grande

10:10 hodin; 26. března 2006

V

okamžiku,   kdy   prezident   Sparza   sestupoval   z   pojízdných schůdků, se z přídavných motorů zvedajících se Rafalů  Fuersa Aerea ozývalo hromobití a šlehaly z nich plameny. Nedlouho poté se vznesl i Hercules C-130 převelený do antarktické oblasti. Jeho čtyři silné turbovrtulové motory ho vynesly do deštěm zmáčené oblohy. Záložní letka   se   formovala   na   zbývajících   drahách,   zatímco   útočný   svaz přecházel do formace.

Sparza   trval   na   tom,   že   se   ani   nepostaví   čestná   stráž   na přehlídkovém   prostoru;   jen   štábní   vůz   a   malý   doprovod.   Žádný důstojník nebyl odvolán od svých povinností. Postával tu jen mladý poddůstojník   a   dost   zbytečně   se   snažil   prezidenta   pod   deštníkem ochránit   před   lijavcem   valícím   se   z   nebes.   K   čekajícím   vozům přeběhli velmi svižně.

„Generál   Arco   vám   vzdává   čest,   pane   prezidente,“   vykoktal mladík, když nastupovali do štábního vozu. „Čeká vás v situačním sále.“

„Výborně, podporučíku. Pojďme. Otálení si nemůžeme dovolit.“

 

  *


V celém  Velitelském  a  kontrolním  středisku  bylo   cítit   napětí.
 

Základna Rio Grande sloužila leteckým operacím Argentinců v době války o Falklandy proti britské flotile a od té doby doznala značné modernizace. Nejjižnější argentinská základna byla výchozím bodem pro zásobovací přelety operace Conquistador jižní pól. Teď se ale také stala rozhodujícím bodem v pátrání po  Cunninghamu. 

Sparzu okamžitě uvedli do situačního sálu. Rázem se ocitl u sítě počítačů a map vystavených na skleněné stěně. Vzápětí se k němu přidal generál Marcello Arco.

„Dobré ráno, pane prezidente. Můžu vám něco nabídnout? Kávu?

Hrnek čokolády?“

„Ne, děkuju, generále,“ odsekl prezident a odkládal si promoklý kabát   na   konferenční   stolek.   „Musím   být   v   Buenos   Aires   už odpoledne. Proto naše porada bude velice krátká. Jaký je nejnovější vývoj situace?“

„Nic nového, pane. Zatím jsme tu severoamerickou válečnou loď nenašli.  Naposledy jsme s ní byli  v kontaktu včera v podvečer  v 17:00.“

„Náš ztracený satelit?“

„Opět žádné zprávy. Základna na San Martinu hlásí, že poslední přelet proběhl normálně. Aquila B přeletěla Antarktidu. Když se ale naše stanice na Comodoro Rivadavia pokoušela o download dat, už tam nebyl. Podle observatoře Brazilské vesmírné agentury je možné, že došlo k vychýlení z orbity a při přeletu And mohla Aquila shořet v atmosféře.“

„Zvláštní   nehoda,   nemyslíte,   generále?“   zavrtěl   hlavou   Sparza.

Přitáhl si židli ke stolu a posadil se.

„Nepravděpodobné,“   přikývl   Arco.   „Nejpravděpodobnější vysvětlení   je,   že   Aquilu   B   Američani   sestřelili   při   přeletu   nad Drakeovým průlivem.“

„Opravdu?“

„Všeobecně se ví, že mají raketové systémy, které k takovému kroku   dostačují.   Zatím   ale   nikdo   nepředpokládal,   že   je   dokážou odpalovat rovnou z povrchových plavidel.“

„Pak se tedy zbavili výhody utajení,“ ušklíbl se Sparza. „Museli mít z našeho satelitu opravdový strach.“

„Termografické   snímače   na   Aquile   mohly   jako   jediná   čidla Cunningham  najít, pane.“

Sparza   se   na   chvilku   odmlčel   a   zapálil   si   playersku.   „Ty severoamerické neviditelné systémy…? Funguje to… nebo ne?“

„Funguje,   pane   prezidente,“   odpověděl   tiše  Arco.   Otočil   se   ke skleněné stěně situačního sálu a ukazoval přes sál. „Od včerejšího večera   jsme   výkonnými   radary   dvakrát   pročesali   oblast   Drakeova průlivu, kde ta loď musí být. Použili jsme nejlepší stroje  Aeronaval Atlantique, pak sedm set sedmatřicítky a Falcony  Prefectura Naval. 

Nic. Pokud by   Cunningham   byla konvenční loď, pak bychom ji už dávno našli. Jsem si jistý, pane prezidente.“

Sparza   na   Arka   mávl   doutnající   špičkou   cigarety.   „Generále, souhlasím s vaší analýzou. Jaké tedy máme možnosti?“

Arco přikývl a posadil se do křesla naproti němu. „Z operačního hlediska,“ začal, „jsme se vlastně vrátili do třicátých let minulého století.   Jedinou   možností   je  vizuální   vyhledání   za   denního   světla.

Navíc, jak jste viděl sám, se zhoršuje počasí. Vysoká oblačnost nad oblastí antarktické konvergence nutí naše letouny letět co nejníž nad hladinou moře. Snižuje to jejich dolet a zornou plochu. Létají v dešti, ve sněhu a v husté mlze. Americká loď nepochybně i tohoto faktu využívá při krytí.“

Sparza se ironicky zasmál. „Předevčírem jsme předpokládali, že počasí   je   na   naší   straně.   Generál   Zima   je   poněkud   proradný spojenec.“

„Bohužel, je to přesně tak,“ přikývl Arco. Dával si pozor, aby sám nebyl   ironický.   „Mé   posádky   předvádějí   výkony   na   hranici možností.“

„O  tom  nepochybuji,   generále.   Jsem  si  samozřejmě   vědom,   že jsem tuto situaci svým rozhodnutím zahájil. Jsem za ni odpovědný.

Co  se ale   stane,  pokud cíl  lokalizujeme?  Aeronaval   utrpělo  těžké ztráty, když se jejich loď pokusilo potopit. Jaký je váš plán?“

„Převeleli   jsme   na   základnu   Rio   Grande   další   Rafaly.  Grupo Jedna a Dvě jsou připraveny. V Rio Gallegos čeká   Grupo  Šest. Je tam   taky   zbývající   tanker.   Všechny   tři   eskadry   jsou   v   bojové pohotovosti a jsou vyzbrojeny protilodními střelami. Posádky jsou v kokpitech.   Pokud   loď   najdeme,   potopíme   ji.   Ale   jenom   když   ji opravdu lokalizujeme.“

Sparza   se   lehce   zhoupl   na   židli   a   zamáčkl   špaček   cigarety   do starého   popelníku   na   konferenčním   stolku.   „Arco,   dobře   si uvědomuji   vaše   pochybnosti   o   operaci   Conquistador   jižní   pól.

Zároveň   jsem   ale   pevně   přesvědčen,   že   za   této   situace   jste   tím nejlepším člověkem  pro záchranu  této  operace.  Už jste mi  vylíčil všechny běžné kroky, které pro vyhledání cíle děláte. Nepochybně jste v nich velmi efektivní. Které nekonvenční přístupy ale můžeme použít? Jsou nějaké?“

„Půjčka za oplátku, pane. Ironie na ironii. Něco bychom možná měli…   pane.“   Arco   mluvil   velmi   pomalu.   „Sešel   jsem   se   se specialisty z komunikačního a trochu jsme si povídali o možnostech systémů stealth. Tvrdí, že bychom možná do této formy antiradarové obrany mohli proniknout. Chce to ale velké nasazení lidských zdrojů a vybavení.“

„Opravdu?“ Sparza se zhoupl dopředu. „Generále, teď bych si tu kávu dal. Hned mi řekněte, co potřebujete a proč.“

Ve vodách Antarktidy

Čtyřicet pět mil severozápadně od mysu Lloyd 15:45 hodin; 26. března 2006

Amanda znovu poklekla do uličky k pacientovi.

„Jak se vám daří?“

Erikson lehce otočil palcem směrem nahoru. „Jde to, kapitáne. Už je mi líp.“

Amanda   se   podívala   po   Robinsonové   postávající   ve   dveřích.

Kývala k ní hlavou.

„Skvělé. Právě takovou zprávu jsem chtěla slyšet, proto jsem sem přišla.“

„Já vím, madam. Všem, co sem zajdou, říkám, že už se napínají svaly, aby se vrátil do služby.“

„Měl tu hodně návštěvníků?“

„Jo, pár kluků z jeho sekce. Pak tu byl můj velitel, pan Nichols. I ten nový poručík, co se nalodil v Riu. Ten pilot.“

„Poručík Arkady.“

„Ano, toho jsem vůbec předtím neznala.“

Amanda   se   podivila,   co   tam   Vince   dělal.   „Přišla   jsem   vás pozdravit, dokud jste ještě tady. Flotila tu bude za pár dní a pak vás přeloží na letadlovou loď.“

„Už jsem si zvykl na tuhle, madam.“

„Chápu vás. Nebojte se, dostaneme vás z toho.“

„Jo. Když mně se ale líbí tady.“

Hlas mu povadl. Zavřel oči. Amandina ruka mu volně sjela po rameni.   Pak   vstala.   Když   už   stála   ve   vyšetřovně,   podívala   se Robinsonové zpříma do očí.

„Jak je na tom?“

„Ráda   bych   vám   řekla,   že   ho   pořád   držím   stabilizovaného, kapitáne, ale nechci lhát… ani sama sobě.“

„Chápu. Pokračujte.“

Amanda vyšla na chodbu. Najednou se zarazila. O boční přepážku se opíral Arkady s rukama založenýma  na prsou. Jednu nohu měl vzepřenou o pilíř zábradlí, aby se udržel při kymácení lodi.

„Nějaké změny?“

„Rozhodně   ne   k   lepšímu.   Sama   jsem   dělala   rozpis   posádky   a nikdy mě ani nenapadlo, že budeme jako nezbytnost v nezávislých operacích potřebovat na palubě doktora.   K sakru! K sakru! Ksakru! 

Jak jsem mohla tak podstatnou věc přehlédnout?“

„Jsme   rozmazlení.   Hladinové   námořnictvo   se   naučilo   pořád ohlížet dozadu a spoléhat se na velkou letadlovku kdesi v dohledu.

Čekáme, že odtamtud vždycky dostaneme rozhřešení.“

Ty bylo přesné.

„Máte pravdu,“ souhlasila Amanda. Opřela se o přepážku vedle něho. „To ale sotva změníme.“

„S tím, co máme tady dispozici, se toho moc dělat nedá.“

„Není nad upřímnost, Arkady.“

„Pravda. Tu najdete všude kolem.“

Amanda   se   v   duchu   usmála.   Měla   by   už   být   nahoře,   aby   se podívala,   jak   se   vyvíjí   počasí.   Nakonec   se   ale   rozhodla,   že   ještě chvíli bude v nezávazné slovní přestřelce pokračovat.

„Erikson říkal, že jste se na něj byl podívat,“ řekla. „Proč? Vy ho znáte?“

„Když se dostal tady na lodi do takové situace, přišlo mi, že ho znám natolik, abych se ho aspoň došel zeptat, jak se má.“

Amanda   se   podívala   do   chodby,   aby   nemusela   Arkadymu pohlédnout   do očí.  Má  snad  vědět,  že  ona  prožívá   stejné  pocity?

Uvědomila si, že se tomuto muži opakovaně povedlo pohladit ji po duši.   Teď   už   začal   číst   i   její   myšlenky,   a   to   ji   dvakrát   netěšilo.

Opětovně se v mysli vracela do Ria a přemítala, co by se bylo stalo, kdyby měli víc času.

S ramenem opřeným o přepážku se k němu otočila. „Když jsem poprvé   převzala   velení,“   řekla   pomalu,   „najednou   jsem   zažívala zvláštní pocit. Bylo to, jako kdybych zdědila rodinu. Mám sice pod sebou   nepokrevní   příbuzné,   ale   stejně   za   ně   zodpovídám.   Do posledního.“

Akady přikývl. „Ve škole nám lily do hlavy, že velitel si musí držet od mužstva náležitý odstup. Podle mého jim šlo o tohle – čím víc   si   to   člověk   bere   osobně,   tím   obtížněji   posílá   své   lidi   do nebezpečí.“

„Jo to mi vykládali v Annapolisu,“ přitakala. „Znám řadu kolegů, kteří na tom pravidle lpí. Ale nejlepší velitelé, které pamatuju, byli schopni sami nasadit hlavu spolu s ostatními.“

„Souhlasím.“

Amanda si najednou uvědomila, že ten mladý důstojník ji znovu studuje oním upřímným, vše pronikajícím pohledem jako tenkrát na pláži Ipanema. Už zase ji svlékal a ona se skutečně cítila skoro nahá, s obnaženou duší.

Duke   sebou   prudce   trhl   v   nárazu   vlny   a   ona,   nepřítomna   v zamyšlení,  nedokázala  udržet   rovnováhu. Padala.   Popadl   ji  kolem pasu a zachytil ji. V nose ucítila vodu po holení, zdravý mužský pach i štiplavý odér leteckého benzínu. Jeho teplo pronikalo do Amandina těla jako elektrický náboj. Ohromeně sebou trhla. Jeho paže kladla mírný odpor, než se od sebe odpojili.

Ustoupila několik kroků a znovu se chytila zábradlí. Podívala se mu do očí. I on prožíval obdobné pocity.

Kdyby se jich nebál.

Chtěla něco říct, ale nevěděla co. Pak jí slova zmrzla na rtech.

Rozeřvaly se sirény a rozječely klaksony.

„Poplach!   Poplach!   Všem   bojovým   stanicím!   Připravte   se   na možný povrchový a ponorkový kontakt!“

Rozběhli se za svými povinnostmi.

„Kapitán   je   na   můstku!“   oznámil   Ken   Hiro,   když   Amanda rozvlnila závěs ve dveřích.

„Stejně   tak   jako   vy!“   Její   první   pohled   minul   kormidelníkovu hlavu a zamířil ven z okna.

Měla pravdu, když se rozhodla, že další část operace bude řídit z můstku, a ne z bojového centra lodi. S nepřítelem je možno bojovat přes monitor, ale počasí se musí čelit přímo.

Hladina   byla   rozbouřena   na   pátý   stupeň,   vysoké   boční   vlny   v rychlosti pětadvaceti uzlů zvedaly při nárazech do boků lodi pěnu a vymršťovaly ji do stran. Potrhaná oblačnost visela nízko nad lodí a přecházela v hustý opar zvedající se z mořských vln.

Nad jihem bylo jasněji. Rozlévala se tam zvláštní žlutá záře, které polárníci říkají „blikání ledu“. Přesně takový je obraz lámajících se slunečních paprsků mezi mraky a zmrzlým mořem. Nepříliš daleko od nich se už nacházelo neproniknutelné ledové brnění Antarktidy.

Mnohem vážnější problém v tomto okamžiku ale ležel na západ od   přídě   Cunninghamu.  Nad   západní   spojnicí   moře   a   oblak   se rozšiřoval zlověstně nepřátelský tmavý pruh.

Stačil jeden pohled na meteorologické monitory a bylo jasné, že mají před sebou první předvoj silného blizardu, znamenající nástup studené fronty.

„Dobrá, Kene,“ kývla hlavou Amanda. „Velení necháme tady na můstku. Informujte přes reproduktory CIC. Okruh nechte zapnutý.“

„Provedu, kapitáne. Jsem rád, že jste tu s námi.“

Obešla kormidlo a zaujala pozici hned vedle taktických repeaterů, trůnících v půlkruhu v přední části můstku. Většina škod již byla odstraněna. Byla vyměněna plexiskla ve výhledech i termoplastické dveře   vedoucí   na   levou   palubu.   Rýhy   a   praskliny   se   samozřejmě zacelit nepodařilo, stejně jako nezmizel bílý obvaz z Hirovy tváře.

Byly to připomínky událostí minulého dne.

„Oukej, CIC. Tady je kapitán. Co máte pro mě nového?“

 

  *


Do   podpalubního   hangáru   začal   pronikat   ledový   vzduch.
 

Hydraulická plošina sjela dolů, aby vynesla na světlo Vazala Nula Jedna. V přední části letecké sekce se Arkady a systémový operátor už   nasoukali   do   kombinéz.   Přes   ně   si   natáhli   záchranné   vesty   a bojovou výstroj.

Vince   se   s   nasazenou   helmou   naklonil   nad   přepážku   a   stiskl spoušť taktických  displejů na přední stěně. Okamžitě se rozsvítilo grafické   vyjádření   rychlosti   větru,   incinometry   i   monitory   s meteorologickými   charakteristikami   počasí.   Rozblikaly   se nepřátelsky červené kontrolky, informující o tom, že odchylky sice nepravidelně, zato poměrně často přesahují bezpečnou úroveň.

„Hele,   poručíku,“   zabručel   neochotně   Grestovitch.   „V   tomhle hnoji nemusíme nahoru, viďte?“

„Nechť rozhodne Osud, Gusi. Nasedejte.“

 

  *



„Zachytili   jsme   jednotlivý   třicetivteřinový   signál   z 

nízkovýkonného   průzkumného   radaru   na   hladině,“   sdělovala filtrovaným hlasem Christine na můstek. „Padesát stupňů relativně od   pravoboku.   Vzdálenost   se   nedá   určit,   ale   daleko   není.

Nedokážeme   identifikovat   systémové   znaky,   půjde   ale pravděpodobně o Termu. Je zde problém, protože se signál okamžitě přerušil a vzápětí jsme zaznamenali značné masy vody. Jako by se přelily přes hlavu emitoru.“

„Takže ponorka, co vystrčila radarový stožár, aby se rozkoukala?“

„Přesně tak, madam šéfová. Nestačila nás ale zaměřit. McKelsie hlásí, že signál byl tak slabý, že se v žádném případě nemohl od nás odrazit.“

„Chris…? Oni už o nás určitě vědí. Nejspíš nás zaměřili pasivním sonarem a pak jen verifikoval první zjištění radarovým  paprskem.

Když jsme nedali odpovídající radarový odraz, okamžitě pochopili, že jsme to my.“

Amanda   se   otočila   a   křikla   pro   všechny   stanice.   „Pomocný kormidelníku!   Přecházíme   na   tichý   chod.   Všechny   hlavní   šrouby zastavit. Pohonné jednotky odstavit. Aktivovat prérijní maskování a přejít na hydrojety, stoprocentní krytí.“

„Provedu, přecházím na hydrojety. Prérijní je on-line. Loď je v tichém chodu.“

Kvůli ponorkám, jež jsou pro válečnou loď nejhrozivější zbraní, měl   Cunningham štít   stealth posílen i pod čárou ponoru. Strojovny byly   „obaleny“   tlustou   zvukovou   izolací.   Plavidlo   využívalo kompresorový   systém   prérijního   maskování,   který   dokázal zneviditelnit celý trup vrstvami bublin, které tlumily jakýkoli zvuk.

Navíc   bylo   plavidlo   vybaveno   pomocnými   tryskami   na pohonných plošinách. Byl to v podstatě neslyšný pohon, který zcela vyloučil tlukot konvenčních lodních šroubů.

„Taktický, připravte V-ROC.“

Na dlouhé  přídi Dukea  odskočily malé  šestihranné  poklopy na třech   svislých   odpalovacích   zařízeních   Mark   42.   Pod   vlastním poklopem byla vodotěsná plastická zátka uzavírající raketové silo.

Pod   ním   už   trůnily   protiponorkové   střely   nejnovější   generace.

Nejlepší zbraň pro likvidaci ponorek na dlouhou vzdálenost.

Potřebovali jen najít cíl. Taktické displeje však zobrazovaly pouze temnou hlubinu.

„Sonare, máme vůbec něco?“

„Na   pasivním   nic   není,   kapitáne.   Hladina   dává   kvůli   počasí klamné odrazy. Slyšíme ale nějaké hučení zpoza ledových polí.“

V  okruhu   se   ale   najednou   ozval   Christinin   hlas.   „Pokud   je   to Kockum   471,   co   jsme   ztratili   z   dohledu   před   několika   dny,   pak bychom si měli uvědomit, že to není ponorka, ale pořádně odolný plížící se macek.“

Amanda přikývla, i když ji Chris nemohla vidět. Ze všech zbraní v argentinském   arzenálu   byly   právě   ponorky   Kockum   471   jediným technologickým zázrakem, který se mohl s   Cunninghamem alespoň trochu měřit. Jedna z nich teď byla nedaleko, seděla tiše v hlubinách a připravovala se na smrtící výstřel.

Hiro   si   nepokojně   postrčil   čepici.   „Bez   vrtulníku   proti   nim nemáme šanci.“

„Souhlasím.“ Amanda na chvilku zaváhala a znovu se zahleděla na černý horizont. „Bohužel jsou ale meteorologické podmínky pro letové nasazení nepřijatelné.“

Prudký   poryv   větru   do   plexiskla   můstku   jen   potvrdil   její rozhodnutí.

„Pozdržet start vrtulníku. Kormidelníku, vlevo na dva šest nula.

Zvětšit rádius a pokusit se kolem ní v tichosti proklouznout.“

 

  *


Minuty   se   vlekly   jako   hodiny. Amanda   se   mračila   na   taktické 

displeje, protože ty zůstávaly hrozivě netečné. Konektor sluchátek připojila do konzole a vyvolala si zvukové ozvy z hydrofonů. Přes kaskádové displeje se teď pokoušela odfiltrovat běžné zvukové stopy života antarktických vod.

Na   povrchu   bylo   slyšet   vše   překrývající   syčení   a   praskot turbulence   vln.   Byla   to   hudba   spojených   sil   oceánu   a   vzduchu, posilovaná přicházející bouří. Amanda rozpoznávala i slabé prskání masy krillu plovoucího těsně nad mořským dnem. A pak v dáli, na samém horizontu, burácely ledové desky. Zesílený hlas miliard tun ledu   byl   předzvěstí   nastupující   vlády   ledovců   nad   jižním kontinentem.

I   tu   nejsilnější   ozvu   argentinské   ponorky   by   zdejší   akustické prostředí zcela bezpečně pohltilo.  Cunningham mohl jen doufat, že s jeho ozvami tomu bude podobně.

Amanda nepokojně vytrhla jack ze zdířky.

„Je   to   vážně   k   popukání,   když   někdo   další   má   v   rukávu   taky neviditelné trumfy,“ podotkl nešťastně Hiro.

„To mi povídejte,“ ušklíbla se Amanda. Nadzvedla se na židli, aby získala pár centimetrů ve výhledu na otevřené moře. Najedno přímo před přídí zahlédla v šedi moře světlejší záblesk.

„Pozor! Kra na pravoboku! Doleva na dva čtyři nula!“

Mořský ledovec velikosti pořádného automobilu zlehka minul bok lodi a začal se pomalu ztrácet na zádi.

„Návrat na původní kurs. K sakru, Kene, když se dostaneme až dolů na jih, začneme mít s ledem opravdové potíže.“

„Já   vím,   kapitáne.   Kormidelníku!   Konstantní   chod.   Hlídejte kurs!“

„Loď reaguje na kormidlo nepřiměřeně, pane. Mám problémy s udržením kursu.“

Hydrojety jsou málo výkonné pohonné jednotky a nejsou určeny pro plavbu v ledem pokrytých mořích. Duke zpomalil a začal se líně ploužit.

Amanda   už   pocítila   mrazivé   záchvěvy   přicházející   vánice.   Až příliš   mnoho   taktických   faktorů   teď   vytvářelo   pro   její   plavidlo rizikovou   situaci,   která   snadno   mohla   přerůst   v   katastrofu.   Na monitoru v područce křesla si vyvolala displej GPU. Polila ji další vlna obav.

„Kene, je to zlé. Plazit se v tomhle počasí není řešení. Ze zóny ohrožení   se   tak   nedostaneme.   Budeme   jen   trčet   přímo   v   jejich zaměřovacím kříži.“

„Kapitáne, můžu něco navrhnout?“

„Jistě.“

„Změníme kurs na východ a necháme se trochu unášet počasím.

Pak se přes sever vrátíme.“

Chvilku návrh výkonného důstojníka zvažovala, pak ale zavrtěla hlavou.

„Je to sice lákavé, ale pokud se necháme bouří unášet, může se snadno stát, že nás to dřív, než si to uvědomíme, odfoukne z jižního Atlantiku. Rozhodně se nehodlám vzdát pozice jen kvůli počasí…

Nebo   kvůli   Argentincům.   Pomocný   kormidelníku,   připravit strojovny.“ Amanda zvedla hlas. „Sonare a CIC, ožíváme. Pokusím se nás odtud dostat.“

„Provedu.“

„Pomocný   kormidelníku,   stoprocentní   výkon   hydrojetů.   Hlavní pohonné jednotky pomalý chod. Přecházíme na deset uzlů. Nastavit šrouby na minimální kavitaci.“

Duke sebou trhl a pak se začal znovu vznešeně šinout po mořské hladině.   Amanda   se   opět   připnula   na   zvukové   stopy   hydrofonů, kterým   teď   dominovalo   hučivé   svištění   akcelerujících   šroubů.

Uběhly dvě minuty. Pak další…

Potom se najednou z dálky ozval vysoký pisklavý zvuk.

„Zaměřování! Nula šest nula relativně od přídě.“

Amanda se v kapitánské židli předklonila k taktickým displejům.

Sonarový operátor dále hlásil vývoj situace.

„Nepravidelné   ozvy   v   určeném   kursu.   Pravděpodobné   otevření torpédových   šachet…   Pravděpodobné   odpálení   ryby.   Torpédo   ve vodě!“

„Sonare, okamžitě přejděte na aktivní vyhledávání!“

Neviditelný   mod   byl   zapomenut.   Sonarové   transduktory Cunninghamu začaly svými zvukovými vlnami bičovat okolní vodu a pátraly po ozvách útočné ponorky. Za okamžik se na taktickém displeji objevila značka a poloha nepřátelského plavidla. Stejně tak se na monitoru zobrazila dráha torpéda, nezadržitelně se blížícího k Dukeovi.

Amandiny ruce jezdily po klávesnici a vyvolávaly technické údaje identifikace torpéda ze zbraňového katalogu rovnou na obrazovku.

* ZBRAŇ. IDENTIFIKACE: (SWED) TYP 613 533MM PROTILODNÍ

Z PONORKY

60KTS NAVÁDĚCÍ MULTIMOD: DRAT  PASIVNÍ  AKTIVNÍ

Jediný   výstřel   mohl   znamenat   pouze   jedno:   řízené   navádění.

Snovací tryska v torpédu bude odvíjet vlasově tenké kovové vlákno do stopy, která bude ničivou rybu spojovat s palebnými systémy na ponorce. Důstojník na ponorce bude joystickem navádět rybu, aby se zakousla přímo do břicha kořisti.

VZDÁLENOST OD PRIMÁRNÍHO CILE 8500 YARDU+

PŘEDPOKLÁDANÝ ZÁSAH ZA: 3:41

„Pomocný kormidelníku, plný tah!“

„Motory plný tah! Kapitáne!“

Duke sebou prudce trhl vpřed a jeho rychlost vzrůstala. Normální parní turbíny uvedou válečnou loď do plné rychlosti za dvacet minut, ale turbíny plavidla jako  Cunningham to zvládly už za čtyři minuty.

„CIC, připravit odhození klamných cílů LEAD.“

„Klamné cíle připraveny.“

Velký   torpédoborec   sebou   trhal   při   záběru   lodních   šroubů, zvedajících při každé sedmé vlně vysokou vodní tříšť. Amanda se pevněji   chytila   zábradlí   a   dál   soustředěně   studovala   ploché obrazovky.

Tak   pojď,   kamaráde.   Jen   si   poslechni   všechny   ty   ozvy   mých šroubů. Nemusel bys teď přepnout torpédo na aktivní vyhledávání cíle. Ještě ne. 

„Máme polohu ponorky,“ oznámil Dix v reproduktorech. „Jsme připraveni odpálit V-ROC.“

„Vzdálenost cíle?“

„Odhadovaný zásah cíle za pětačtyřicet sekund.“

„Dobře.   Nastavit   klamné   cíle…   s   opožděným   spuštěním devadesáti sekund.“

„Klamné cíle přeprogramovány, kapitáne.“

„Odhodit LEAD.“

Přes   záď   se   do   vody   na   skluzné   rampě   převalily   dva   klamné akustické cíle.

„LEAD v brázdě, madam.“

„Odpálit V-ROC.“

Ve třetím Svislém odpalovacím systému se zablesklo a nad přední palubu   se   vznesl   bílý   válec.   Zdálo   se,   že   se   na   krátký   okamžik zastavil,   pak   se   z   jeho   raketového   motoru   zablesklo   a   střela   se vznesla k obloze vstříc nepříteli.

PŘEDPOKLÁDANÝ ZÁSAH ZA: 2:50

AKTIVACE LEAD: 0:65

Amanda sledovala na taktickém displeji letovou dráhu rakety V-ROC. Dlouhá zakřivená trajektorie, oddělení vlastní střely s bojovou hlavicí   od   vyhořelého   raketového   motoru,   rozvinutí   brzdicího padáku,   ponoření   střely   pod   hladinu   připomínající   pohyb   delfína.

Vybavovala  si profil střely a následnou aktivaci smrtícího  torpéda Mark 50 Barracuda.

„Střela   je   pod   hladinou,“   oznámil   Beltrain   na   své   frekvenci.

„Aktivuje se a zaměřuje cíl.“

Dobře. Je třeba zmizet. Teď je řada na tobě, abys sebou trhal a pokoušel se uniknout. Budeš muset uvolnit spojení. Už tu svou rybu usekni! 

„Sonar zachytil rostoucí kavitaci šroubů a trylkování argentinské ponorky. Zvyšuje obrátky a mění kurs.“

Ano! 

Vynucený manévr argentinské ponorky bude mít za následek, že se  taktický  důstojník  bude  muset   vzdát  možnosti   navádět  torpédo přímo. Další operační aktivity torpéda už budou záležet jen na jeho vlastních schopnostech a lidský prvek bude z této bojové operace zcela   vyřazen.   Přechod   na   „chytré“   zbrojní   systémy   se   v   mnoha případech rovnal naprosté jistotě, že budou tak hloupé, že se dají napálit klamnými operacemi protivníka.

Pokud k tomu má dostatek prostoru a operačního času.

PŘEDPOKLÁDANÝ ZÁSAH ZA: 2:15

AKTIVACE LEAD: 0:20

„Ztrácíme sonarové ozvy kvůli narůstajícímu proudění.“

„Zajistit transpondéry, pane Beltraine. Ukončit aktivní ping.“

* AKTIVACE LEAD: 0:10

„Zastavit motory! Vypnout pohonné agregáty!“

* AKTIVACE LEAD: AKTIVNÍ

Podstatou  této  klamné  operace  bylo  zmást  blížící  se torpédo v době od odpojení naváděcího vedení k nezávislému zaměření cíle.

Klamné cíle, vol ně se vznášející v dostatečné vzdálenosti za zádí plavidla,   začaly   hučet   a   kavitovat   na   stejných   frekvencích   jako šrouby  Cunninghamu.  Vlastní motory torpédoborce se odmlčely, ale torpédo stále dostávalo jasné zvukové charakteristiky svého předem určeného cíle.

Alespoň tak nějak se to psalo v teoretických příručkách. Vlastní sonary teď byly ohlušeny turbulencí jejich plavby. Jistotu jim teď mohla poskytnout jen exploze. Kde k ní ale dojde, bylo otázkou.

Amanda vyšla na boční palubu a zcela opomíjela kousavé štípání mrazivého větru pod pracovní khaki uniformou. Dívala se dozadu.

Hiro ji následoval. Stál vedle ní a ona vyťukávala kód na klávesnici vnitřní telefonní linky.

„Všem na palubě! Hovoří k vám kapitán! Hrajeme si na honěnou s argentinskou ponorkou. Odpálila na nás torpédo. Myslím, že jsme ho zmátli, jistotu ale budeme mít až během minuty. Jen pro případ nouze – něčeho se chyťte a buďte připraveni!“

Samotnou ji překvapilo, jak chladnokrevně a bez zaváhání vydala rozkazy v tak osudovém okamžiku. Podívala se na zástupce a všimla si, že Ken vytáhl z peněženky fotografii své rodiny. S úctou si ji prohlížel.

Mezi torpédem a řízenou střelou je jeden podstatný rozdíl. Řízená střela znamená okamžik, který buď přežijete, anebo ne. V případě torpéda máte ale dost času se nad svým budoucím osudem zamyslet.

Amanda si najednou v této krizové chvíli uvědomila, že myslí na Arkadyho.   Znovu   si   v   duchu   přehrávala   nečekané   setkání   v chodbičce   před   marodkou.   Chvilkový   dotek   s   jeho   živočišným teplem uvolnil vzpomínky na masáž v tělocvičně, na žár jeho dlaní.

Kdesi hluboko v mysli se jí vybavil i rychlý polibek dlouho předtím, než došlo ke všem těmto událostem.

Pak   už   vnímali   silný   náraz,   který   ale   nepřinesl   očekávaný zvukový doplněk. Daleko za zádí lodi se k oblakům zvedla vysoká vodní stěna. Hiro rozhodným gestem zaklapl peněženku.

„Všem,   všem,   všem!   Hovoří   k   vám   kapitán.   Torpédo   je   už minulost   a   my   jsme   tady!   Naším   úkolem   je   teď   nadělat   tomu parchantovi vrásky.“

Vběhli zpátky na můstek.  „Kormidelníku,  kurs dva sedm nula.

Pomocný, přejít na hydrojety. Přejít na tichý chod.“

„Takhle se ale dostaneme přesně do stejné situace, v které jsme už byli,“ namítl tiše Hiro. Mnul si prokřehlé prsty.

„Já vím. CIC, tady je můstek. Jak jsme dopadli s V-ROC?“

„Máme  zapnuté  jen  pasivní   radary, madam,“   zazněl  Beltrainův hlas. „Naše ryba tam pořád někde krouží a hledá cíl k zaměření. Na chvilku, kdy zmizel obraz, jsem si myslel, že se barakuda zaměřila.

Bohužel, měl jsem špatný odhad.“

„Co dělá ten Argentinec?“

„Zmizel. Kontakt přerušen. Máme tu ale něco jiného, madam.“

„Ano?“

„Krátce před výpadkem našich pasivních antén Argentinci zahájili aktivní   průzkum   z   jiného   sonarového   zdroje.   Nepodařilo   se   nám získat dostatek charakteristik pro identifikaci, ale rozhodně nejde o standardní vybavení. Odhaduju to na minonosku s nízkodosahovým sonarem. Nevím, co mají za lubem, ale něco chystají.“

„Spekulace?“

„V této chvíli žádné, madam.“

„Potvrzuju. Mějte oči otevřené.“

Amanda se na židli protáhla a podívala se předním sklem do dáli.

Dobře  si uvědomovala,  že  ji zezadu   pozoruje pár  očí.  Bouře  nad horizontem   se   nezadržitelně   blížila.   Jakmile   udeří,   budou   muset znovu   přejít   na   plný   výkon.   Budou   se   muset   dostat   ze   smrtícího sevření hned teď. Uprostřed bouře by byli až příliš snadným cílem.

Pak na telefonní klávesnici vymačkala novou adresu.

„Vazale Nula Jedna, hovoří k vám kapitán.“

 

  *


Sea   Comanche   už   stál   na   helipadu,   připraven   ke   startu.   Ve 

výklopných   komorách   pod   křídly   měl   usazen   ponorný   radar   a detektor magnetických anomálií a na podvěsech pod tupými křídly byla   torpéda   určená   k   odhozu   z   výšky.   Rotory   se   už   točily   a mechanici si kryli tváře před mrazivými poryvy, jež od nich šlehaly.

Krčili se u vrtulníku a čekali na rozkaz ke startu. Vrtulník byl zatím připoután   k   hlavnímu   portu   lodi.   Měli   tedy   přímou   komunikační linku s velením.

„Arkady, potřebuju okamžitou odpověď!“ ozvala se Amanda ve sluchátkách. „Počasí je hrozivé a bude ještě horší. Můžete zahájit účinný protiponorkový průzkum a udržovat jej? Za podmínky aspoň minimální hranice bezpečnosti?“

„Můstku, moment.“

Arkady se odpojil od interkomu a pootočil se k zadnímu kokpitu.

„Hele,   Gusi,   Dáma   chce   vědět,   jestli   si   můžeme   dojít   pro   tu argentinskou   ponorku.   Nechci   slyšet   žádné   do   hajzlu.   Je   to dobrovolná práce. Co vy na to?“

„Co se stane, když řeknu ne, pane?“

„Pak si pro ni půjdu sám.“

„Navzdory tomu, že mám k poručíkovi respekt a ctím i jeho vyšší hodnost, musím konstatovat, že poručík si jen těžko může chránit prdel a ještě si k tomu svítit baterkou. Řekněte naší Dámě, že jdeme nahoru.“

„Oukej, Gusi, díky. Můstku, tady je Vazal Nula Jedna. Žádám o povolení ke startu.“

„Potvrzuju, Nula Jedna.“ Teď mluvila svým typickým strojeným vojenským hlasem. „Postavím loď bokem k větru. Start podle vašeho uvážení.   Máte   plné   oprávnění   použít   zbraňové   systémy   a   porušit EMCON v případě likvidace cíle a při únikové operaci.“

Duke se začal otáčet. Arkady zvedl ruku k vrchnímu krytu kokpitu a   pootočil   jí.   Gesto   pro   palubního   mechanika.   Zbrojíř   ustoupil   a naznačil  pilotovi,  že  vrtulník   je  připraven.  V ruce  držel  oranžové pásky z pojistek torpéd na důkaz správného usazení střel. Ostatní členové týmu mechaniků odjišťovali pojistky a odebírali zajišťovací klíny. Hlavní mechanik nakonec odpojil komunikační kabel a zlehka poplácal boční stěnu kokpitu na rozloučenou.

Arkady   uvedl   do   chodu   turbíny   i   rotory   RPM.   Brzdy   nechal zatažené. Neopomněl zvážit pro startovací manévr i vlastní pohyb plošiny unášené plovoucí lodí. Při dalším pohybu zádi nabral výšku a dal se katapultem vynést do vzduchu.

V prudkém poryvu větru Sea Comanche zakolísal, ale Arkady si uměl v přechodové fázi poradit. Sklonil nos vrtulníku, aby nabral rychlost a výšku. I uprostřed zjančeného počasí nasadil severní kurs a zamířil k výchozímu bodu, označenému na navigačním displeji. Byla to poslední známá poloha nepřítele.

Amanda stála na můstku Cunninghamu a vnímala pohasínající řev turbín. Očima sledovala let. Zaposlouchala se do posledních otáček rotorů, které pomalu mizely v kotouči stlačené vodní páry, vytvářené mrazivým vzduchem prosyceným vlhkostí.

Kdyby tě, ksakru, nebylo, Vinci Arkady…

Antarktická ledová pole jedenapadesát mil severozápadně od mysu Lloyd 16:50 hodin; 26. března 2006

„Sakra, poručíku, ten zkurvysyn je docela všeuměl, pane.“

„Říkal jste něco, Gusi?“

„Vyjma těch proklatých garnátů neslyším vůbec nic.“

Vazal   Nula   Jedna   už   potřetí   přelétal   nad   hřebenem   vln   a   na vodicím kabelu táhl za sebou v hloubce tří set padesáti stop hlavici ponorného sonaru.

Arkady   se   mračil   a   skřípal   zuby,   když   namáhavě   bojoval   s ovládáním   výškoměru   a   řídicí   pákou  letounu.   „K  sakru!   Švédové přece nemohli vyrobit úplně nehlučnou loď!“

„Já vím, poručíku. Kdyby manévrovala, slyšel bych proud vody kolem jejího trupu. Kdyby jen držela hloubku, pak bych zase slyšel hučení čerpadel. A já ale fakt neslyším vůbec nic. Copak sebou mohl hodit na dno?“

Arkady se na chvilku zamyslel a pak zavrtěl hlavou. „V žádném případě. Už jsme mimo kontinentální šelf. Dole pod námi je několik tisíc   stop   vodních   hlubin.   Kockumy   jsou   určené   především   pro Baltské   moře.   Nemají   dostatečně   tlustý   trup,   aby   takový   ponor vydržel.“

„Pak mě tedy nenapadá, kde ještě máme hledat.“

„Mohl se posadit někam do termoklinní zóny?“

„Hned to ověřím, poručíku.“

Grestovitch si vyvolal na telepanel ovládání ponorného sonaru a přepnul   do  modu  dálkového  řízení.  Z   výklopné  desky se  odvinul lehký kevlarový  kabel  s izolovaným  koaxiálním   jádrem  a  hlavice čidla začala klesat do větší hloubky.

„Jsme   v   maximální   hloubce…   sedm   set   stop…   batytermograf žádnou termoklinní zónu neukazuje. Nemá tady nic, na čem by mohl sedět. Jenže já vážně nic neslyším.“

„Oukej, Gusi. Hlavici vytáhnout. Zkusíme to znovu.“

Arkady přeletěl tisíc stop západně k dalšímu bodu měření, který si určili.   Tyto   body   tvořily   linii   mezi   Cunninghamem   a   poslední známou pozicí ponorky. Najednou si vybavil, jak se mechanici nijak netajili názorem, že v tomhle počasí havaruje.

Ten chlápek je převezl. Nevím sice jak, ale dokázal to.  Poryv větru hodil vrtulníkem. Ztratil víc než deset stop výšky. Rotory se dostaly do zóny ohrožení.  Staří bivojové to mívali jednoduché. Když tenkrát chtěli ohromit nějakou dámu, stačilo jít ven, ulovit kance a přinést ho domů na večeři. 

Nevesele se zašklebil a vyšplhal o deset stop výš. Muselo opravdu jít do tuhého, když už si začal utahovat i sám ze sebe.

„Na pozici  a držím výšku.  Sonda na tři  padesát. Pokračovat v pasivním monitorování.“

„Sonda do tří set padesáti, pane.“

Autopilot   se   pro   udržení   výšky   v   této   klimatické   slotě   nedal použít. Vazal Nula Jedna vlastně výšku vůbec neudržoval. Pilotovi nezbývalo  nic jiného, než se držet ve vzduchu a letět  vpřed. Nic jiného mu poryvy větru nedovolovaly. Opravdu úchvatný způsob, jak si vydělávat na živobytí.

„ Sonda   na   tři   sta   padesáti,   pane.   Začínáme   s   pasivním monitoringem.“

Minuty běžely a běžely. Arkady svíral páku ovládání a zápolil s ní v zoufalé snaze alespoň budit zdání, že je pánem svého létajícího stroje.

„No tak, Gusi. Nemůžeme tady trčet celý den.“

„Ta mrcha tam ale není, pane.“

„Opakovat průzkum.“

Grestovitch se opět sklonil nad konzolí. Měl dost zkušeností na to, aby z přístrojů dostal víc, než na co byly opravdu stavěny.

„Negativní… negativní…  neg… ten syčák! Je tady!  Slyším  ho úplně   jasně   jako   ptáčka.   Zaujal   pozici   pod   hranicí   povrchové zvukové   kapsy.   Bouchání   vody   kolem   trupu,   syčení   balastních nádrží. Náměr jedna šest nula relativně. Nechápu, jak mi tohle mohlo nedojít.“

„Dost  lamentování,   Gusi. Teď   už ho  máme!  Aktivovat  radar  a určit vzdálenost.“

„Iniciováno.   Aktivní   ping…   Odraz!   Vzdálenost   cíle   pět   tisíc yardů, pořád jedna šest nula relativně. Pozice se nemění.“

„Zadat útočné sekvence.“

„Zadávám   palebnou   sekvenci,   pane.   Odjištěno!   Volba   torpéda, pozice jedna. Torpédo připraveno, pane.“

„Povoleno!“   odklikal  Arkády   zpět.   „Nastavit   aktivní   navádění.

Iniciační hloubka jedna pět nula. Mod křižování.“

„Nastaveno, pane.“

„Oukej, zaujímám palebné postavení. Připravit k palbě.“

Arkady   sešlápl   pedály   a   zkusil   obrat   proti   větru.   Ze   zadního kokpitu Grestovitch dál sledoval aktivitu určeného cíle.

„Cíl pořád drží pozici, žádné laterální pohyby… moment… cíl se pohybuje po svislé ose. Negativně. Cíl je aktivní… Cíl vysílá ping.“

No tak, ocasatá potvoro, ukaž nám zadek! 

„Cíl mění hloubku… Cíl vstupuje do povrchové zvukové kapsy…

Cíl zmizel, pane.“

„Sakra!“ Arkady obracel vrtulník proti větru. „Co se stalo, Gusi?“

„Já   fakt   nevím,   poručíku.“   Grestovitchův   hlas   zněl   ustaraně   a zaskočeně.   „Měl   jsem   pozici   spolehlivě   zaměřenou   v   aktivním   i pasivním modu, jenže ta ponorka se prostě vypařila. Už zas neslyším vůbec nic.“

„Ztratil   jste   ji   kvůli   změnám   počasí?“   dožadoval   se   vysvětlení Arkády.

„Neměl bych. Na panelu jsem měl spolehlivé odrazy. Nemělo se mi stát, že ji zase ztratím.“

Arkady už s Grestovitchem létal dost dlouho na to, aby věděl, že ztráta zvukové stopy ponorky rozhodně není jeho chyba. Argentinec prostě dokázal ponorku někam uklidit.

„Gusi, Argentinci přešli na okamžik do aktivního modu, že? Byly to útočné systémy?“

„Ne, pane. Byl to nízkovýkonný systém. Vyslal jen několik pingů.

Nejspíš to byl fatometr.“

Hloubkoměr? 

„Poručíku, něco mě  napadlo,“  zamyslel  se Grestovitch.  „Slyšel jsem, jak nasávají zvuk do nádrží těsně předtím, než zmizeli. Oni dobře vědí, že naše radary jsou jen v pasivním modu. Pokud je jejich kapitán odvážný a energický chlap, leží s ponorkou potichoučku na hladině a předpokládá, že ho v té husté mlze nikdo nenajde.“

Arkady se zahleděl do hustého mlžného příkrovu na pravé straně.

„Jo. Podobným způsobem unikaly německé ponorky v prvních dnech druhé světové války před britskými letouny. Pátrací stroje tehdy měly protiponorkové sonary, ale ne hladinové radary. Synku, na něco jste nejspíš přišel. Vyklopit sondu.“

Když  transduktor zaskočil na své místo pod tupými  křídly Sea Comanche, Arkady přidal plyn a začal stoupat, aby mohl dokončit obrat.

„Překonfigurovat na povrchový průzkum. Použít APG-65. Sken na stejných pozicích, kde jsme ji měli předtím.“

„Provedu.“

Grestovitch   si   vyvolal   radarové   displeje   na   telepanelech   a aktivoval systém. Pozorně sledoval odrazy z povrchu.

„Negativní,   žádný   povrchový   kontakt.  Ani   stopa   po   periskopu.

Nic.“

„Sakra, Gusi, když  není na hladině ani pod ní, kde teda může být?“

„Copak vím, pane? Tady prostě není nic.“

Jeho vlastní slova mu najednou sepnula sled myšlenek.

„No, to nic tam vážně opravdu je.“ Grestovitch nepokojně měnil intenzitu jasu obrazovky.

„Poručíku, už jste slyšel o ‚vodní díře‘, že?“

„To jo, ale…“

„Zrovna   teď   mám   jednu   takovou   na   monitoru.  Všude   tu   mám odrazové stopy vln moře, jen vpravo, a zrovna tam, kde by ponorka měla být, koukám na tmavou oblast. Tam nejsou ani vlny.“

„Ještě   nikdy   jsem   černou   díru   neviděl,   Gusi.   Tak   se   tam   holt poletíme podívat.“

 

  *


Nos   Comanche   se   nesměle   sklonil   k   hrozivě   vypadající   mlžné 

stěně. „Mlžná stěna“ ve skutečnosti byla rychle se pohybující proud mořské páry hnaný sílícím větrem. Stačilo jen pár vteřin letu uvnitř bílé chvějící se vzduchové hmoty, aby si Arkady uvědomil smrtící stisk závrati. Upřeně sledoval obrazovky palubních přístrojů a hlavně displej dálkových infračervených skenerů.

„Navádějte mě, Gusi.“

„Kurs nula čtyři nula přímo. Vzdálenost k místu kontaktu pět set yardů. Křížová kontrola datového bodu přes GPU… jsme tady.“

„Dobře. Jdu dolů. Mějte oči otevřené.“

Na obrazovce FLIR se již něco objevilo, ale odraz byl nečitelný.

Když se výškoměr zastavil na sto stopách, Arkady si dovolil pohled přímo pod sebe.

Všude   bylo   jen   bílo.   Nebyla   to   však   mlžná   běloba,   nýbrž ledovcová   bílá.   Ledový   pokryv   se   táhl   po   ploše   větší   než   půl čtvereční míle. Nacházel se prakticky v úrovni hladiny moře. Příliš nízko, aby se zobrazil na radaru. Když  ale dlouhé bouřkové vlny vrážely  do rozhraní,   vystřikovala  vodní  tříšť  a  pokrývala  ledovou vrstvu. Grestovitch teď našel vysvětlení své „černé díry“.

„Nejspíš mě budete mít za blázna, Gusi, ale chci se na něco zeptat.

Mohl ten ping pocházet z argentinského vertikálního sonaru?“

„Vyhledávač ker? Možná. Kdo ale kdy slyšel o takové mašině na diesel-elektrické ponorce?“

„Třeba Argentinci. Ten kapitán mohl zavést ponorku pod ledovec a použít ho jako okoun potopený kmen stromu. Vysunout MAD.“

Arkady dokončoval velký půlobrat a na repeateru si vyvolal data z detektoru   magnetických   anomálií.   Pomalu   se   pod   ledovým příkrovem začínal orientovat.

Netrvalo   to   ani   příliš   dlouho.   Čidlo   magnetického   pole   začalo detekovat odraz typický pro velkou masu kovu.

Arkady jen zlehka manévroval strojem, aby se data na obrazovce co nejvíce ustálila. Znovu se ve vzduchu zastavil a podíval se přímo dolů na ledovou plochu.

„Ahoj, rybičko!“

V   bojovém   informačním   středisku   Cunninghamu se   v reproduktorech rozlehl Arkadyho hlas, zkreslený praskáním statické elektřiny. „Šedá dámo, Šedá dámo, tady Vazal Nula Jedna. Máme ověřený   kontakt,   ale   situace   je   poněkud   neobvyklá.   Porušili   jsme EMCON, abychom požádali o podporu před útokem.“

„Vazale Nula Jedna, pokračujte,“ opověděla Garrettová.

„Rozumím. Nula Jedna pro TACCO. Slyšíte mě?“

Dix Beltrain si nasadil sluchátka. „Jsem zde, Vazale. Tak co máte, staří braši?“

„Důvodem,   proč   jsme   tu   argentinskou   ponorku   tak   dlouho nemohli najít, je, že si nasadila ledového kulicha. Sedí pod velkou plochou   ledovce.   Pasivní   radary   ji   nezachytily,   protože   úplně odstavila pohon a aktivní ping se ztrácí pod ledovcovým polem.“

Beltrain si uměl představit, k čemu došlo. „Chápu. Kdykoli se jí zachce odpálit nám pozdrav, vyplave ze zvukové kapsy, určí náměr a vypustí rybu.“

„Přesně tak, Šedá dámo. Vyčenichal jsem je v tom doupěti teprve před   pár   minutami.   Je   zde   ale   problém,   že   naše   protiponorková torpéda   se   v   této   taktické   situaci   nedají   využít.   Nemůžeme   cíl spolehlivě zaměřit. Musíme se pokusit o něco jiného!“

„Co vás napadá, Vazale?“

„Poškádlíme Argentince raketou SLAM.“

Beltrain se významně podíval na ostatní členy směny. Střely Sea SLAM jsou vynikající, univerzálně účinnou municí, ale sotva kdy někdo slyšel, že by je šlo použít k potopení ponorky.

„Vazale, můžete návrh zopakovat?“

„Poslouchejte,“ zaznělo nahněvaně ve sluchátkách. „Na displeji mám  přesně  stanovenou   polohu  cíle  přes  MAD.  Jsem  nad  ním  v padesáti stopách. Led nebude mít víc než dvě až tři stopy tloušťky.

Ponorka sedí věží přímo pod tou čepicí. Když  odpálíme SLAM s dostatečnou  přesností,  způsobíme  jí břichabol,  a  když  to nevyjde, aspoň ji dostaneme na hladinu.“

Když si Beltrain plně uvědomil podstatu Arkadyho plánu, usmál se. Prsty na klávesnici už sledovaly pozice střel SLAM. Operátorka střel už seděla u svého počítače a iniciovala systém.

„Vazale, jak to chcete udělat?“

„Potřebuju kapitánův souhlas k porušení radarového ticha. Zapnu na pár vteřin odpalovací naváděcí radary…“

„Můstek   pro   CIC,   povoluji!“   vložila   se   do   výměny   informací Amanda. Naléhavost v hlase jasně dokazovala, že celou konverzaci sleduje.

„… pak aktivuju IFF transpondér a vy se zaměříte na mě jako na prvotní datový bod. Jakmile k tomu dojde, odhodím dýmovnici na led   a   vypadnu   odtud.   Zaměříte   rakety   podle   termální   stopy   na obrazovce.“

„Rozumíme, Vazale. Kapitáne, máme váš souhlas?“

„Ano, Dixi. Přebíráte odpovědnost za provedení útoku.“

„Provedu.   Operátore   Aegis,   iniciovat   antény   na   pravoboku, monitoring severního sektoru.“

„Iniciujeme, pane.“

„Vazale Nula Jedna, čekáme na váš transpondér.“

„Rozumím, Dixi. Transpondér zapnu po deseti vteřinách. Deset…

devět… osm…“

„Operátore Aegis, zahájit zaměřování pozice Vazala Nula Jedna.“

„Provedu, pane. Transpondér zaměřen, datový bod zanesen.“

„Dobře. Ukončit vyzařování a všechno vypnout.“

Beltrain  se přepnul zpátky do rádiového okruhu. „Vazale,  vaše poloha je zafixována. Odhoďte dýmovnice a vypadněte odtamtud.“

Beltrain   rychle   přešel   místnost   a   stoupl   si   za   operátorku   raket SLAM.

„Systém   je   připraven,   pane,“   ohlásila.   Její   dlaň   spočívala   na ovládacím joysticku. „Střely připraveny. Pasivní zaměření provedeno systémem   Aegis.   Aktivní   navádění   převzalo   koordináty   cíle.

Odpalovací   šachta   otevřena,   vizuálně   ověřeno.   Pojistky   závěrečné fáze odjištěny. Všechny odpalovací kontroly jsou v zelené.“

„Pal!“

Na   přídi   se   ozvalo   hučení   a   loď   sebou   mírně   trhla.   Rakety odpálené za studena se oddělily od paluby.

 

  *


Střely SLAM jsou jedním z příkladů techniky, které se dostalo
 

mnohem   většího   uplatnění,   než   sami   návrháři   předpokládali.

Původně   byly   určeny   pro   námořní   letectvo   k   útokům   na   silně opevněné   pozemní   cíle.   Jsou   to   vlastně   kříženci   dvou   rozdílných střel: námořní střely Harpoon odpalované ze vzduchu na hladinové cíle   a   rakety   amerického   námořnictva   Maverick   s   infračerveným naváděním typu vzduch-země.

Tato zbraň, původně určená pro odpalování ze vzduchu, prošla dalším vývojem a byly vyvinuty její modely pro odpalování ze země na pozemní cíle. Torpédoborec nebo fregata tak získaly palebnou sílu těžkého námořního bitevníku s přesností sniperova hledí.

 

  *



Když  vyhořel raketový motor  a byl  odhozen, v nose rakety se 

zapnula termografická televizní kamera. Začala sledovat moře dole pod sebou. Okamžitě zaměřila ledové pole. Na obrazovce v CIC se objevila   tmavá   nepravidelná   plocha   bez   jakéhokoli   tepelného vyzařování na o něco světlejším pozadí moře. Uprostřed plochy teď zářila   osamocená   tepelná   hvězda   vyzařující   energii   z   odhozené dýmovnice.

Systémová   operátorka   hbitě   navedla   zaměřovači   mřížku   na světlici a stiskla spoušť odpalující vlastní střelu.

O   kus   dál   na   severu   se   SLAM   vrhla   dolů   z   oblohy   s   kouřící hvězdou pevně uloženou v paměti. Ta na obrazovce CIC postupně rostla,   až   ji   pokryla   celou.   Prudký   přechod   obrazu   do   statického vrnění   monitoru   znamenal,   že   kamera   v   nose   rakety   přestala   po zásahu cíle existovat.

„Zatím to vypadá dobře,“ ulevil si spokojeně Beltrain.

 

  *


Východně   od   ledového   pole   Arkady   s   Grestovitchem   nemohli 

sledovat ledovou tříšť, stoupající v mlžné slotě do oblak krátce po záblesku modrého světla.

„Spustit sondu, Gusi. Hloubka tři padesát.“

Transduktor   se   dotkl   vln.   Grestovitch   pozoroval   hloubkoměr   i odvíjení   kabelu.   Zajistil   naviják   a   pozorně   se   zaposlouchal   do přicházejících zvukových ozev.

Místní zvukové prostředí se po explozi ještě nevrátilo k normálu.

Teprve   po   několika   minutách   bylo   slyšet   odpovídající   ozvěny   – praskání   a   skřípot   kovu,   bublání   vzduchu   a   syčení   rychle   se otáčejícího šroubu, náhle přerušené ohlušujícím duněním.

„Dostali jsme ho,“ zašeptal Grestovitch. „Lopatky v kursu tři pět nula přímo, vzdálenost roste. Četné pomíjivé ozvy kovu. Běží mu čerpadla.   Ponorka   krvácí,   poručíku!   Dostali   jsme   ji.   Snaží   se uniknout!“

„Tak a je to!“ vykřikl Arkady spokojeně. „Kluci a holky na palubě si zaslouží jedničku s hvězdičkou! Dobrá práce, kamaráde.“

Stiskl klávesu vysílačky na konci páky integrovaného ovládání.

„Vazal Nula Jedna pro Šedou dámu, Vazal Nula Jedna pro Šedou dámu. Úder zasáhl cíl. Potvrzujeme poškození argentinské ponorky a její pokus uniknout na severozápad. Přejete si pokračovat v lovu?“

Ve sluchátkách  se téměř  okamžitě  ozval  Amandin  nespokojený hlas. „Negativní! Vazale! Opakuju negativní! Okamžitě se vraťte na loď! Proveďte!“

V jejím hlase teď zazněly opravdové obavy.

Antarktická ledová pole 47 mil severozápadně od mysu Lloyd 17:20

hodin; 26. března 2006

Cunningham  právě   pronikal   do   samotného   středu   mrazivé   fronty.

Okno můstku bičoval vítr jemnými, ale na kost zmrzlými sněhovými vločkami   promísenými   s   mrznoucí   vodní   tříští,   odhazovanou   od hřebenů vln.

„Kene, převezměte velení,“ křikla Amanda přes rameno a brala si z věšáku parku. „Jdu na záď sledovat přistání. Pokud bude potřeba, zavolám a předám vám pokyny pro postavení lodě. Zatím kurs tři nula   nula.   Boční   vítr.   Snažte   se   loď   stabilizovat.   Budou   mít   na přistání   lepší   podmínky   a   my   se   budeme   držet   v   dostatečné vzdálenosti od ledovce.“

„Provedu,“ řekl výkonný důstojník a převzal pomyslné kapitánské žezlo.

„Vypnout systémy Černé díry. Arkady bude moct držet termální stopu, aby nás vůbec našel.“

„Zajistím. Skipe, dávejte ale na palubě na sebe pozor. Fičí tam a zrovna dobrý výhled mít nebudete.“

„Kene, starejte se o loď. Já se o sebe umím postarat sama.“

 

  *


V hlavním průchodu na otevřenou palubu nástavby se tísnil celý 

personál   letecké  sekce.  V tlustých  větrovkách  a  s  vybavením  pro nouzové přistání ve zhoršených klimatických podmínkách se tam ani nemohli vejít.

„Blíží se od zádi! Udělejte mu cestu!“ Amanda se držela zábradlí a prodírala se chodbou, až našla hlavního mechanika Mullera. „Jste připraveni?“

„Ano,   madam,“   řekl   tiše   podsaditý   technik,   „bude   to   ale sakramentská fuška. Jsme v šestém stupni a podle knížek přistání vůbec nepřichází v úvahu.“

Přijala bezpečnostní pás, který jí Muller podal, a připnula si ho.

Sňala   lehkou   komunikační   soupravu   a   vzala   si   těžší   služební mikrofon a sluchátka s pevným  připojením. Bleskově si vyměnila informace s můstkem a pak se připnula k bezpečnostnímu bodu hned vedle průlezu.

„Kapitáne, jste zajištěna?“

„Zajištěna! Začínáme!“

„Havarijní   týme,   záchranný   týme!   Mechanici   připravit!   Týme RAST! Zahájit přípravy!“

Proběhli poklopem. Amanda se postavila k zábradlí na pravoboku a členové jednotlivých týmů zaujímali své pozice.

Povlak, „zneviditelňující“ paluby Cunninghamu, byl přijatelný za sucha, ale v tomto počasí nebezpečně klouzal. Boty námořníků se po něm smekaly. Mrazivý vichr se zabodával pod uniformy jako žhavý plamen. Když  se Amanda chytila  nylonového popruhu u zábradlí, cítila, jak jí ledové krystaly pronikají do látky a štípají pod tenkými rukavicemi. Vynadala si, že si nevzala tlustší.

Na dlouhé lamentování teď ale neměla čas. Pohybem ruky si z očí odhrnula   padající   vlasy.   Stáhla   víčka   a   zahleděla   se   za   bok Cunninghamu do začínajícího polárního soumraku.

„Můstku,“ řekla do mikrofonu sevřeného v rukavici, „zapomeňte na   předpisové   zatížení   a   nastavte   plnou   stabilizaci   lodě.   Na pravoboku   přidat   pár   otáček.   V   tomhle   strašlivém   počasí   si   tak udržíme kurs.“

Před léty, kdy ještě chodila do školy válečného námořnictva, se dostala do křížku s jedním starším kapitánem, který tam učil. Ten chlap byl skálopevně přesvědčen, že všechny dámy přiřazené do jeho třídy budou sloužit druhou směnu v jeho osobním harému. Amanda poněkud opravila jeho mínění přesně mířeným políčkem do tváře.

Když   ji   potom   pověřili   velením   podpůrného   remorkéru   v Oceánské flotile, byla dlouho přesvědčena, že to byl právě on, kdo se postaral o její podřadnou kariéru. Dnes ale byla tomu křivákovi víc než   vděčná.   Po   dva   roky   velela   Pieganu,   kde   se   naučila opravdovému námořnickému řemeslu s celou jeho dřinou. Žádné jiné přidělení jí nedalo do života víc.

„Tamhle je!“

Maskování   opravdu   činilo   Sea   Comanche   v   nízké   oblačnosti téměř   neviditelným.   Amanda   si   už   ale   všimla,   že   Arkady   jako přípravu   na   tvrdé   přistání   odhodil   obě   torpéda.   Na   zádi Cunninghamu už byly vztyčeny havarijní zátarasy a členové týmu RAST stáli připraveni o vrtulník se postarat.

Na rozbouřeném moři je prakticky vyloučeno dostat vrtulník na malou plošinu na palubě. Kymácení lodi nahoru a dolů až o dvacet stop srazí vrtulník do moře jako mouchu. Právě z toho důvodu byl vytvořen speciální záchranný tým RAST.

Vrtulník odhodí kabel, a ten se připojí do lodního navijáku. Stroj je pak doslova stažen dolů z oblohy. Napětí pevného vodiče pilotovi umožňuje udržovat odpovídající sestupovou rychlost před dotykem paluby.

Nula   Jedna   začal   s   vysunutým   podvozkem   klesat   na   helipad Cunninghamu.   Z   výklenku   na   břiše   vrtulníku   se   odpojil   ocelový kabel   RAST.  Palubní   technici   jej   zachytili   zvláštním   hákem.   Při prvním doteku zajiskřil akumulovaný statický náboj na povrchu.

Technikům RAST trvalo jen několik okamžiků, než povytáhli lano z navíjecí cívky vrtulníku a připojili je na hák palubního navijáku.

Světlonoš vydal  iluminačními  zářiči pokyn  k přípravě natahování.

Arkady přistávacími světly potvrdil, že pokyn přijal.

Nula Jedna se vracel do boudy jako vzpurné štěně na vodítku.

Naviják začal Comanche stahovat z oblohy.

Amanda   sledovala   postup   celé   operace   z   povzdálí.   Teď   se   ale podívala   na   mořskou   hladinu,   neboť   je   čekalo   několik   kritických vteřin.

Obloha se najednou změnila. Vzduch nasycený mlhou před přídí Cunninghamu jako by koaguloval a změnil se v nepropustnou stěnu.

Nad lodí se skláněla hrozivá černota noci.

„Snížit rychlost!“ vykřikla. „Snížit rychlost! Zpomalit!“

Příliš pozdě. Poryv mrazivého větru je zasáhl silou exploze.

Torpédoborec se vzepjal jako vyplašený hřebec. Náhlý úder srazil na palubu prakticky všechno, co stálo vichřici v cestě. Gejzíry vody se valily přes boky lodi. Paluba byla zaplavena. Vodní masa tlačená bouří se vracela zpět pod kýl. Nadzvedávala záď lodi a s ohromující silou ji nechávala dopadat zpět.

Amanda   slyšela   ostré   škubnutí,   připomínající   výstřel   z   pušky malého kalibru. Vichrem se nesly poplašené výkřiky a hučení rotorů.

„Bože! Kabel se vytrhl!“

Stačil   jediný   pohled   vzhůru.   Vazal   Nula   Jedna   se   stal   hříčkou vzdušných proudů, které s ním teď pohazovaly jako s drakem na utrženém provaze.

 

  *


Vince Arkady jen vrčel a snažil se udržet stroj, prudce se zmítající 

nad   mořskou   hladinou.   Podobné   situace   se   na   simulátoru nenacvičovaly. Kdyby odborníci dostali parametry dnešního počasí, měli by jasno. Válečné operace prostě přinášejí oběti na životech. O

jiné variantě by nejspíš vůbec neuvažovali.

Z Guse Grestovitche se teď stal bezmocný pasažér, mohl jen zírat na mizející siluetu  Cunninghamu uprostřed vánice.

„A jsme v prdeli!“ zašeptal chraptivě.

„Můstku!   Osvětlit   loď!   Pracovní   světla!   Kotevní   světla, pohotovostní světla! Všechno! Maximální výkon!“

Přicházející noc najednou pohasla v záři ožívající lodi. Amanda se odtrhla od zábradlí a rozběhla se ke stanovišti RAST. Po nohama jí chrupal rudě ozářený sníh.

Hlavní   mechanik   Muller   a   jeho   záchranný   tým   se   shromáždili kolem   navijáku   ve   sníženém   výklenku.   Lano   se   stále   navíjelo   a hučelo, jako když vyje mořská obluda.

„Šéfe,   jak   jsme   na   tom?“   Amanda   se   snažila   překřičet   ozvy vichru.

„Horší   to   být   nemůže.   Kabel   se   urval   v   konektoru   na   břiše vrtulníku.   Nemáme   žádnou   možnost,   jak   ho   stáhnout   dolů,   a   bez RAST je na palubu dostat nemůžeme. V tomhle počasí určitě ne.“

Amanda z Mullerovy tváře vyčetla předjímání smrti. Z jakéhokoli jiného víceúčelového vrtulníku námořnictva by se dalo shodit druhé lano   rovnou   z   kabiny.   U   Sea   Comanche   kvůli   jeho   stlačenému aerodynamickému   kokpitu,   připomínajícímu   stíhačku,   taková možnost nebyla.

Dva paprsky bílého světla probodávaly temnoty a poletovaly nad Dukeovou   zádí.  Vazal,   opět   ovládaný   pilotovou   vůlí,   se   s   velkou námahou prodíral vichřicí zpět k lodi.

„Kapitáne, zde je CIC,“ zazněl tichý hlas ve sluchátkách. „Poručík Arkady žádá o rozhovor, madam.“

„Oukej. Přepojte ho na palubní okruh.“

Tink. 

„Vazal Nula Jedna pro Šedou dámu. Trochu se nám tu žení čerti.“

Amanda se schovala za obrovitého mechanika Mullera a rukama si přikrývala mikrofon před poryvy větru.

„Potvrzuji,   Vazale.   Potvrzuji,   že   kabel   RAST   se   nenávratně ztracený. Snažíme se najít jiné řešení.“

„Moc   jich   není,   Šedá   dámo.   Dnes   v   noci   si   na   palubu   sotva sedneme.“ I v Arkadyho hlase zněla jakási neodvratnost smrti, kterou už poznala v Mullerově tváři.

Hluboko uvnitř se jí sevřela duše.

„Vazale,   není   důvod   se   odepisovat.   Pokud   to   bude   nutné, odepíšeme vrtulník. Nouzově přistanete vedle záchytných bariér.“

„Negativní, negativní!“ zopakoval Arkady přes vysílačku. „Když vletíme   do   palivových   nádrží,   vypukne   na   palubě   požár.   Pokud spadneme  do strany, můžeme  poškodit pohonné jednotky. Loď  se nesmí vystavit riziku.“

„Vazale, je to můj rozkaz. Na mou odpovědnost.“

„Ne, veliteli, tak to není,“ odpověděl se smutkem v hlase Arkady.

„Ve vzdušném prostoru velím já.“

Amanda   drtila   mezi   zuby   věty,  které   si   dáma   jen   těžko   může dovolit. Teď však byla námořní důstojník.

„Šéfe, musíme  najít nějakou alternativu!“  řekla, když  si znovu připnula retní mikrofon.

„Kdyby se možná dostal dostatečně nízko a my bychom hodili lano přes transportní háky…,“ navrhl Muller.

Paluba torpédoborce se znovu rozkymácela, jak se do lodi opět opřela vlna, a masy vody se valily přes její boky. Byl to jen důkaz neužitečnosti Mullerova nápadu.

„Šedá dámo, Nula Jedna. Když tady budu takhle trčet, k ničemu to nebude.   Přeruším   spojení   a   poletím   na   Antarktický   poloostrov.

Přistanu na ruské nebo polské stanici a přečkám tam bouři. Jakmile se vyčasí, určíme si místo setkání.“

„Cože? Ne! Zůstaňte na příjmu, Vazale.“

Muller   poslouchal   jejich   konverzaci   na   vedlejším   okruhu.

Předklonil se a položil ruku Amandě na rameno.

„Nikdy   to   nedokáže.   Nemá   dost   paliva   na   let   v   těchhle podmínkách.   I   kdyby   tu   základnu   našel,   ani   poručík,   jako   je   on, nedokáže přistát celý. A pokud, madam, sebou někam práskne, tak to bude napořád!“

Amanda   přikývla.   Vítr   a   řev   rotorů   jí   zahlcoval   sluch;   to   ale nebylo nic proti tomu, že třeskutý mráz ničil každou myšlenku, sotva se   stačila   zrodit.  Ani   s   nejlepším   polárním   vybavením   se   nedalo situaci   zvládnout.   Na   mrznoucí   vrstvě   vody,   jež   už   na   palubě dosahovala výšky jednoho palce, se nedaly čekat zázraky.

„Šedá dámo,  slyšíte mě?“ Arkadyho  hlas zněl naléhavě. Žádal, aby směl ztratit poslední špetku naděje.

„Negativní,   Nula   Jedna.  Váš   návrh   není   řešením.   Opakuji,   váš návrh je nepřijatelný. Udržujte pozici. Hledáme jinou alternativu.“

„Šedá dámo! Na podobné kecy nemám čas!“ vyštěkl Arkady zpět.

Hlas už měl značně napjatý. „Pokud mám mít aspoň nějakou naději, že někde přistanu, pak to musím udělat okamžitě. Nemám dost šťávy, abych ji tady mohl vylívat do větru.“

„Poručíku  Arkady!   Držet   pozici   dvě   následující   minuty!   Je   to rozkaz!“

Tentokrát nepřišla žádná odpověď. Přistávací světla Vazala Nula Jedna trhavě tancovala nad palubou.

Amanda   klečela   na   palubě   navzdory   bolesti   a   chladu,   jež   jí pronikaly do nohou. Snažila se přemýšlet, hledala nějakou možnost.

Kdesi uvnitř však cítila jen pustou a prázdnou mysl.

Zachytit hákem… neřešitelné, když se kymácí paluba… vystřelit lano do kokpitu? Ne… mohli by zasáhnout rotory… No tak, vymysli něco!

Mrazem už jektala zuby. Pěstí prudce bouchla do paluby. Chtěla tak získat čas, ale především zpět cit do prstů.

„Šedá dámo!“ Dvě minuty uběhly. Arkadyho  hlas už zněl zase uvolněně,   téměř   rezignovaně.   „Odlétám   směrem   na   stanici Bellinghausen. Hodně štěstí. Mějte se. Uvidíme se, až tahle fujavice skončí.“

„Arkady, nemáte dost paliva.“

„Šedá dámo, nekomplikujte to. Dokážu využít i poslední kapku.

Odhazuju MAD i ponorný sonar…“

Amanda   prudce   zamrkala.   „Počkat!   Moment!   Ponorný   sonar!

Arkady, neodhazovat sonarovou jednotku a vyčkat další minutu!“

Prudce   se   otočila   k   hlavnímu   mechanikovi   Mullerovi.   „Šéfe, dokážeme stáhnout Vazala za kabel ponorného sonaru?“

„K sakru!“ vykřikl Muller. „Ještě jsem neslyšel,  že by se o to někdo pokusil.“

„Já taky ne,“ ozval se Arkady ve sluchátkách. „Každopádně to ale vypadá  mnohem líp, než kdybych  ho hodil Rusům na hlavu. Jste připraveni ho chytit?“

„Potvrzuju, Nula Jedna. Shoďte sondu.“

Amanda se vyhrabala na nohy a pokoušela se překřičet burácení větru. „Záchranný! Připravit se! Stahujeme Vazala pomocí sonarové sondy! Připravit se na záchyt! Šéfe, uvolnit naviják! Vyprošťovací!

Připravte nůžky na dráty, nejspíš je budeme potřebovat!“

Sea   Comanche   znovu   sklonil   nos   a   zuřivě   se   snažil   vyhnout vychylujícímu   se   anténnímu   stěžni.   Arkady   se   pokoušel transduktorem zasáhnout helipad.

Pak už spatřili, jak se na kabelu pod vrtulníkem kývá kapkovitá hlavice. Kdyby se tomuto nástroji postavil člověk do cesty, hmotnost sondy   by   mu   zpřerážela   kosti.   Nebylo   to   záchranné   lano   RAST.

Záchytný tým se přikrčil, když se Arkady pokoušel Vazala vyrovnat.

Pak   se   začal   kabel   odvíjet   a   hlavice   dopadla   vedle   záchranných zátarasů, div že nepoškodila kryt paluby.

„Jděte si pro ni!“

Nejsilnější muži týmu se rozběhli k přistávací plošině a vrhli se na hlavici. Museli ji zachytit dřív, než ji další vlna spláchne do moře.

Námořník   s   nůžkami   na   drát   těsně   za   ní   přestřihl   kabel.   Další mechanici z letecké sekce pak sondu odnášeli jako právě zachráněné novorozeně na můstek.

Arkady odvinul další metry kabelu a mírně ho napjal. Získal tak pro sebe i pro palubní tým  trochu času. Záchranný tým  doběhl s kabelem k navijáku. Vypadalo to, jako by válečnou loď přivazovali k vrtulníku. Byl to pokus na ostří nože. Stačil jediný špatný krok pilota či  jedna nešťastná vlna  nebo záchvěv  větru,  a kabel  by odletěl  z paluby. Nejspíš by ho následovalo i pár námořníků.

Připojili kabel k navijáku a seběhli se kolem něho. Byli tam ale nějak podezřele dlouho.

„Šéfe, co je tam zase za problém?“ křikla Amanda, když si stoupla Mullerovi po bok.

„Ten   posranej   naviják   nechce   ten   kabel   navíjet!   Má   špatný průměr!“

„Ksakru, k sakru, k sakru?“

„Budeme sem muset donést nový naviják, kapitáne!“

„Na to není čas!“

Divoce se rozhlížela po palubě. Alternativy! Neviditelný štít je tak hladký, že zde kabel není kam přivázat. A nejde to ani ve výklenku s navijákem. Poprvé za celou plavbu Amanda začala loď se systémem stealth   proklínat.   Pak   si   ale   všimla   osobního   průlezu   hned   vedle plošiny.

Doběhla k němu, prudce trhla za kliku a otevřela dveře.

Přímo pod ní se otvíral jasně osvětlený letecký hangár. Zdola na ni zírali letečtí mechanici.

„Přinést dvě stěžňové traverzy čtyři  krát čtyři  a silné kabelové spony,“ vykřikla. „Hněte sebou!“

 

  *


Na druhém konci kabelu pokoušel Vince Arkady svůj osud. Jeho
 

oči   nepokojně   přeskakovaly   z   panelů   s   přístroji   na   světla   lodi zahalená v mlze dole pod nosem vrtulníku. Při pohledu na displej FLIR neviděl nic jiného než nekonečné valící se řady zelených  a černých bouřkových vln ztrácejících se v nekonečnu.

„Poručíku,“ sykl Grestovitch co možná nejvyrovnaněji. „Nejspíš byste měl vědět, že na nasávacích otvorech se dělá ledovka.“

„Já vím, Gusi. Cítím, jak ztrácíme výkon.“

Stejně tak ztráceli vztlakovou sílu. Led se ukládal i na vrtulích.

Čas od času bylo slyšet klepnutí kusu ledu odhozeného z listů rotoru.

Zanedlouho led Sea Comanche pokryje a dá mu takovou hmotnost, že se vrtulník zřítí do moře.

„Doufám, že to nebudou řešit celou noc.“

Arkady se ani nenamáhal odpovědět. Nebylo co.

Vzadu v hrdle ho zaštípala zvláštní měděnková pachuť strachu. Je to   chvilka,   co   se   před   svou   dámou   vytahoval,   že   se   nikdy   a   za žádných   okolností   žádného   létajícího   stroje   nebál.  Asi   to   ale   tak úplně přesné nebylo.

Všichni letci se bojí… počasí.

Většina z nich to sice nepřipouští, ale ten strach existuje. Počasí je úplně jedno, zda jsi dobrý, zda jsi prošel plným výcvikem anebo zda máš prostě štěstí. Počasí si obsadí oblohu a ty z jeho objetí nemůžeš uniknout,   ani   z   cesty   mu   nemůžeš   uhnout.   Počasí   tě   zavalí   jako balvan brouka.

„Vazale,   tady   Šedá   dáma.“   Do   praskání   sluchátek   se   ozval Amandin   hlas.   Rušil   ji   vichr   a   hučení   vrtulníku.   „Máme   další komplikace.  RAST nechce  navíjet kabel  ze sonaru. Budete  muset použít vlastní naviják. Dáme vám vědět hned, jakmile volný konec zajistíme.“

Arkady   sledoval   koutkem   oka,   jak   se   zvlněný   kabel   táhne   od křídla a ztrácí se v rudém světle helipadu.

„Konec konců, proč by to nemělo jít?“ povzdechl si.

Kabel   omotali   kolem   dvou   traverz   a   sepnuli   sponou,   aby   se nemohl vyškubnout.

„Zajištěno, kapitáne,“ křikl technik z hangáru.

„Dobře.   Uvolněte   prostor!   Uvolnit   prostor!“   Amanda   se   opět rozhlédla   po   otevřené   palubě.   „Všem!   Uvolnit   kabel.   Všichni   za nástavbu.“

Palubní družstva se rozběhla. „Kene, stáhneme ho dolů!“ křikla do retního mikrofonu. „Připravit.“

„Rozumím. Jsme připraveni.“

„Vazale Nula Jedna. Jsme připraveni na vaše přistání. Začínáme.“

„Rozumím, Šedá dámo. Zkusme to.“

Nakonec se rozhlédla, zda je plošina prázdná. I ona se uklidila do bezpečí.

„Vazale, zahajte sestup!“

„Sestupuju, sonda nahoru!“

Kabel se napnul. Traverzy poskočily. Pak se zapřely o zárubně průchodu. Ozvala se silná rána a loď sebou trhla. Po napjatém kabelu se  Sea Comanche  začal   sunout dolů  na  plošinu. Všude  kolem  už zuřila opravdová bouře.

 

  *



„Sonda na místě!“ Arkady ze sebe vydával to nejlepší. Pral se s 

okolnostmi, které se měnily každou vteřinou. Vítr, náklon, pohon, úhel   sestupu,   pohyby   paluby,   rychlost   navíjení,   manipulace   se zavěšeným   materiálem,   který   se   nesměl   vysmeknout,   a   mnoho dalšího.

Plošina   jim   rostla   přímo   před   očima,   a   až   příliš   rychle.

Cunningham sebou najednou prudce trhl jako splašený kůň.

Arkadyho na napjatém kabelu to odmrštilo zpět. Loď se znovu zhoupla do vln a Vazal se začal ve vzduchu otáčet. Vychýlený kabel jím smýkal na druhou stranu. Arkady se místo vyrovnání vrtulníku pokusil  o přímý sestup. Sklonil  příď  a vrhl se dolů  k plošině. O

několik   vteřin   později   podvozek   Comanche   sklouzl   za   havarijní zátaras.

Arkadyho   ruce   začaly   tancovat   po   vypínačích.   Vypnout   přívod paliva!   Zapnout   výstražné   okruhy!   Zapnout   brzdný   systém!

Zablokovat rotory!

„Gusi, zablokovat naviják!“

„Hotovo!“

Vypnout pohon!

„Vypadněme odsud! Dělejte!“ vykřikl Arkády.

„Do hajzlu, poručíku! Ještě ne!“

Odskočil   vrchní   kryt   a   mrazivý   poryv   vichru   vyhnal   během mikrosekundy kapsu teplého vzduchu z kokpitu. Když se oba piloti soukali ven, v uctivé vzdálenosti od dobíhajících rotorů na ně hleděli členové záchranného týmu. Čekali, až se rotory zastaví.

„Jsem rád, že jste to zvládl, pane!“ vykřikl šéfmechanik Muller, když dobíhal k Arkadymu. „Byla to tvrdá šichta.“

„To mi teda povídejte, šéfe.“

Arkady   se   rozhlédl   po   palubě   a   pak   spatřil   štíhlou   postavu.

Působila   nezvykle   hubeně   na   to,   že   měla   na   sobě   těžkou   zimní výstroj. Stála v povzdálí ve světle rudých pracovních reflektorů.

Velitel Ken Hiro přepnul z jedné řady kamer na druhou. První objektivy   sledovaly   záď   a   monitorovaly   události   na   přistávací plošině.   Druhá   řada   pak   sledovala   příď   lodi   a   vyhodnocovala přicházející data přes vizuální systémy pracující v podmínkách nízké viditelnosti.   Skenery   pročesávaly   prostor   před   lodí   a   dodávaly můstku informace o naprosté temnotě nastávající noci.

Teď se rozpovídal jeden z operátorů monitorů. „Objekt ve vodě.

Pět stupňů od levoboku, pane.“

Objekt bylo malé slovo. Hiro už viděl malou horu ledu, valící se rovnou na ně. Bouře na loď hodila obrovskou ulomenou kru.

„Prudce na pravobok. Přímo na nula nula nula stupňů!“

Sotva stačili do hlavního okruhu vykřiknout varování.

„Pozor na palubě! Letí na nás ledovec!“

Amanda zaznamenala natáčení lodi dřív, než se z reproduktorů ozvalo Hirovo varování. Jediné, co mohla udělat, bylo zabouchnout dveře přes šňůru, jež vázala vrtulník. Vzápětí se už na palubu valila z levoboku masa vody a splachovala vše, co jí stálo v cestě.

Stejně   jako   všichni   členové   záchranných   týmů   na   palubě   i Amanda prožívala muka z toho, jak jí pomalu pronikal mráz pod oblečení.   Všude   padaly   kapky   vody   a   vál   ledový   vichr.   Ledová sprcha vedla k tomu, že se i srdce zadýchalo a prudká bolest na prsou oslabila schopnost rozlišovat.

Amanda   zapnula   bezpečnostní   sponu   k   záchytnému   vedení   u průlezu, a snažila se tak přečkat opadající vodní lavinu. Vytírala si slanou vodu z očí a znovu se snažila vyhodnocovat situaci na palubě.

Většinu posádky vlna srazila k zemi a voda se teď přes ně valila pryč z lodi. Najednou měli před sebou úplně jinou hrozbu.

Vrtulník   Vazal   Nula   Jedna   se   v   krátkém   mezičase   nepodařilo zajistit.   Jediným   spojením   s   palubou   byl   slabý   sonarový   kabel vedoucí do hlubin lodi. Když se loď prudce naklonila, stroj se začal točit kolem úchytu a klouzal prudce do stran.

V   krvavém   světle   nasvícené   paluby   hranatá   silueta   Comanche připomínala   hrůzostrašný   hmyz   z   vědeckofantastických   filmů padesátých  let;  vrtulník se snažil  vysmeknout  ze zóny ohraničené protihavarijnimi zátarasy. Amanda zahlédla, jak ocas vrtulníku srazil dva   námořníky.  Pak   spatřila   třetí   postavu,   jak   se   zoufale   opírá   o nádrž stroje. Připomínala kovboje, který se právě porval s přerostlým býkem.

Byl to Arkady!

„Néé!“

Pokusila   se   vstát,   ale   záhy   zjistila,   že   si   musí   vybrat.   Buď   si zachrání život, nebo si připne tu zatracenou komunikační soupravu.

Zběsile se pokoušela udržet na nohou, když se loď při dalším nárazu vychýlila na pravobok.

Vrtulník   se   začal   otáčet   a   Arkady   od   něj   odskočil.   Táhl   oba zraněné   muže  do  nástavby. Arkady  popadl  jeden  ze  zajišťovacích popruhů a zapnul ho do úchytu na plošině.

Pilot přece nemůže dovolit svému stroji, aby spáchal sebevraždu.

Amanda strhla sluchátka, stiskla pojistku a odpojila se od úchytu. Na pomoc ale bylo pozdě.

Na   palubu   se   řítila   další   záplavová   vlna.   Tentokrát   už   nikdo nevnímal   mrazivou   vodní   masu,   skrápějící   vše   živé   na   kovové palubě. Když se Vazal smyky vydal na další cestu, Arkady se vrhl na zem.   Ocas   vrtulníku   mu   přesvištěl   nad   hlavou.   Když   vrtulník   na chvilku před další vlnou zaváhal, odvalil se do strany a pod nádrž připnul volný konec poutacího popruhu.

Zkrocený Vazal se ještě chvíli vzpíral.

O   okamžik   později   se   už   na   ledem   pokrytého   divocha   vrhl Mullerův   tým   a   dokončoval   jeho   zajištění.   Amanda   viděla,   jak nasazují kolové klíny, vběhla mezi ně, poklekla vedle podvozku a vsunula další gumové klíny pod pneumatiky.

To už se přes palubu valila  třetí  vlna, jenže jí už chyběla  síla předchozích dvou. Turbíny  Cunninghamu přehlušily ryk větru a loď si znovu začala razit cestu bouří.

Konečné   zajištění   vrtulníku   zabralo   ještě   nějaký   čas.   Členové záchranného   týmu   připnuli   další   popruhy   začali   je   utahovat.

Následovalo   zajištění   rotorů.   Vysílení   muži   i   ženy   si   teprve   nyní začali   uvědomovat,   v   jakém   nebezpečí   byli   při   každém neočekávaném pohybu jejich lodi.

I   Amandu   začal   přemáhat   zvláštní   pocit   iluzornosti   tohoto okamžiku. Přestala vnímat i kritické podchlazení, které ji teď celou přemohlo.   Jediné,   co   jí   teď   běželo   před   očima,   byly   sekvence zpomaleného  filmu  s Arkadym,  jak poutá vrtulník.  Když  nakonec vydala pokyn, aby se všichni námořníci z paluby stáhli do nástavby, najednou   jí   připadlo,   že   spásu   skýtající   průchod   leží   stovky   mil daleko.

Antarktická ledová pole 60 mil severně od Ostrova tuleňů18:10 hodin; 26. března 2006

Dveře  vedoucí  na   otevřenou  palubu   zapadly. V jejich  klapnutí  se uzavřela   noc   a   ve   vnitřní   chodbě   se   teď   tísnily   postavy   v promočených   a   sněhem   nasycených   overalech.   Jen   stěží   se pohybovaly.

„Bylo to opravdu o vlas,“ sykl Arkady, když se opřel o zábradlí.

„Doufám, že jsme Vazala zachránili, šéfe. Vydrží to tam venku?“

„Nejspíš jo. Pokud ta  slota někdy skončí.  Je mi  líto,  ale  musí zůstat   venku,   pane.   Stáhnout   Vazala   dolů   hned   teď   by   byl   dost stupidní nápad.“

„Já vím. Šéfe, odvedl jste se svými lidmi skvělou práci.“

„To jen díky Šedé dámě. Ona kápla na způsob, jak vás dostat dolů.

Poručíku, budu k vám upřímný. Já už vás pomalu dával na seznam pohřešovaných.“

„Já už jsem ho v duchu taky podepsal.“

Arkady   zvedl   dlaň   a   začal   si   ji   pečlivě   prohlížet.   Od   tohoto nasazení se mu nejspíš budou už vždycky třást ruce. Včera vzdušný souboj a dnes takové přistání!

„Nechte své lidi rozmrznout!“ zašeptala Amanda od přepážky, o kterou se nejistě opírala. Měla zavřené oči, chraptěla a bylo jí zle.

„Zapomeňte na řády a nechte lidem dost času, aby se pod horkou sprchou mohli z té hrůzy vzpamatovat. Gueletta… a toho druhého odneste na marodku. Ať je tam hned prohlédnou. Odchod!“

Záchranný tým se začal rozcházet a jeho členové se pomalu sunuli ke svým ubikacím. Gus seděl na zemi s hlavou v dlaních. Arkady k němu došel a natáhl se vedle něho.

„No   tak,   kámo.   Slyšel   jste   Dámu.   Zvedněte   zadek   a   odleťte odsud.“

Grestovitch se zmohl jen na úšklebek, když mu jeho pilot pomáhal chodbou.

Zanedlouho  v chodbě  zůstal  jen Vince  a jeho kapitán.  Den už dávno   skončil.   Zbyly   tu   jen   dvě   lidské   bytosti,   promočené, prochladlé   a   třesoucí   se   zimou   i   prožitou   hrůzou.   Jedno   se   ale nezměnilo. Arkady myslel na Amandu stále jako na ženu, na jednu z těch, po kterých se celý život touží. Co si myslí ona, se však mohl jen dohadovat.  Amanda   si   ho   prohlížela   podobně   nejistým   pohledem jako tenkrát, když na sebe narazili v chodbě před marodkou.

Otočila se a zahleděla se chodbou do dálky. Když došla k žebříku a zvedla nohu, málem se jí podlomila kolena.

„Kapitáne, jste v pořádku?“ K čertu, ani on se nepohybuje dvakrát sebejistě.

„Je mi dobře,“ řekla zastřeně a začala vylézat nahoru. „Musím teď na můstek.“

V očích   se   jí   začaly   rozprostírat   mdloby.   Arkady   si   jich okamžitě   všiml   a   dostal   strach.   Její   světlá   tvář   teď   byla   sinalá.

Nepřiměřeně dlouhá doba, kterou strávila v mrazu na volné palubě, se musela projevit.

„Kapitáne, nejspíš byste ale měla uposlechnout svůj vlastní rozkaz a dát si horkou sprchu. Nevypadáte zrovna dobře.“

„Je   mi   dobře   a   musím   na   můstek!“   Amanda   se   pokoušela vytáhnout o další stupínek, ale uklouzla. Dopadla na koleno hned vedle podstupnice schodů.

„Omlouvám se, madam, ale nejspíše máte šok z podchlazení.“

„Nechte mě být, poruč… ííku!!“

V Arkadyho duši řády přestaly existovat. Přiskočil k Amandě, vzal  kapuci  její parky a přetáhl  jí bundu přes krk. „Bože, dámo!

Buďte tak laskavá a pět pitomých minut myslete na sebe!“ zařval. Na chvilku se odmlčel, aby si mohla uvědomit pravdivost jeho slov. „Co bude s lodí, když vás to porazí? Kdo nás odtud vyvede?“

Zabralo to. Do očí se jí vrátil alespoň náznak bdělosti. „Dobrá, dobrá! Pomozte mi do mé kabiny!“

Podpíral ji rukou kolem pasu, když  šplhala po žebříku. Pak se kymáceli chodbou k její kajutě. Vypadalo to, že spolu vypili alespoň půl lahve burbonu. Když se dostali dovnitř, Arkady jí rozepnul zip na bundě a stáhl masu promočené látky přes její ramena. Nechal parku ležet na zemi.

Amanda od něj odskočila. „Poručíku! Umím se o sebe postarat!“

řekla upjatě.

„Výborně. Tak to tedy udělejte!“ A zamířil ven. Potom se však ještě otočil a se zvednutou hlavou se na ni zadíval. Jejich pohledy se znovu   střetly.   „Mimochodem,   nejsem   jenom   poručík!   Jmenuju   se Arkady!“

A třískl za sebou dveřmi.

 

  *


Na chodbě se zastavil a vztekle zavrtěl hlavou. Hleděl do zdi a 

nechápal.

„K  čertu, proč jsem se choval jako trouba!“

Prudce udeřil helmou do stěny. Na kovové přepážce se objevila promáčklina s matnou skvrnou. Klopýtavě se vydal ke své kajutě a uvědomoval si chvění paže po tom úderu do zdi.

Amanda se sotva dovlekla do přední části své kajuty. Aniž by se svlékla,   shodila   námořnické   boty   a   vlezla   do   sprchy.   Otočila kohoutek na horkou vodu naplno.

Teprve po notné chvilce jí teplo vroucí vody začalo vracet cit do svalů.

Natáhla ruce proti sprchové hlavici a mnula si prsty, až se jí cit vrátil i do jejich konečků. Pak se teprve začala svlékat.

Teprve nyní, když se trochu vzpamatovala, si uvědomila, že je na tom opravdu zle. Arkady se nemýlil. Co když ale měl pravdu i v tom dalším?

Její   mužští   společníci   byli   od  Annapolis   většinou   jen   námořní důstojníci. Měla mezi nimi přátele, s několika chodila i na rande, tři z nich se stali jejími milenci. Ještě nikdy si ale nedovolila pomyslet, že by se k ní směl přiblížit někdo, kdo podléhá jejímu velení. Podobné pocity   představovaly   balancování   na   samé   hraně   profesionální kariéry. Měla by si vynadat, že tentokrát byla tak málo rozhodná a pustila ho tak blízko.

Leč   ve   skrytu   duše   připouštěla,   že   poručík   Vince  Arkady   má jakési právo se o ni starat.

Amanda   měla   pod   uniformou   jeden   ze   svých   gymnastických trikotů.   Strhla   jej   ze   sebe   a   odhodila   na   podlahu.   Následovala podprsenka a kalhotky. Pak znovu vešla do stísněného sprchového koutu a nechala kapky vody roztančit na svých ramenou.

Obecně vzato to bylo jednoznačné. Musí mu dát jasně najevo, že se chová nepatřičně. Jinak ze sebe oba dva udělají blázny.

Jenže  opravdový svět většinou  nezná  jednoduchá  řešení. Kdesi uvnitř pociťovala silnou tělesnou touhu. Dnes v noci o něj pocítila opravdový strach. Nebyl to jen pocit zodpovědnosti za muže, jehož má  pod svým  velením,  nýbrž  opravdový lidský strach o bližního.

Touha vyvěrající z její ženské podstaty. Strach plynoucí z prostého pocitu, že o tohoto muže přijde.

Amanda poklekla k hromádce oblečení a zlehka si bručela: „K

čertu s tebou, k čertu s tebou, k čertu s tebou…“

Tentokrát ale nevěděla, zda je její sakrování určeno jemu, nebo jí samé.

 

  *


 Cunningham  se   zařezával   do   bouřících   vln   a   pronikal 

opakovanými explozemi vodní tříště, které se kolem přídě zjevovaly jako světlejší čmouhy na neproniknutelné temnotě.

„Jak si vedeme, Kene?“

Hiro   se   ohlédl.   Amanda   už   stála   vedle   něho   v   nové   khaki uniformě a se stále ještě vlhkými vlasy sepnutými na krku. Tentokrát se při příchodu na můstek předpisově neohlásila.

„Jde   to   dobře,   kapitáne.   Všechny   výstražné   okruhy   jsou   v zeleném. Loď to zvládne, madam. Zdá se, že i vrtulník.“

„Dobrá. Zkontrolujme kurs.“

Udělali několik kroků ztemnělým můstkem k mapovému stolu.

„Pořád   držíme   dvě   devět   nula.   Předpokládám,   že   jsme   úplně neviditelní.   Status   EMCON.   Zvýšil   jsem   rychlost   o   pár   uzlů.

Spotřebujeme   víc   paliva,   ale   každopádně   se   z   místa   posledního kontaktu dostaneme před rozedněním.“

„Souhlasím.“  Amanda   přejížděla   prstem   po   povrchu   mapového tanku. „Budeme držet kurs a vrátíme se rovnou do Drakeova průlivu.

Laškování s tou smečkou není pro nás to pravé ořechové.“

„Ano. Experti taky dost podcenili místní proudy.“

„Argentinci je ale určitě dobře znají a mají asi jasnou představu, kde   nás   mají   hledat.   V průlivu   sice   budeme   blíž   jejich   leteckým základnám, ale s tím se budeme muset vyrovnat. Jaká je předpověď počasí?“

„Podle   posledních   zpráv   z   meteosatu   bychom   se   kolem   nula čtyřicet měli dostat z nejhoršího.“

„Dobrá.  Jakmile  se moře  uklidní,  zavoláme  směnu  a  stáhneme Vazala   do   hangáru.“   Amanda   se   narovnala   nad   stolem.   „Kene, promiňte, že mi to trvalo tak dlouho, než jsem vás přišla vystřídat,“

řekla. Podrbala se na zádech. „Při nouzovém přistání jsem docela prochladla…“

„V   pořádku,“   odpověděl   účastně   Hiro.   „Ani   na   monitorech   to nevypadalo   na   zábavu.   Chcete,   abych   na   všechno   dnes   v   noci dohlédl?“

„Ne, převezmu velení. Budete mít prostřední službu. Odpočiňte si a vraťte se sem o půlnoci.“

„Provedu. Dobrou noc, kapitáne. Kapitán přebírá velení!“

Amanda se připojila k okruhu, zkontrolovala, koho má ve službě, a seznámila se s daty na repeaterech. Pak se složila do kapitánské židle. Lehce sebou trhla. Několika modřin a bolestivých míst se v horké vodě přece jen zbavit nedokázala. Snažila se nehledět na zářící monitory. Dívala se před sebe a vytvářela si své vlastní představy.

„Earl Grey, smetana a dva cukry,“ ozvalo se za ní tiše.

Přímo vedle ramene se objevil voňavý hrnek. Po chvilce váhání ho přijala.

„Děkuju, Arkady.“

„Ne,   poděkovat   musím   já   vám.“   Amanda   cítila   jeho   fyzickou přítomnost, když se z boku opřel o její židli. „Nikdy bych se k ruské základně   nedostal.   Měl   jsem   strašný   strach   a   nic   pořádného   mě nenapadalo. Vás ale ano. Gus i moje maličkost vděčíme za své životy právě vám. Jsem vám zavázán, kapitáne.“

„Ale   tak   to   není.   Pomohli   jsme   si   navzájem,“   odvětila,   aniž sklonila oči od temnoty za oknem. „Kdybyste mě nevrátil do reality, tak bych to sem na můstek nikdy nezvládla. Měla bych jen jednu výmluvu. Velící důstojník je nezničitelný a vydrží úplně všechno.“

„Je to tak, všichni mají své lepší a horší okamžiky. Něco vám ale povím. Když mi nedovolíte dělat další ztřeštěné výlety, které mě snad ještě napadnou, oplatím vám to tím samým.“

Amanda   srkala   čaj.   Připravil   ho   přesně   tak,   jak   to   měla   ráda.

Začala ji naplňovat příjemná horkost. Zavřela oči. Pak si uvolněně vydechla.

„Platí,“ usmála se.

Buenos Aires

14:40 hodin; 27. března 2006

Doktorka   Towersová   odtáhla   závěs   a   nahlédla   dovnitř.   „Zvláštní, co?“ pousmála se.

„Co,   paní   doktorko?“   Steve   Rosario   na   ni   nechápavě   hleděl   z obývacího pokoje, jenž se teď změnil na kancelář.

„Promiňte   mi,   když   teď   trochu   odbočím   do   kulturní   politiky.

Vždycky jsem si myslela, že Jihoameričani jsou víc… vrtošiví ve svých politických a státnických rozhodnutích. Předpokládala jsem, že tady budou demonstrace podobně, jako když se válčilo o Falklandy.

Tenkrát tu Brity vypískali. Teď ale nic. Žádné házení kameny. Žádné, Yankeeové, jděte domů! Ulice jsou skoro opuštěné.“

„Mají k tomu dobrý důvod.“

Pracovník   ministerstva   zahraničí   k   ní   došel   a   ukázal   z   okna.

„Podívejte se na střechu tamhle na rohu. Ten dům na vzdálenější straně křižovatky.“

Doktorka si okamžitě  všimla  dvou mužů  krčících  se za střešní římsou. První měl útočnou ostřelovací pušku s dalekohledem. Druhý muž systematicky pročesával okolí výkonným dalekohledem.

„Speciální jednotka národní policie proti ostřelovačům. Na všech blocích  proti  ambasádě  sedí aspoň jeden.“  Rosario  se usmál.  „Po obědě jsem se byl projít. V přízemí jsem potkal aspoň pět důstojníků v civilu a dvakrát tolik jsem jich nejspíš přehlédl. Jsou to muži z jejich   oddílu   rychlého   nasazení.   Na   druhé   straně   parku   stojí   dva ozbrojené vozy. Kdybychom zamířili do města, tak tam už patrolují ozbrojené   vojenské   hlídky.  Sparza   nasadil   k   potlačení   případných nepokojů výsadkáře. Celé město je hermeticky uzavřeno.“

„To jsem si nemyslela, že se tolik bojíme.“

„Mám dojem, že prezident přijal ta opatření na naši ochranu a nepřímo jako součást protiopatření pro posílení jejich antarktických plánů.   Sparza   je   dostatečně   prohnaný,   aby   věděl,   že   musí   s   co největší   vážností   chránit   zájmy   amerických   občanů.   Kdyby Argentinci   nepřijali   odpovídající   opatření,   v   ulicích   by   už   byly protiamerické demonstrace.“

„Čímž   se   dá   vysvětlit   i   poměrně   málo   úvodníků   věnovaných argentinsko-americkým rozporům ve zdejším tisku…?“ dohadovala se Towersová. Otočila se na svého společníka. „Vládní cenzura?“

„Nejspíš   ano,“   přikývl   Rosario.   Občas   se   podíval   z   okna.

„Předpokládám,   že   ani   jedna   strana,   ani   my,   ani   Argentinci, nezveřejnila, že už jsme po sobě dokonce stříleli. Všichni si přejí malou, tichou a utajenou válku.“

Do   brány   velvyslanectví   právě   vjížděla   černá   limuzína   značky Lincoln.   Doprovázel   ji   konvoj   šedě   zbarvených   Ford   Explorerů, všudypřítomných „ozbrojených“ vozidel tajné služby.

„Tajemník Van Lynden se vrátil.“

O pár minut později už Harrison Van Lynden vcházel do dveří.

Položil kufřík na stolek vedle lehkých křesílek, do jednoho se posadil a skryl si tvář do dlaní.

„Steve, jaké jsou poslední zprávy ze Spojených národů?“

„Velvyslanec   DeSantis   sděluje,   že   se   vytvořil   poměrně   velký většinový   blok   bránící   přijetí   rezoluce,   která   odsuzuje  Argentinu.

Jádrem je, že Argentinci dál lavírují. Hlasování o Antarktidě bylo odloženo o další dva dny.“

„Bože… Proč tohle?“

„Co   si   dáte   k   pití,   pane   tajemníku?“   zeptala   se   doktorka Towersová. V jejím hlase zněla sympatie.

„Co? Děkuju, paní doktorko. Žitnou s ledem, prosím!“

„Jak to šlo, pane?“ zeptal se Rosario.

„Pět   hodin   jsem   proseděl   v   přijímacím   salónu   argentinského státního tajemníka a celou tu dobu jsme na sebe jen civěli a tlachali o ničem. Oba dva jsme k tomu měli své důvody. Steve, narazili jsme na zeď. Každý dostal svoje, a tak si to hájí.“

„Co bylo dál?“ ozvala se Towersová od malého příručního baru.

„Dobrá   otázka.   V   diplomatickém   slova   smyslu   jsme   přešli   na vyčkávací taktiku. Obě strany se dostaly na samu hranici vzájemného konfliktu, kterou za žádnou cenu nechtějí překročit. Dokud někdo nezačne na druhého hulákat, nemáme se vlastně o čem bavit. Musíme prostě počkat, až nějaká událost změní scénář a nechá otevřené dveře pro další jednání.“

„Třeba   odněkud   z   jihu,   že?“   Útlá   polárnice   přešla   místnost   a podala Van Lyndenovi skleničku.

„Přesně tak,“ odvětil. Van Lynden se zadíval na dno sklenice a pozoroval tanec jantarového destilátu na tajících kostkách.

Drakeův průliv

19:12 hodin; 27. března 2006

Korvetní kapitán Carl Thomson vylezl po osmačtyřiceti hodinách z hlavní strojovny. Jako hlavní inženýr lodi zůstával na stanovišti od prvního argentinského útoku a střídal dlouhou směnu nad konzolí s krátkými úseky polospánku na palubě hned vedle počítačů.

Nakonec ale přece jen musel pryč od neustálého švitoření silných turbogenerátorů.

„Jak to dopadlo v play off?“ zeptal se, když vešel do jídelny.

„Vegas dostali Philadelphii o osm bodů,“ zabručela zpravodajská důstojnice Chris nespokojeně. Natáhla se na gauči a odpočívala se zavřenýma očima, boty dole na podlaze. Naproti v křesle seděl Frank McKelsie a zíral do prázdna před sebe. Jídelnu právě ovládli zlovolní mořští   skřeti.   Kraje   ubrusu   na   hlavním   stole   rejdily   sem   a   tam, skříňky   praskaly   a   nádobí   v   příborníku   čas   od   času   v   souladu   s pohybem lodi zvonilo.

„Někdo musel ty rozhodčí uplatit.“

„Jinak by to snad ani nešlo.“

Thomson došel k výdejnímu pultu a převzal svou bojovou dávku.

Natočil si ze zásobníku šálek kávy, posadil se ke stolu a dal se do jídla. Když  loď přešla do bojové pohotovosti, dávky na výdejním pultu se zvětšily. Thomson teď strhl obal z kuřecího sendviče a s opravdovou chutí, mnohem větší, než si poživatina zasloužila, se do něj pustil. Káva ale byla výborná a vůně kofeinu byla teď příjemnou změnou oproti pachům strojoven v podpalubí.

„Zdá se, že už to polevuje,“ pronesl.

„Snad jo,“ vzdychla Christine. „Už jsme z nejhoršího venku. Bylo by docela prima se jít trochu nadýchat na volnou palubu.“

„Hned, jak kapitán rozhodne, že se můžeme jít na chvilku slunit,“

přidal se McKelsie.

„Co má tohle znamenat?“

„Rendinová,   dejte   si   pohov.  První   argentinský   útok   nás   úplně vyhodil z naší plánované pozice. Kapitán nám vlastně nic neřekla.“

„Pane McKelsie, neměl byste asi zapomínat, že to byl překvapivý útok, a kapitán určuje, co se patří a co ne. Nikdo nemohl čekat, že se Argentinci do nás pustí s takovým kalibrem. Nikdo… ani kapitán… a ani já.“

„Porušila   základní   pravidla   pro   doktrínu   stealth.   Nechala   se lokalizovat,   i   když   jsme   mohli   využít   povětrnostních   podmínek, abychom se jim ztratili. Málem jsme kvůli ní vyletěli do vzduchu, a kdybyste za ní neběhala jako pejsek, tak byste to musela připustit.“

Christine otevřela jedno šedomodré oko. „McKelsie, jistě víte, že lékařská věda už našla lék na choleru, černý mor i jiná bebíčka. Co tady pořád ještě děláte?“

„McKelsie,“ neudržel se Thomson. „Věřím, že si uvědomujete, že prostořekost   není   ten   nejsprávnější   postup,   když   se   bavíte   s nadřízeným. Podobné manýry se k námořníkovi sloužícímu v Navy nehodí.“

„Hovno, šéfe! Jen konstatuju skutečnosti. Kapitán prostě udělala hrubou chybu.“

„Možná ano,“ připustil Thomson a znovu studoval svůj sendvič.

„Sloužil   jsem   už   pod   spoustou   kapitánů   a   za   různých   okolností.

Každý z nich dřív nebo později nějakou chybu udělal. Mezi dobrým a špatným skipem je rozdíl v tom, jak na svůj omyl umí reagovat.“

Inženýr   vzal   ze   sáčku   koblihu   a   uvolněně   jí   zamával   před McKelsiem.

„A podle toho jednoznačně vím, že naše Dáma je jednička.“

„Proč si to myslíte, šéfe?“

„Je to prosté. Tahle plechovka se dostala do tří bojových střetů během   dvou   dní.   A  já   tu   pořád   klidně   sedím   a   lebedím   si   nad koblihou. Jejich ryby takové štěstí nemají. Už tenhle fakt mluví sám za sebe jako nejlepší sonarová bóje, chlape.“

Drakeův průliv
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Amanda   se   nepokojně   vrtěla   v   křesle   jídelny.   Rozhlížela   se   po opuštěné,   tmavé   místnosti   a   s   obtížemi   si   vzpomínala   na   jistou přednášku   na   Akademii.   Jejím   tématem   byla   vpravdě   ožehavá důstojnická záležitost: kterak sestavit „spací pořádek“, který všem zajistí   náležitý   odpočinek   i   v   těch   nejkomplikovanějších podmínkách.

Bylo   to   velmi   důležité   téma.   Přednášející   už   ale   nedokázal uspokojivě vysvětlit, jak se potom i sebelépe sestavený režim dá v krizových situacích dodržovat. Zrovna tak nenabízel žádný rozumný způsob, jak v takových okamžicích zapomínat na šrámy na duši.

Amanda   se   schoulila   do   čalounění   a   potlačila   třes.   Stále   se nemohla   zbavit   následků   podchlazení,   a   ať   byla   na   lodi   kdekoli, všude jí bylo zima. Nakonec ji přece jen přemohla únava, ztěžkla jí víčka a ona se ocitla v jiném světě.

„Kapitán do bojového centra lodě, prosím.“

Ještě   se   úplně   neprobudila   a   už   slézala   po   žebříku   do   chodby vedoucí k CIC.

Christine Rendinová a Frank McKelsie, který měl zrovna směnu, na ni čekali před konzolemi. Oba vypadali, jako by právě vstali, a bylo   zřejmé,   že   mají   starosti.   Amanda   se   okamžitě   podívala   na taktický displej.

Vedlejší monitory byly vyladěny pro příjem obrazu z kamer pro nízkofrekvenční snímání a na termovizi. Nad mořem stále vládla tma a   do   rozednění   zbývalo   kolem   devadesáti   minut.  Venku   se   valily tmavé vlny a všude se rozprostírala potrhaná oblačnost. Loď se stále nacházela v modu EMCON. Primární radarové systémy Aegis byly vypnuty.   Na   obrazovce   Alpha   se   zobrazovaly   počítačem vyhodnocované výsledky signálního průzkumu.

Červená značka zobrazovala možného nepřítele asi osmdesát mil na severovýchod od značky  Cunninghamu.  Čtyři vzdušné cíle, jak se zdálo, udržovaly pozici přímo nad kontaktem a držely stejný kurs.

„Co to je, pane McKelsie?“

„Nejsme si jisti, kapitáne. Argentinci přicházejí s něčím novým.

Něco na nás chystají.“

„Podrobnosti?“

„Data   už   zpracovává   tým   Rendinové.   Myslím,   že   mají   aspoň trochu jasnou představu.“

Slovo   si   vzala   Christine   a   hodila   hlavou   k   displeji.   „Na monitorech Sigint máme vícenásobný vzdušný kontakt. Chovají se, jako by se připravovali k úderu. Cíl Alpha se objevil na horizontu asi před patnácti minutami. Letí v pětadvaceti tisících stop rychlostí tři sta uzlů. Protože ale křižuje, jeho skutečná rychlost vůči zemi je sto sedmdesát.   Provádí   neustálý   letecký   průzkum   s   víceúčelovým radarem   o   velmi   nízkém   výkonu.   Jsem   si   docela   jistá,   že   je   to argentinská sedm tři sedmička. Jejich letectvo ji využívá jako letoun prvního varování. Je to takový napůl AWACS.“

„Tak nějak,“ přidal se McKelsie. „Je dost daleko, a tak z něho takový strach mít nemusíme.“

„Horší ale je,“ pokračovala Rendinová, „že to je nejspíš velitelský letoun   a   kontrolní   stanoviště   pro   další   letku.   Podle   mých   lidí   z Havraního hnízda má systémy napojené přinejmenším na čtyři další zdroje   v   oblasti.   Při   monitoringu   jsme   zachytili   mnohem   silnější letový   provoz,   údaje   o   poloze   a   frekvencích   řady   zdrojů   pod horizontem. Budou to pravděpodobně stroje Atlantique ANG.“

„Vypadá   to,   že   provádějí   podrobný   protiponorkový   průzkum,“

poznamenala  Amanda.   „Možná   jsou   přesvědčeni,   že   nás   zásobuje ponorka.“

„Sice to tak vypadá, ale bude to jinak. Podle odrazů z bočních laloků se domníváme, že to nejsou sonarové ozvy. Aspoň jsem zatím žádné takové neslyšela. Vlastně až dodnes jsem na nic podobného nikdy nenarazila.“

„Přesně tak, kapitáne,“  přidal se McKelsie. „Oba se na tomhle závěru s Rendinovou shodujeme. Argentinci něco kují a nejspíš nás tím chtějí zasáhnout.“

Amanda   si   pobaveně   pomyslela,   jak   ti   dva   naprosto   rozdílní námořníci dohromady vytvořili tak skvělý tým.

„Oukej, pane McKelsie. Co s tím uděláme?“

„Argentinci   provádějí   průzkum   od   východu   na   západ,   takže   si myslím, že nejlepší bude vyklidit jim pole. Otočil jsem loď o sto osmdesát   stupňů   a   zvýšil   rychlost   na   pětadvacet   uzlů,   abychom získali   větší   vzdálenost.   Nevyhlásil   jsem   bojovou   pohotovost,   ale kormidlo jsem převzal v CIC a upozornil směnu na můstku i v CIC.

Udržujeme   plný   EMCON,   neviditelný   mod   se   všemi   pasivními senzory v chodu.“

„Výborně, pane McKelsie. Přebírám velení,“ řekla tiše Amanda.

Usadila se do velitelské židle. „Kolik času potřebujete, než budeme mít čerstvé informace?“

„Málo, řekl bych. Dokud se neobjeví nad horizontem.“

Čekali.   Bojové   centrum   teď   bylo   modře   osvětlené,   příjemně vyhřáté a vládl tu klid a ticho. Operátoři u monitorů jen tiše šeptali.

Amandě začala klesat hlava a zavíraly se jí oči. Paradoxně ji právě v tomto okamžiku začal přemáhat opravdový spánek.

V žádném případě! Prudce otevřela oči a odhodlaně trhla hlavou.

Zbývala poslední hodina do rozbřesku. Je to hodina, kdy jsou lidské zdroje na minimu. Právě v tomto okamžiku jsou vojenské jednotky nejcitlivější   na   překvapivý   útok.   Nemohla   si   dovolit,   aby   nad   ní právě teď převzaly vládu její biologické hodiny.

Najednou se symboly na velkém displeji prudce změnily. Čtyři značky možných cílů – hypotetických letounů – se rozsvítily jasně rudým varováním. Nepřátelské vzdušné cíle. Před každým z nich teď byl zobrazen kónický žlutý útvar jejich vyzařování.

Na   displeji   se   cíle   překreslily.   Pozice   Cunninghamu byly zachyceny   v   jižním   sektoru.   Christine   s   McKelsiem   ztuhli,   když vyhodnocovali údaje přicházející do jejich pracovních stanic.

„Potvrzuji   vícenásobné   radarové   emise,“   vykřikla   Christine   o chvilku později. „Letoun Atlantique ANG II potvrzen. Radar typu Ignasie B, hladinový mod, maximální výkon. Frekvence a skenovací stopy jsou synchronizovány. Vzdálenost se snižuje.“

„Do   prdele!“   zavrčel   McKelsie   od   svého   počítače.   „Provádějí bistatický radarový průzkum. Hledají nás!“

Amandě ztuhly rysy. Technologie stealth je postavena na snížení možných   odrazů   radarových   vln   od   cíle   a   od   jejich   rozptýlení   či vychýlení,   takže   vysílací   zdroj   dostává   slepou   nebo   žádnou „ozvěnu“.   Proto   byl   plášť   Cunninghamu natřen   polymerovým nátěrem Wetball. Proto také plavidlo mělo všechny hrany zaoblené.

Takový   štít   však   může   být   potenciálně   narušen   bistatickým radarem.   Chce   to   výkonné   radarové   systémy   ve   stejné   oblasti, pracující na stejné frekvenci se stejnou skenovací stopou. Všechny předměty ve vymezené zóně jsou zachyceny radarovými paprsky z mnoha směrů v mírně odlišných úhlech. Zářiče pak dostávají velký počet různých fragmentů, což u běžného radaru možné není.

Vícenásobné   radarové   přijímače   tak   dostávají   mnohem   více odrazů, které mohou vyhodnocovat. Pomocí datalinků jsou jednotlivé záznamy   downloadovány   do   centrálního   kontrolního   bodu,   kde počítač analyzuje a skládá jednotlivé fragmenty jako kousky složité skládačky. Nakonec se na obrazovce objeví skutečný obraz.

Když máš silné vysílače, výkonné přijímače a rychlé počítače, ani ryby stealth nejsou neviditelné.

„Pane McKelsie, můžou zaznamenat náš odraz?“

„Negativní, jsme hluboko pod jejich limitem, ale jejich signály sílí.“

„Můžete jim fázovým posuvem nadělat v datech nepořádek?“

„Můžu to zkusit, ale moře je nejklidnější za posledních pár dní.

Nemám se moc čeho držet.“

„Zvažte možnosti sám.“

Argentinci   museli   sehnat   všechny   schopné   hackery   z   celého kontinentu jižně od Venezuely, aby během čtyřiadvaceti hodin dali dohromady výkonný software pro podobné vyhodnocování. Otázkou teď   bylo,   jak   ho   obalamutit.   Mají   se   pokusit   o   přímý   boj,   či   se vytratit   pod   svým   neviditelným   rubášem?   Amanda   zaškrábala nehtem pravého prostředníčku po plastické područce velitelské židle.

Třikrát a dlouze.

„Kormidelníku, všem motorům. Zpomalit. Rychlost pět uzlů.“

„Provedu, madam. Motory zpomalit. Přecházím na nula pět uzlů.“

„Levé kormidlo standardně.“

„Provedu. Levé kormidlo standardně.“

Amanda   lehce   zvedla   hlas,   aby   ji   bylo   slyšet   v   celém   CIC.

„Pokusíme   se   jim   uniknout.   Operátore   Aegis,   taktický   obraz   na navigační kormidelníkův monitor.“

Cunningham udělal prudký obrat doleva. Brázda se zklidnila v přímé závislosti na zpomalení lodi. Lopatky šroubů teď loď spíše tlačily. Amanda slyšela kormidelníka, jak opakuje azimut obratu.

„Vlevo na sto deset stupňů… sto stupňů… devadesát stupňů…

osmdesát stupňů…“

„Dobře,   kormidelníku!“   přerušila   ho   Amanda.   „Chci minimalizovat naše radarové vyzařování tak, že budeme kopírovat jeho pohyb. Srovnejte se podle nejbližšího letounu a snažte se otáčet s ním. Pokud bude potřebovat větší tah, řekněte  si o něj. Loď je vaše.“

„Provedu, kapitáne.“

Snížit   rychlost   pro   snížení   kontrastu   a   otáčet   lodí   pro   snížení odrazu z plochy. V pasivním modu nešlo dělat víc. Amanda se všimla podezíravého pohledu taktického důstojníka. „Pokud budeme muset přejít   do   aktivního   režimu,   chci   dvě   střely   LORAIN   na   nejbližší ANG a další dvě pro jejich velitelský a kontrolní bod. Nečekejte na formální potvrzení odpálení. Vypalte okamžitě, jakmile budete mít odpalovací sekvenci.“

TACCO   tiše   přikývl.   Disciplína   kázala   v   CIC   udržovat   pouze tichou konverzaci. Teď ale všichni šeptali, protože byli  napjati na maximum. Byla to čistě instinktivní reakce na přítomnost nepřítele.

V modře osvětlené jeskyni přeplněné technikou její osazenstvo teď jen čekalo, až šelma kolem nich projde a nevšimne si jich.

Amanda se podívala na operátora neviditelných systémů. „Jak si stojíme, pane McKelsie?“ zeptala se.

Muž odpovídající za elektronické maskování mlčel a nespouštěl oči z panelů. Místo toho zvedl ruku s dlaní otočenou dolů. Z toho pohybu se dalo vyčíst, že to ještě jakžtakž jde.

Nepřítel se k nim přiblíží až na patnáct mil.

Když   se   příď   Cunninghamu prudce   otočila   na   sever,   jedna   z venkovních   kamer   zachytila   vzdálené   zablýsknutí   světel   letounu kdesi mezi mořem a oblaky. Pak to zmizelo. Na taktickém displeji Cunninghamu se   objevila   monitorovaná   a   Argentinci   přesně definovaná zóna. Značka jejich plavidla však byla stále mimo.

„Jsme mimo jejich rádius, kapitáne,“ sděloval McKelsie.

„Potvrzuji.   Žádné   změny   ve   frekvencích,   v   kursu   či   v komunikačním provozu. Jsou v pánu a my jsme naživu!“

Christinin radostný výkřik protrhl napětí. Všem se uvolnily svaly a začali se na sebe usmívat z radostného pocitu, že jsou naživu.

„Kriste   pane!   Rendinová!   Jste   ve   službě!“   zavrčel   McKelsie   a podrbal se na krku.

Všechno se vrátilo k normálu.

„Dobrá,   směno,“   řekla   rozvážně   Amanda.   „Prozatím   jsme   je oklamali, ale oni se vrátí. Kormidelníku, odvedl jste skvělou práci.

Změna   kursu   zpět   na   tři   čtyři   stupně   přímo   a   standardní   chod.

Přecházíme   na   pětadvacet   uzlů.   Budeme   parkovat   na   mnohem bezpečnějším místě – přímo uprostřed pásu, který právě prošmejdili.

Pane McKelsie, přebírám velení. Vraťte se ke svým lidem a pokuste se analyzovat nové útočné možnosti Argentinců.“

„Provedu.“

„Chris, vy z rozvědky nakrmte McKelsieho tým všemi údaji, které jsme v senzorech nashromáždili. Operační porada za hodinu. Musíme přijmout novou strategii.“

Amanda  si protřela oči a pohodlně se uvelebila  v kapitánském křesle.   Vytáhla   z   kapsy   hřeben   a   začala   si   upravovat   rozcuchané vlasy. „Jo, mimochodem, zapomněla jsem. Přeju vám všem, co už jste vzhůru, dobré jitro.“
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„Zatím nic?“

Generál Marcello Arco se nakláněl přes rameno svého operátora a díval se na oválnou obrazovku s průměrem jednoho metru. Na druhé straně postával radarový specialista z Námořního technického štábu.

Všichni tři muži napjatě sledovali dosud stále prázdnou obrazovku dat, přicházejících z průzkumných letounů.

Nacházeli   se   na   palubě   letounu   Fuersa   Aria 737–   400.   Tento velitelský letoun kroužil ve výšce pěti mil nad západními přístupy do Drakeova průlivu. Přímo pod nimi, v nízkých letových výškách na úrovni hladiny, právě probíhal letecký průzkum.

„Obrazovky jsou čisté. Nic není ani na datalincích, pane.“

„Musíme   být   trpěliví,   generále,“   uklidňoval   ho   velitel   Fillipini smířlivě.

„Veliteli, trpělivost bych měl, ale zato nemám ani vteřinu času. Tu loď musíme zaměřit,“ vybuchl generál.

„Nakonec se to povede, pane. Jak už jsem řekl na poradě, žádná neviditelná   technologie   nedokáže   úplně   skrýt   těleso   jako Cunningham před pokročilými radary. Žádná, pane. Z malé blízkosti musíme zachytit slabé odrazy a bistatický průzkum mnohonásobně zesiluje naše možnosti. Prakticky pročesáváme hladinu moře. Pokud tam je, tak ji najdeme.“

Arco něco nezúčastněně zabručel. Teoreticky to znělo dobře, ale prakticky neměli žádné výsledky. Nalezení amerického plavidla bylo zatím ve hvězdách.

Generál sebou prudce trhl, nasadil si sluchátka a zasunul konektor do komunikačního panelu.

„Velitel operace  Halcon pro  Halcona Jedna. Slyšíte mě?“

„Potvrzuji příjem, veliteli.“ Elektronicky šifrovaný hlas přicházel odkudsi z mraků.

„Jaká je situace, důstojníku?“

„Nominální. Nemám, co bych hlásil, pane. Držíme se operačního kursu ve třech stech metrech.“

„Jaký je stav moře a viditelnost?“

„Stav moře tři a na západě se trhá oblačnost. Letíme  sice pod hranicí mraků, ale jsou tu sněhové přeháňky a spousta mořské tříště.

Právě teď vidím světla  Halcona Dva jižně ode mě. K vyhlídkovému letu bych si dnešní den rozhodně nevybral, pane.“

Arco   se   nad   omluvným   tónem   pilota   pousmál.   „Budeme   si   to pamatovat,  Halcone Jedna. Konec.“

Jsou to opravdu chudáci. V turbulencích je jim autopilot k ničemu a oni se musí se vzduchovými víry poprat sami. Dvanáct hodin ve vzduchu v neustálém napětí od okamžiku, kdy se kola odlepila od země, až do přistání. Ani si pořádně nemohou odpočinout, neboť na ně vzápětí přijde zase řada.

Arco s piloty cítil bez ohledu na to, zda sloužili v  Aeronaval či v Fuersa  Aria.  Proto   tu   také   konec   konců   byl   i   dnes   odpoledne.

Pokukování   po   monitorech   sice   nebyla   zrovna   užitečná   práce, každopádně   to   ale   bylo   lepší,   než   jen   sedět   na   zadku   a   trčet   na základně Rio Grande.

Jeho   přemítání   náhle   přerušilo   vzrušené   zvolání   radisty   u bistatické obrazovky. „Kontakt! Máme hladinový kontakt.“

Arco   byl   okamžitě   za   operátorem   a   málem   se   hlavou   srazil   s Fillipinim.   „Tamhle!“   ukazoval   důstojník   na   malou   skvrnu   v jihozápadním kvadrantu obrazovky. „Čtyřicet kilometrů od  Halcona Čtyři. Slabý odraz. Míří k severu, rychlost kolem dvaceti uzlů.“

Arco se zahleděl na monitor Elint. „Seržante, co tam máte?“

„V   tomto   směru   jsem   nezaznamenal   žádné   emise   nebo   radar, pane.“

Generál se obrátil k radarovému specialistovi.

„Mohli jsme zachytit jinou loď?“

Fillipini   zavrtěl   hlavou.   „Ne   na   takové   hladině   a   s   takovou rychlostí,“ odpověděl rozhodně. „Máme je, pane.“

„Opravuji, našli jsme je. Teď se je pokusíme dostat. Předejte přes datalink polohu všem letounům. Informujte základnu Rio Grande, že jsme pravděpodobně lokalizovali polohu nepřítele. Předejte pozici a sdělte jim, že se připravujeme k útoku.“

Generál přepnul na vlastní mikrofon. „Všem letounům   Halcon, hovoří   k   vám   Halcon  Velitelský.   Nepřítel   v   dohledu.   Cíl   byl identifikován   jako   severoamerická   válečná   loď.   Přímo   na obrazovkách máte údaje potřebné k útoku. Odjistit torpéda, přejít na přibližovací kurs, vystoupat na odhozovou výšku. Provést!“

Čtyři mohutné bombardéry francouzské výroby, letící pod úrovní mraků, zahájily přípravu na bojový úkol. Dva turbovrtulové motory nabíraly   na   síle   a   pod   trupem   se   otevřely   pumovnice.   Členové posádky zírali na monitory a nedočkavě čekali, až poprvé zahlédnou kořist. I do jejich hlasů se vloudilo napětí a vzrušení. Bylo to dobře slyšet v jejich hovoru na pozadí praskání statické elektřiny.

„ Halcon  Čtyři   pro   Halcon  Velitelský.   Vzdálenost   dvacet kilometrů.  Cíl  nebyl  vizuálně  zjištěn.  Přímo  přede  mnou  je velká sněhová bouře. Budou skryti uvnitř. Varovné displeje jsou v zelené, nemám cíl potvrzen… Moment… Palubní radar cíl zaměřil. Blížíme se k bodu odhozu…“

Arco se zamračeně podíval na Fillipiniho. „Proč nereagují?“

„Protože si nejspíš neuvědomili, že jsme je našli. Třeba je naše vícenásobné radary na okamžik zmátly. Každopádně máme výhodu.“

Arco přikývl a vrátil se k dialogu s  Halconem Čtyři.

„Pořád žádná reakce nepřítele, veliteli. Všechna torpéda odjištěna.

Nastavena na nezávislé vyhledání cíle… jsme na bodu odhozu…“




Ve sluchátkách měkce luplo a pak zavládlo zlověstné ticho.

„ Halcone Čtyři?  Halcone Čtyři, slyšíte mě?“

„ Halcon  Čtyři   zmizel   z   obrazovky,   generále,“   hlásil   zděšeně operátor.

„Ztratili jsme i datové spojení.“

Arco   si   vyměnil   pohled   s   Fillipinim.   „Co   se   stalo?“   vybuchl velitel letectva.

„Nevím. Zmizel. Nejspíš se zřítil do moře. Nešťastná náhoda?“

Arco   přepnul   mikrofon.   „ Halcone   Tři,   viděl   jste,   co   se   stalo Halconu Čtyři?“

„Negativní, negativní. Viditelnost klesá. Husté sněžení. Vizuální kontrola je možná maximálně do jednoho kilometru.“

„Halcone Tři, kontrola varovných displejů!“

„Radarové   detektory   čisté.   Aktivoval   jsem   všechny   systémy protiopatření.  Cíl je na obrazovkách. Mám odpalovací  sekvenci…

Nabíjím torpéda… blížím se k bodu odhozu… torpéda odhozena…

Bylo to přesný…“

Pilot Halconu Tři stačil jen vykřiknout. Jednou.

„Generále, Tři zmi…“

„Viděl jsem to, Fillipini. K čertu, co se to děje?“

Technický expert ale neměl žádné rozumné vysvětlení. V zelené záři obrazovek jeho tvář zesinala. Arka napadlo, že ani on na tom není o moc lépe. A tak vlastně pracoval jedině operátor, který stále hleděl na obrazovku radaru.

„Cíl zvyšuje rychlost, pane.“ Rychle označil kruh kolem tajemné značky a začal odečítat. „Šedesát uzlů… osmdesát… sto…“

Kontakt úplně zmizel z obrazovky. Jako duch.

Generála Marcella Arka zamrazilo v sevřeném žaludku. Pochopil tragédii minulých okamžiků. Prudce stiskl klávesu vysílačky.

„ Halcone  Jedna a   Halcone  Dvě, okamžitě přerušit útok. Přerušit útok! Přechod na plný EMCON a vypadnout z oblasti!“

Arco vypnul spínače radarů i hlavní konzole. „Vypněte všechno!“

zařval   na   operátory.   „Všechno!   Pilote,   zapnout   protiraketovou obranu! Zahajte okamžitý ústup! Ihned!“

Arco i Fillipini se chytili madel u pracovních stanic a sedadel.

Paluba   letounu   se   rozkývala.   Pilot   naváděl   letoun   do   prudkého stoupání. Snažil se z motorů vymačkat maximální výkon. Přestavěný dopravní letoun se zasunutými spoilery šplhal do výšky. Pak přešel do spirálovitého sestupu, který byl doprovázen měkkými  trhnutími na zádi. Do stopy letouny byly ze zásobníku vyvrženy klamné cíle a klamné   světlice,   sloužící   jako   ochrana   před   infračerveným naváděním. Muži v trupu bez oken se mohli jen držet a se strachem čekat na věci příští.

Nakonec se dočkali. Letoun sebou prudce trhl. Ani nebylo slyšet, že pět tisíc metrů nad nimi se sama zničila protivzdušná střela, když ztratila svůj cíl.

Boeing  vletěl  do  silné  oblačnosti.   Pilot  po vyčerpávajícím   letu střemhlav vyrovnal výšku. Motory zase přešly do tlumeného řevu.

Pilot ohlásil, že oblast je čistá. Generál Arco uvolnil sevření poutek na židli a unaveně si promnul prsty.

„Veliteli, informujte základnu, že se vracíme. Jakmile zvětšíme rozestup,   spojte   se   s   Halconem Jedna   a   Dva   a   vydejte   rozkaz   k návratu.“

„Ale, generále… ten torpédoborec   Norteno tam pořád někde je.

Neměli bychom…“

„Neměli, veliteli. Za jediný den jsme na porážku už poslali až dost dobrých chlapů.“

Drakeův průliv

18:40 hodin; 28. března 2006

Amanda tiše klečela u lůžka na marodce. Erikson měl zavřené oči a nereagoval. S hrůzou si uvědomovala jeho zhoršující se stav. Byl to zdravý  kluk,  když  přišel   na  palubu.  Teď  se  to  změnilo.   Sotva  se dokázal pootočit a žlutý nádech kůže také nevěstil nic dobrého. Začal už pomalu překrývat i jeho kdysi opálenou pleť. I bez stetoskopu bylo slyšet šelesty na jeho těžce zkoušených plicích.

„Dobrý večer, námořníku,“ řekla jemně. „Jak se vede?“

Otevřel oteklé oči a pokusil se o úsměv. „Jde to, kapitáne. Před chvilkou jsem zaslechl odpálení raket. Je to tak?“

„Přesně.   Argentinci   znovu   zaútočili,   a   tak   jsme   jim   museli naznačit,  že si spletli  cestu. Dva jsme sestřelili a třetímu pořádně zatopili.“

„Přišel můj čas.“

Sotva mluvil. Amanda se vnitřně otřásla.

„Zaskočila jsem za vámi, abych vás informovala,“ pokračovala.

Dávala si dobrý pozor, aby zvládala tón svého hlasu. „Robinsonova vás taky měla prohlédnout, abych se dověděla, kdy už zase budete ve službě. Potřebujeme každého schopného chlapa.“

Mohl   jen   přikývnout.   Navzdory   silné   dávce   analgetik   ho přemáhala bolest a odrážela se mu v očích. Amanda mu položila ruku na rameno. Pak vstala a tiše odešla z marodky.

Hlavní   zdravotnice   na   ni   čekala   v   ordinaci.  Amanda   k   ní   tiše zamířila. Musely si promluvit, aniž by je Erikson slyšel.

„Omdlévá,“ řekla Amanda, když se zavřely zvukotěsné dveře.

„Kapitáne, tak to není,“ řekla tiše Robinsonova. „Erikson umírá.

Antibiotika sice zvládla infekci, ale to je tak všechno. Má v plicích vodu a za pár hodin mu budu muset  zase nasadit kyslík.  Nejspíš kdesi v hrudní dutině pořád drobně krvácí. Ani ten kus střepiny není stabilní. Podle posledního rentgenu se střepina pohnula. Ten chlap potřebuje na sál.“

Amanda zavrtěla hlavou. „Do setkání s operačním svazem chybějí nejmíň čtyři dny.“

„Za čtyři dny už tady nebude.“

„Tak mi tedy řekněte, co mám dělat, šéfe?“ neudržela se Amanda.

Poprvé nezvládla strach ze smrti na své lodi. „Jediný přístav, kam mě pustí, jsou Falklandy. Když tam pojedu, vyklidím prostor a dostanu se mimo určené pozice. Blokáda ztratí jakýkoli smysl. Britové nám nemůžou  pomoct,  protože   by  i  oni   porušili  blokádu.   Nemůžu  ani použít   vysílačku,   protože   bych   ohrozila   celou   loď.   Co   mám   tedy dělat? Ráda přijmu každý rozumný návrh.“

„Žádný nemám, madam,“ odvětila tiše mladá žena. „Jen podávám hlášení o situaci.“

Amanda se najednou zastyděla. Lomcoval jí vztek na sebe samu.

Skvělé,   Amando,   pokračuj   tak   dál.   Příště   posla   špatných   zpráv rovnou   zabij.   Bože,   táta   by   tě   bez   ohledu   na   prýmky   a   dubové ratolesti přehnul přes koleno a naplácal ti zadek. Zasloužila by sis to!

„Já   taky   ne,   šéfe.   Promiňte   mi   mé   chování.   Zdravotní   stav Eriksona se mě bolestně dotýká.“

„To je v pořádku, madam.  Nikdy předtím jsem nic podobného nezažila. Mám prostě jen strašný strach.“

„Odvádíte   dobrou   práci,   Robinsonova.   Snažte   se   ho   udržet   co nejdéle. O něco se přece jen pokusíme.“

 

  *


Amanda   v   hlubokém   zamyšlení   prošla   chodbou   kolem   CIC   a 

zamířila do ubikací zpravodajské sekce. Tiše zaklepala. Na dveřích visela   nejen   černobílá   jmenovka   Rendinové,   ale   také   ve   zlatě vyvedený doplněk „Zde bydlí génius“.

„Občas bývám doma. Vstupte.“

Christinina   kajuta   byla   malou   svatyní   lidské   individuality uprostřed moderní technologie Cunninghamu. Prostoru dominovaly vědeckofantastické umělecké plakáty a fotografie svalovců společně s   přehrávačem   a   nejmodernějším   playstationem   s   videohrami.

Počítač   byl   zavalen   hromadou   papíru,   knihami   a   časopisy,   které hrozily,  že   s  každým   pohybem   spadnou   a   zhroutí   se  na   papírové krabice, rozložené všude po podlaze kajuty.

Christine   seděla   se   zkříženýma   nohama   na   lůžku,   obložená vytištěnými dokumenty. Nedalo se odhadnout, zda pracuje, či si staví hnízdo. „Ahoj, madam šéfová,“ zašvitořila. „Posaď se a chvilku tu zůstaň. Mimochodem, vypadáš jako strašidlo.“

Amanda se unaveně usmála. „Děkuju, slečno Rendinová. Vážně tě za tyhle řeči miluju.“

Vzala   z   jediné   židle   v   místnosti   zbytek   tyčinky   Milky   Way   a hodila   ho   Chris.   „Potřebuju   nakrmit   daty.   Zjistit,   jak   vysoká   je pravděpodobnost, že zachytí naše emise při porušení EMCON. Mám se kvůli tomu spojit s Druhou flotilou?“

Zpravodajka významně pokrčila rameny. „K čertu, odpověď znáš stejně dobře jako já. Bez ohledu na to, jak dlouho a jak silně budeme vyzařovat, z bočních laloků některé emise uniknou. Pokud budou na správném místě ve správný čas a s tím správným vybavením, tak nás zaměří   docela   snadno.   Riskujeme   už   jen   tím,   že   si   povídáme   s meteosatem a průzkumnou družicí. Pokud si opravdu chceš s někým povídat   z   ouška   do   ouška,   riziko   odhalení   se   zvětšuje   každou vteřinu.“

„Riziko ale můžeme eliminovat,“ pokračovala Chris už mnohem vážněji, „když použijeme laserové spojení. Jenže to zase znamená, že musíme  ven z krytu  chumelenice, abychom měli dobrý výhled na satelit.“

„Je to takhle. Pokud budeme dostatečně opatrní a taky vezmeme v potaz vybavení, které Argentinci mají, mohli bychom to s přehledem zvládnout… stoprocentní záruku na to ale dát nemůžu.“

Amanda si povzdechla a zkřížila ruce na žaludku. „Já to věděla, Chris. Ten kluk na marodce umírá. Když mu nezajistíme pomoc, tak mi tam umře.“

„Tak tohle ti leží na srdci.“

„Bohužel,   jedinou   rozumnou   alternativou   je   ho   nechat   zemřít.

Jinak budeme v každém případě riskovat loď, posádku a celou misi.“

„Což ovšem udělat nemůžeš. Jsi přece kapitán. Vezmeš si telefon a budeš do něj hulákat tak dlouho, až tomu klukovi nějakou pomoc seženeš.“

Amanda   povytáhla   obočí.   „Co   tím   chcete   naznačit,   poručíku?“

řekla najednou strojeně.

„Protože   za   určitých   okolností   jsi   docela   dobře   předvídatelná, skipe.   Právě   teď   prožíváš   konflikt   srdce   a   rozumu.   V   takovém případě u tebe rozum nemá místo. Rozhodla ses dávno předtím, než jsi   sem   ke   mně   vešla.   Musíš   nad   svým   rozhodnutím   chvilku mudrovat a potřebuješ se vypovídat. Rozhodnutá už jsi ale dávno.“

„Hmm, zajímavá sonda. Jak často odhaduješ mé příští kroky?“

„Skoro   pořád,“   zašklebila   se   Christine.   „Kdykoli   budeš   chtít vědět, co si vlastně myslíš, zeptej se mě.“

Zpravodajka   seskočila   z   postele   a   došla   ke   stolu.   Odhrnula hromadu časopisů – byly to hlavně Playgirls a International Defense Review – a odkryla lodní telefon. Sňala sluchátko ze závěsu a podala je Amandě.

Amanda najednou měla pocit, že z ní spadlo závaží.

„Radisto,   hovoří   k   vám   kapitán.   Zapněte   systémy.   Porušíme EMCON.“

 

  *


Robinsonova   si   ihned   uvědomila,   že   se   zvýšil   počet   obrátek 

lodních   šroubů   a   že   loď   zrychlila.   Když   po   chvíli   nenásledovalo vyhlášení bojového poplachu, její pozornost klesla a ona se vrátila ke svým   chorobopisům.   Loď   se   prostě   dala   do   sprintu   na   novou startovací pozici. Po chvilce se ale rozezvučel vnitřní telefon vedle jejího lokte. „Marodka…?“

„Šéfe,   tady   kapitán!“   Hlas   Amandy   Garrettové   zněl   uvolněně.

„Konečně   můžeme   něco   pro   Eriksona   udělat.   Máme   schůzku   s britským hlídkovým ledoborcem Polar Circle. Na palubě mají celý chirurgický tým a sál. Potíž je ale v tom, že Britové musí změnit kurs na jih a východ, aby zůstali mimo dosah Argentinců.

Dnes v noci zajistíme hlídkovou službu ve východním sektoru.

Jakmile zítra ráno dostaneme zprávu, že Polar Circle je na stanovené pozici, provedeme  bleskový přesun do bodu, kam má  dolet jejich evakuační vrtulník. S trochou štěstí Argentinci ani nezjistí, že jsme tu chvilku   nebyli.   Potřebujeme   jen   trochu   času.   Udržíte   Eriksona…

řekněme dalších čtyřiadvacet hodin?“

„To si pište, madam. Smím mu říct, o co se pokoušíme?“

„Negativní. Za chvíli jsem dole. Ráda mu to řeknu sama.“

Buenos Aires

08:45 hodin; 29. března 2006

„Byla to léčka,“ hlásil generál Arco bezvýrazně. „Hladinový kontakt, který jsme detekovali, byl jeden z jejich vrtulníků. Letěl těsně nad hladinou   se   zapnutým   posilovačem,   aby   simuloval   odraz připomínající torpédoborec. Loď sama byla skrytá ve sněhové bouři.

Takže jsme detekovali klamný cíl a podle toho manévrovali. Když se to stalo, odpálili na nás podle všeho rakety LORAIN. Jsou to střely země-vzduch   naváděné   na   radary   protivníka.   Využili   našich frekvencí a bez varování zaútočili.“

„Ty  zatracené   radary   nefungovaly,  jak   jsem   předpokládal,   a   já ztratil dva hlídkové letouny!“ zuřil admirál Fouga.

„Velmi   dobře,   admirále.   Proto   taky   Američani   celý   systém zničili.“

„Pozoruhodné,“ pronesl prezident Sparza. „Hladinové plavidlo má najednou úplně jinou roli. Skrývá se, aby zaútočilo. To už není běžná námořní taktika.“

„ Cunningham není konvenční loď,“ doplnil hořce Arco.

Sparza opět sezval náčelníky štábu a státního tajemníka do své pracovny.

V průběhu jednání o Antarktidě tu vždycky bývalo napětí, ale teď, když se události stále víc a víc vymykaly jejich kontrole, se tu v dusnu skoro ani nedalo dýchat.

„Modifikujeme   dva   zbývající   letouny  Atlantique   pro   bistatický průzkum,“   vysvětloval   generál   Fuersa   Aria.   „Přehodnotili   jsme taktiku, abychom už nebyli tak nechránění před nenadálým útokem.

Zítra touto dobou můžeme v průzkumu pokračovat.“

„A co potom? Pak budeme sedět na zadku a dívat se?“

„Je irelevantní,  co můžeme  udělat,  generále  Fougo! Když  nám sestřelili špionážní satelit, ztratili jsme jediný průzkumný prostředek, co jsme měli.

V posledních   čtyřech   dnech   jsme   provedli   kolem   tří   set konvenčních   průzkumných   operací   nad   Drakeovým   průlivem   se všemi letouny, které vůbec máme k dispozici. Přesto jsme nezískali spolehlivou  polohu té jejich zatracené  lodě! Americký neviditelný systém funguje! Když se k tomu přidalo nevyzpytatelné počasí nad antarktickou konvergencí, jsou opravdu neviditelní. Bistatický radar je naše jediná naděje.“

„Pravděpodobně ano,“ vložil se do hovoru Sparza. „Nemůžeme ale čekat. Pánové, chvilku před vámi přišel generál Orcho a přinesl poslední   zpravodajské   svodky   z   Malvín.   Měli   bychom   je analyzovat.“

Velitel  armády se podíval  na poznámky způsobem,  který jasně dokazoval, že ví, co tam stojí.

„S pomocí transportních letounů letectva Spojených států Britové právě   dokončili   své   přeskupení.   Mají   na   Malvínách   dvě   eskadry Tornad modelu F na základně Mount Pleasant. Navíc na základnách Port Stanley, Goose Green a Pebble Island jsou připraveny stíhače VTOL a   útočné   vrtulníkové   výsadky.  Signální   průzkum   indikoval mobilní   vzdušné   radary.   Do   plné   pohotovosti   byly   uvedeny protiletadlové baterie střel Patriot a Rapier 2000.

Místní   posádku   Královské   námořní   pěchoty   doplnil   výsadkový pluk   a   lehké   dělostřelectvo.   Britové   ukončili   vrty   v   pobřežních vodách.   Evakuovali   civilisty   z   ropných   plošin   a   umístili   na   ně výsadky Královského námořnictva. Mají ve výzbroji rakety Stinger a Starstreak.   Z   plošin   startují   i   protiponorkové   vrtulníky   ASW.   V

blízkosti   plošin   rozmístili   hlubinné   miny   CAPTOR.   Naleziště zemního plynu v Low Boy uzavřeli a šachty utěsnili.“

„Co víme o blížících se námořních silách?“ zeptal se Fouga.

„Udržují kurs a zvyšují rychlost. Za sedmdesát hodin se dostanou do oblasti, odkud můžou zahájit letecké útoky. Přímo před operační svazy   jsou   pravděpodobně   nasazeny   britské   a   americké   atomové ponorky. Mají tak den náskok. Zatím tedy nepředstavují okamžitou hrozbu.“

Generál vyndal z kufříku desky s fotografiemi a nechal je kolovat.

„První   snímek   je   z   vysílání   CNN.   Je   to   základna   na   Mount Pleasant.  Vzadu stojí americký tanker  KC-10. Většinu pozemního personálu   jsme   identifikovali   jako   příslušníky   amerických pozemních   záložních   jednotek.   Druhý   snímek   je   počítačová zvětšenina z brazilského geosatelitu ze základny Widewake Field na ostrově Ascension. Tři letouny s ostrými siluetami křídel jsou P-3E

Oriony amerického námořnictva. Stojí tam i druhý tankovací letoun KC-10. Vidíte i ten strategický bombardér B-1C?“

„Jsme  přesvědčeni,  že Britové  společně  s Američany  dokončili přeskupení   sil   a   připravují   se   k   velkému   operačnímu   nasazení   v oblasti. Zahájí předsunutý průzkum a letecké údery z Malvín, aby podpořili vyhlášenou blokádu. Jakmile k tomu dojde, situace bude pro nás… mnohem složitější.“

„Jak dlouho jim to bude trvat?“ zeptal se Sparza.

„Nejvýš dva dny.“

Argentinský prezident se obrátil k veliteli letectva. „Arco, co s tím můžeme dělat?“

Generál se chvilku díval do země a vyhodnocoval situaci. „Mohli bychom se pokusit vyřadit Mount Pleasant z provozu. To bychom ale museli stáhnout naše letouny z pátrání po té lodi. Přesto bych ale nemohl nic zaručit. Opevněné základny představují těžký oříšek a navíc jsou už na nás připraveni. Měli bychom obrovské ztráty.“

„Nedokážete   potopit   ani   osamocenou   loď!   Nedokážete   zbourat nějaké letiště! Bože! K čemu vůbec letectvo máme?“

„Tak   dost,   Fougo,“   vybuchl   prezident.   „Posuzovat   adekvátnost kroků  můžu   jedině  já!  Zatím  jsem  během   této   operace   nenašel   v rozhodnutích generála Arka jediný chybný krok.“

Fouga se stáhl a něco bručel. Sparza teď oslovil svého tajemníka.

„Aldo, co diplomatická jednání?“

„Pane   prezidente,   moc   dobře   to   nevypadá,“   sklesle   odvětil Salhazar. „V OSN nás válcuje diplomatická klika kolem Spojených států. Britové využívají své diplomatické finesy stejně jako v době války   o   Malvíny.   Některé   státy   nám   sice   přizvukují,   ale   o   plné podpoře, totiž aby se ta rezoluce zamítla, se rozhodně nedá mluvit.

Máme jen své stálé spojence. A těch moc není.“

„Situace na konferenci o Antarktické dohodě?“

Ministr zavrtěl  hlavou. „I tam máme  značné problémy. Ostatní země   reagují   jinak,   než   jsme   čekali.   Rozhodovací   mechanismy   v rukou USA a Británie sehrály svou roli. K žádnému rozkolu, v který jsme   tak   doufali,   zatím   nedošlo.   Zase   máme   za   sebou   jen   státy protibritské koalice. Mnozí ale jen přešlapují a čekají, jak se celá situace vyvine.“

„To jsem taky zvědavý, Aldo,“ kysele se usmál Sparza a otevřel své cigaretové pouzdro. Chvilku si pohrával s playerskou a potom si zapálil stolním zapalovačem. „Pánové, okno k našemu projektu se postupně zavírá a situace je kritická. Musíme jednat rozhodně, jinak operaci Conquistador jižní pól ztratíme. Máme jedinou možnost – operaci zrušit a vyrovnat se s diplomatickými a politickými následky.

Co jiného nám zbývá?“

V místnosti zavládlo hrobové ticho.

Nakonec si vzal slovo admirál Fouga. „Základním pilířem celé operace bylo  zajistit zásobovací konvoj a dovést ho k cíli.  Dobrá tedy, pokusme  se o to! Máme  poslední možnost,  než udeří zima!

Jinak budeme totálně odříznuti.“

„To   už   jsme,   generále   Fougo!“   nespokojeně   dodal   Arco.

„Cunningham vám bude dýchat na záda, sotva vyplujete z přístavu.“

„Tak ať. Zatím se uměl jen schovávat a střílet ze zálohy. Teď ale bude muset vylézt z díry a postavit se v boji!“

Velitel   flotily   se   nadzvedl.   „Pane   prezidente,   transport   budou zajišťovat   naše   nejlepší   eskortní   jednotky   a   celá   eskadra torpédoborců poskytne dopravním lodím spolehlivé krytí. Vzhledem k   palebné   síle,   kterou   disponuji,   jsem   si   naprosto   jistý,   že osamocenou   válečnou   loď,   která   by   se   nám   postavila   do   cesty, porazím.“

„Vy to berete až příliš osobně, admirále,“ namítl Sparza.

„Samozřejmě, pane. Převezmu velení celého svazu osobně, pokud vydáte rozkaz k vyplutí.“

„Dobře. Pánové, máte nějaké další návrhy?“

Sparza   se   rozhlédl   po   skupince   mužů   kolem   stolku.   Všichni mlčeli.

„Dobrá   tedy.   Admirále,   přebíráte   zodpovědnost   za   zásobovací konvoj. Opusťte přístav co nejrychleji a dovezte zásoby na základnu San Martin.“

„Ano, pane. Provedu.“ Fouga se začal zvedat ze židle.

„Ještě   jednu   věc,   admirále,“   zarazil   ho   prezidentův   hlas.

„Primárním cílem je projet s konvojem, ne potopit tu loď. Chci se jen ujistit, že jste si té priority jednoznačně vědom.“

„Samozřejmě,  pane!“  odpověděl  admirál  formálně.  Zasalutoval.

„Naše flotila vás nezklame.“

Podsaditý námořní velitel si sebral kufřík a čapku a zamířil ke dveřím.

„Fougo!“ křikl na něj generál Arco. „Nepokoušejte ty Američany podruhé. Ve jménu života vašich námořníků vás prosím, držte se od nich stranou.“

Drakeův průliv

02:12 hodin; 29. března 2006

Vazal  Nula  Dva se složenými  rotory podél  ocasu zmizel  z nočně osvětlené paluby a propadl se do rudě ozářeného hangáru. Když se plošina za silného hučení výkonné hydrauliky začala sunout dolů, Arkady si položil hlavu na opěrku a zavřel oči. Pálily ho a štípaly od hodin, kdy zíral do noktovizoru, umožňujícího vidění jako ve dne.

Když vrtulník skončil na podlaze hangáru, Arkady se narovnal a odepnul se z popruhů. Uvolnil pojistky horního poklopu a otevřel jej.

Do   stran   odletěl   zmrzlý   sníh,   který   se   usadil   na   vnějším   plášti vrtulníku.

„Jak to šlo, pane?“ zeptal se hlavní mechanik Muller, když mu pomáhal odsunout plexisklový poklop.

„Docela   slušně.   Pod   hvězdičkami   tam   venku   vládla   velice příjemná noc.“

„To  jsou   jen   tlachy   do   písniček,   pane,“   ozval   se   zezadu   Gus Grestovitch. „Možná všude jinde ještě ano, ale tady každé spuštění turbín znamená cestu rovnou do pekla.“

„Kde se to, Gusi, ve vás bere? Vám vážně místo krve koluje v žilách  negativismus.  Máte hroznou povahu. Nic jiného od vás po celou dobu neslyším. Gusi, vy máte k věcem strašný přístup. I když nemůžu popřít, že máte do puntíku pravdu.“

Arkady sundal helmu a s bolestivou grimasou vylezl z kokpitu.

„Jaký je operační stav, šéfe?“

„To záleží na tom, pane, jestli praporčík Delanyová bude muset na další průzkum hned ráno.“

„Hmm. Proč?“

„V takovém případě bychom měli problémy. Nula Jedna pořád ještě není schopen letu. Lopatky fenestronu jsou poškozené mrazem a vnější kryt taky kvůli námraze na několika místech pod břichem popraskal.   Museli   jsme   strhat   celý   ocasní   kryt.   Nemyslím,   že všechno stihneme vyměnit do čtyř nula nula.“

„Oukej. Pak bude muset letět s touhle potvorou,“ usmál se Arkady a mávl dozadu k Vazalovi. „Připravte ji na otočku.“

„Poručíku! Nula Dva je už na samé hranice operačního času. Má před kompletní kontrolou. Musíme se podívat do střev, než ho znovu pošleme nahoru.“

„Vykašlete se na to!“ Arkady si strčil prsty za opasek. Pak houkl na mechanika. „Dobrá, uděláme to takto. Odložte start Delanyové na čtyři třicet. Pokud nebude do té doby Vazal Nula Dva schopný letu, pošleme celou operaci do kytiček, protože až vyjde slunce, praporčík tam nahoře nebude vůbec k ničemu užitečný.“

„Provedu, pane. Provedu.“

„Informujte   praporčíka   Delanyovou   o   situaci   a   změně   rozpisu.

Chci mít nejčerstvější informace po celou dobu. Musím vědět, kdy bude Vazal připravený.“

„Jistě, pane.“

Grestovitch vylezl z kokpitu. Šlo mu to dost ztuha. Stoupl si vedle Arkadyho. „Nahrál jsem data mise a záznamy z čidel, pane,“ řekl a poklepal si na kapsu rukávu, kde měl disky se záznamy.

„Výborně. Jdu podat hlášení kapitánovi a vy předejte údaje směně v CIC. Pak si najděte nějaké místo, kam si zalezete a ztratíte na pár hodin vědomí.“

„Děkuju, poručíku. Konečně něco, co zní přijatelně.“

„Díky, Gusi. Když si uvědomím posledních pár dní, tak jsem vám docela vděčný, že ještě hodláte se mnou létat.“

„To máte  tak, pane. Že jsme  oba magoři,  na to se dá po čase zvyknout.“

 

  *


Amanda Garrettová seděla u stolu v jídelně s hlavou položenou na 

předloktí. Vůbec si neuvědomila, kdy Arkady vešel dovnitř. Hrnek vystydlé kávy a nedojedený sendvič byly odstrčeny stranou. Důkaz, že potřeba spánku převážila hlad.

Když   ale  Arkady   tiše   odkládal   helmu   a   výstroj   na   stůl,   slabý záblesk kovu na sklolaminátové desce ji přivedl do plného vědomí.

Skutečně v sobě měla vlastnosti kočkovité šelmy. Prudce vyskočila a divoce se kolem sebe rozhlédla.

„Loď   je   v   naprostém   pořádku,   kapitáne,“   usmíval   se   Arkady.

Pečlivě volil slova, aby ji hned na počátku uklidnil.

Zamrkala a znovu se posadila. „Ahoj, Arkady. Kdy jste se vrátili?“

„Přistáli jsme před pár minutami.“

Podívala se na náramkové hodinky a protřela si oči hřbetem ruky.

„Nevím o vaší misi nic, zůstala jsem strašně dlouho dole. Jak to šlo?“

„Nic   zvláštního,“   usmál   se   Arkady.   Sebral   židli   a   posadil   se.

„Vzali jsme to osmdesát pět mil východně a nenarazili na nic kromě neutrálního   komerčního   provozu.   Nejsem   si   jistý,   co   se   týče ponorkových   kontaktů.  Vyhodnocovali   jsme   taky   ozvy  sonobójí   a následně   je   pak   ověřovali   ponorným   sonarem.   Myslím,   že   zdejší vody jsou čisté.“

„To jsem opravdu ráda. Jaký je stav moře?“

„Pořád na stupni tři. Povrchová mlha už není tak hustá, ale přesto se objevují sněhové přeháňky anebo padá mrznoucí sníh. Mraky jsou na pěti stech.“

„Nebudeme mít problémy s přijetím záchranného vrtulníku?“

Arkady pokrčil rameny. „Pokud budou Britové vědět, jak na to, tak ne. V jejich dosahu budeme ale až odpoledne. Za denního světla bude evakuace mnohem snazší.“

„Dobrá. Jak je na tom Nancy? Pořád ji ještě hodláte dnes v noci poslat nahoru?“

„To víte, mám před sebou ošemetné rozhodnutí. Hodil by se ještě jeden průzkumný let před rozedněním, ale asi nebude s čím letět.

Máme problémy se servisem.“

„Bože, tohle muselo přijít.“ Naklonila se nad stůl a položila si čelo na zkřížená zápěstí. Vlasy jí volně splývaly podél tváře. „Jak vážné jsou to problémy, Arkady?“

„Začíná to na nás padat. Polární podmínky vyžadují zvýšené úsilí a práci navíc. Já už ji ale nemám komu naložit. Myslím, že to ještě pár dní vydržíme, ale je to na samé hranici bezpečnostního rizika.

Potom už budeme muset omezit operační hodiny ve vzduchu.“

„Dejte mi pár dní, o kterých mluvíte, a budu vám zavázaná,“ řekla Amanda těžce. „Víc nepotřebuju.“

„Jak se vám vlastně daří, kapitáne?“

Narovnala se a zostra na něj pohlédla. V očích se jí objevila zrnka hněvu – obrany proti vlastní slabosti.

Arkady se jí do nich zpříma zahleděl.  Proč jsem se, k čertu, vůbec ptal. 

Po chvilce  změkla  a usmála  se. „Balancuju na hraně, ale  ještě jsem pořád při smyslech. Poslední dny jsme měli všichni obtížnou službu. Klamné manévry před jejich bistatickým průzkumem úplně změnily naši taktickou situaci. Pokud odtud dostaneme Eriksona…“

Hlas jí najednou povadl.

„Zdá se, že osud toho kluka berete až moc osobně, skipe.“

„Jiné   to   se   mnou   nebude,   Arkady.   Kdybych   zavedla   loď   do povětrnostního štítu při prvním argentinském útoku, nikdy by k tomu jeho zranění nedošlo.“

„A kdyby tetka měla koule, pak by byla strejček. Co se stalo, stalo se, je to úplně jedno. Podobné noční můry jsou to nejlepší, z čeho se našinec může zbláznit. Nedávají žádné východisko.“

„Já vím, Arkady. Na člověka čas od času lehne minulost a ten kluk, co umírá dole na marodce, je toho důkazem.“

Norfolk, Virginie

14:30 hodin; 29. března 2006

Nechuť admirála Elliota MacIntyra k hromadě lejster se zvyšovala úměrně   délce   času,   který   musel   věnovat   celé   antarktické   krizi.

Nakonec ho ale výška složky donutila, aby s bručením a nadáváním přece jen zasedl ke stolu a s těmi papíry se popral.

Vzápětí ho docela potěšilo, když se rozezvučela vnitřní telefonní linka. Přístroj stál hned vedle té hromady.

„Admirále, máte chvilku?“ zeptala se náčelnice jeho štábu.

„Vlastně ani ne… což vás stejně asi nezastaví. Co pro mě máte, Maggie?“

„Neobvyklá věc, pane. Právě volali z brány. Přišel Wilson Garrett a přeje si s vámi mluvit.“

MacIntyre vlastně ani příliš překvapen nebyl. K čertu se všemi těmi papíry!

„Pusťte ho dovnitř. A hleďte si ho jako opravdu důležité osoby.“

 

  *


MacIntyre   čekal   na   svého   hosta   v   příchodové   chodbě   do 

situačního   sálu.   Když   se   nakonec   objevil,   kráčel   vedle   kapitána Callendarové.   Najednou   se   všechno   vrátilo,   znovu   tu   byl CINCLANT ve staré dobré podobě. Wilson Garrett byl jeho přímý nadřízený, ale také muž, který ho naučil, co je to být opravdovým skipem a jak velet lodi v obtížné situaci.

Garrettův ježek sice prošedivěl, ale jeho vojenské rovné držení těla se pranic nezměnilo, stejně tak jako jeho oči. I svou větrovku nosil jako modrou námořnickou uniformu. Někdo se musel hodně snažit,   když   tomuto   malému   tvrdému   chlapovi   odepřeli   druhou hvězdu.

„Vítejte na palubě, pane,“ řekl MacIntyre a natáhl k hostovi ruku.

„Pane!“ Garrett mu ji silně sevřel. „Vedete si mnohem líp, Eddie Maku, než jsem já kdy zvládl.“

„No nevím. Dokázal jste z toho vyklouznout včas, dokud jste ještě měl vlajku na stožáru a mohl jste se plavit po vodách. Já místo toho velím cihlové barabizně.“

Garrett se usmál a poznamenal: „Možná ano. Ti moulové jednoho dne   stejně   budou   chtít   dát   celou   flotilu   na   špalky.   Prý   to   ušetří spoustu prachů.“

Důstojník   ve   výslužbě   se   najednou   přestal   tvářit   příjemně.

„Podívejte, já vím, že jste ve vážné krizi, a rozhodně nechci vaše lidi rozptylovat. Vezmu to zkrátka. Jsem tu proto, abych  využil svých známostí. Chci chvilku tahat za šňůrky a žádám o laskavost. Chtěl bych vědět, jak je na tom ta moje holka.“

„Myslel jsem si to. Pojďme dolů do operačního sálu.“

O pár minut později Wilson Garrett stál na velitelském balkóně a pozorně hleděl na velký operační displej a řady pracovních stanic dole pod sebou.

„Tak tohle už bych nezvládl. Mně stačilo starodávné C3I na mém vlajkovém Callahanu, a měl jsem toho plné zuby.“

„Seznámím   vás   s   fakty,   ano?“   změnil   téma   MacIntyre.   „Stále provádíme analýzy a hledáme nejlepší způsoby, jak využít všechna data, která máme k dispozici, abychom neporušovali naše politické doktríny. Systém umožňuje sledovat každý pohyb velících důstojníků v operačních svazech. Dnes už velení není, co bývalo. Jen předávám rozkazy. Když nejste dostatečně opatrný, pak si najednou uvědomíte, že vlastně hrajete nějakou videohru nebo něco podobného. Povězte mi ale, co vlastně o současné situaci víte?“

„Jako   všichni   nezasvěcení   civilisti,“   pokrčil   rameny   Garrett.

„Argentinci obsadili jižní pól a nám se to nelíbí. Zablokovali jsme Argentince… a to se zase nelíbí jim. Britové se připravují na ‚Válku o Falklandy, II. díl‘. Za naší letadlovou lodí se nejspíš vaří voda, jak se žene dolů na jih. Už jsem zaslechl šum, že jsme s Argentinci po sobě dokonce stříleli, anebo že je k tomu dost blízko. Nikdo to ale zatím oficiálně nepotvrdil.“

Garrett si s obavami prohrábl nakrátko ostříhané vlasy. „K čertu.

Já vlastně ani nevím, jestli se Mandina loď do celé té šlamastyky zapletla. Vím jen, že Duke byl v Riu. Pak dostala rozkaz k vyplutí.

Na zápraží našeho domu trčí kameramani ze CNN a čekají na svůj krizový štáb, až se potvrdí, že jsme tam dole měli nějaké oběti.“¨

MacIntyrovi   došlo,   že   nemá   cenu   mlátit   prázdnou   slámu.   „Už jsme skutečně po sobě stříleli a vaše dcera, Wilsi, je přesně uprostřed té mely. Je taky pravda, že je tam úplně sama a všechno leží jen na ní. Ještě pár dní.“

„Do hajzlu!“

„Špatné   zprávy   mám   za   sebou,“   řekl   tiše   MacIntyre.   „Teď   ty dobré.   S   tou   svou   hypermoderní   plechovkou   se   postavila   celé argentinské armádě. Dává jim pěkně zabrat.“

„Jo?“   V  starcových   očích   se   spokojeně   zablesklo.   „No,   konec konců   mě   to   ani   nepřekvapuje.   Mandy   se   nikdy   neuměla   držet zpátky.“

„Argentinci už to zjistili,“ pokračoval suše MacIntyre. „Prakticky přerušila   veškeré   komunikační   spoje   s   Argentinou   a   skoro zlikvidovala   celé   argentinské   námořní   letectvo.   Prozatím   máme ověřeno   osm   sestřelů   vzdušných   cílů.   Zrovna   tak   sestřelila   jejich průzkumný satelit a ponorce, co na ni poštvali, zatopila natolik, že úplně zmizela z dohledu. Kapitán Garrettová si vede víc než dobře, Wilsi.“

„Jaké jsou naše škody?“

„Nic moc. Trochu během prvního leteckého útoku. Cunningham je   plně   schopen   operačního   nasazení.   Vážně   je   zraněn   jen   jeden námořník.   Právě   teď   zajišťují   jeho   evakuaci   na   britskou   polární hlídkovou loď.“

Garrett   se   s   neskrývaným   zájmem   podíval   na   velký   taktický displej.

„Kde je teď?“

„Dobrá otázka. My vlastně ani nevíme, kde přesně. Tahle stealth operace je efektivnější, než jsme sami čekali. Známe její polohu jen tehdy, když si stahuje z průzkumného satelitu nejnovější informace.

Jinak nic moc.“

MacIntyre se podíval na náčelnici štábu. „Maggie, kdy bude náš ptáček přelétat nad Drakeovým průlivem?“

„Budeme  v  reálném   čase na  Key  Hole  Třináct  Charley za  pár minut, pane.“

„Prima.“   Admirál   se   znovu   obrátil   ke   Garrettovi.   „Chvilku vydržte, Wilsi, pak vám ji dokonce ukážu.“

„Díky, Eddie Maku. Ještě bych ale chtěl něco říct.“

„Jistě.“

„Jak jste jen mohl poslat mou dceru do tak komplikované situace bez jakékoli podpory?“ vybuchl Garrett.

MacIntyre takovou otázku čekal. Otec má právo se ptát na takové věci.   CINCLANT   byl   zase   pro   změnu   rád,   že   mu   může   dát uspokojivou odpověď.

„Wilsi, udělal byste totéž,“ řekl MacIntyre tiše. „Protože máme zodpovědnost za tři světové oceány. K tomu máme vlastně jen jednu oceánskou flotilu, vždyť víte. Duke byl naším jediným plavidlem v oblasti. A navíc my všichni sloužíme v námořnictvu.“

Na chvilku zavládlo napjaté ticho. Garrett pak zavrtěl hlavou. „Já vím, omlouvám se za to otcovské vzplanutí. Kdyby Mandy byla tady, asi bych to za podobné řeči schytal.“

„Nechrne zbytečných slov. Kdybyste viděl, jak já jsem vyváděl, když moje nejstarší dcera poprvé nepřišla do půlnoci domů… Udělal jsem ze sebe naprostého hlupáka.“

Vzadu se rozpištěl telefon. Zvedla ho kapitán Callendarová.

„Třináct Charley právě přelétá nad Antarktickým  poloostrovem.

Datové spojení přes Milstar, pane.“

„Děkuju, Maggie. Dívejte se na hlavní panel, Wilsi. Je to opravdu úžasný okamžik.“

Na   vzdálené   přední   stěně   situačního   sálu,   kde   byl   zabudován velký   displej,   se   začala   objevovat   dvoumetrová   síť.   Postupně   se sunula k severu nad polární oblasti. Každý čtverec představoval část zemského povrchu, skenovanou špionážním satelitem.

Dolů do vyhodnocovacích počítačů začala plynout data: vizuální a termografické   snímky   s   vysokým   rozlišením;   syntetické   odrazy radarových záznamů, širokospektrální EM signály a mnoho dalších údajů. Všechna byla přenášena do štábu flotily přes soustavu satelitů na   oběžných   drahách.   Některá   data   byla   určena   pro   dlouhodobé analýzy a nesloužila k okamžitému vyhodnocení, zatímco druhá část mířila v reálném čase rovnou na panely pracovních stanic operátorů v situačním sále.

„Podle toho, co jste říkal, Mandy se dostala do křížku s letectvem námořnictva a ponorkou. Co ale ostatní argentinské námořní síly?“

zeptal se Garrett. „Kde jsou?“

„Zatím   ještě   nevypluli.   Nebo   přesněji   řečeno,   zatím   pustili   na vodu   jen   druhořadá   plavidla,   aby   se   křenila   na   Brity   u   Falkland.

Nejlepší lodě společně s transportními plavidly shromažďují na své nejjižnější   základně   Ušhuaja.   Předpokládáme,   že   se   pokusí proklouznout   se   zásobovacím   konvojem   pro   jednotky   na Antarktickém poloostrově.“

„A   ona   se   jim   bude   muset   postavit,   když   se   o   to   pokusí,“

vyhodnotil situaci Garrett.

„Doufáme, že k takové eskalaci vůbec nedojde,“ pokrčil rameny MacIntyre. „Operační svaz  Roosevelt je necelé dva dny od oblasti. Z

Falkland začínají operovat Oriony a B-l. Když je zdrží jen pár hodin, dostane se jí krytí z výšky.“

Na velkém displeji se najednou rozblikal křížek v těsné blízkosti ledových polí nedaleko Jižních Shetland. Hned vedle blikala DDG

79.

„Prima, tamhle je. Právě si povídala s Třináct Charley. Je naživu a vede si dobře, Wilsi.“

Garrett   přikývl.   „To   jsem   vážně   rád.   Díky   za   ochotu,   Eddie Maku.“

„Rádo se stalo.“

„Rozhodně   tady   nehodlám   okounět,“   pokračoval   tiše   Garrett.

„Nebudu se vám plést do řemesla…“ Narovnal se a hodlal odejít.

„Admirále!“   ozvala   se   Callendarová.   Stále   držela   sluchátko.

„Směnový   důstojník   hlásí   zásadní   změnu   situace   v   přístavu Ušhuaja.“

„Zobrazit na hlavní panel.“

Počítačový   obraz   primárního   monitoru   nahradila   šedivá   silueta nejjižnější   argentinské   vojenské   základny.   Připomínala   teď   sídlo duchů.   Pobřeží   a   krajina   kolem   úzké   zátoky   svítily   šedozeleně, zatímco   mořská   hladina   zůstávala   černá.   Vytápěné   budovy   na základně   a   v   okolí   města   teď   na   obrazovce   měly   různorodé geometrické   tvary   intenzivní   běli.   Přímo   v   ústí   přístavu   v   dolní polovině obrazovky se objevilo nové uskupení lehce žhnoucích bodů.

„Můžeme   přepnout   do   vizuálního   spektra?“   dožadoval   se MacIntyre.

„Ne,   pane.   V   celé   oblasti   je   silná   oblačnost.   Máme   jen infračervené snímky.“

„Dobrá. Zoom, a zobrazit formace lodí.“

O osm tisíc mil dál začaly ve výšce sto čtyřiceti mil sofistikované systémy   satelitu   reagovat   na   rozkazy   CINCLANT.  Tečky   pomalu rostly, až se proměnily ve tři oválné útvary s přídí a zádí. Čtyři další plavidla   s   jasně   definovanou   trupovou   siluetou   válečných   lodí   se držela ve formaci na dvou, čtyřech, osmi a deseti hodinách.

„Termografická analýza indikuje tři dieselové transportní lodě v doprovodu   dvou   turbínových   a   dvou   dieselových   eskortních plavidel,“   opakovala   Callendarová.   „Rychlost   osmnáct   uzlů,   kurs jedna   sedm   devět   stupňů.   Ty  turbínové   lodě   budou   torpédoborce Meko 360. Menší lodě jsme nedokázali podle siluet identifikovat.“

„Bude to část argentinské flotily,“ zamračil se MacIntyre. „Ověřit záznamy z kotvišť na základně. Kde jsou torpédoborce Animoso…

jejich první eskadra torpédoborců?“

Obraz zamířil severněji a zaměřil se na rejdu námořní základny vně přístavu. Tři útlé siluety tam ještě stály. Při bližším pohledu však bylo zřejmé, že plavidla začínají více zářit.

„Analýza říká, že všechny torpédoborce První argentinské eskadry právě nahodily turbíny. Připravují se k odplutí.“

„Nemusíme se ani vsázet, a víme kam. Maggie, připravte svodku pro Pentagon a pro spojového důstojníka Royal  Navy. Spojit se s Cunninghamem.  Předat   informace.   Informujte   je,   že   argentinská flotila odplouvá. Nechte si přijetí zprávy potvrdit. Nejspíš už to vědí ze svého downloadu, ale chci si být naprosto jistý. Dost se toho na ně chystá.“

MacIntyre si najednou uvědomil, že Wils Garrett něco říká. Otočil se k starému muži a s překvapením zjistil, že si povídá s někým v dáli.

„Jejich   sedm,   andílku,“   šeptal.   Křečovitě   se   držel   zábradlí   nad situačním sálem. „Pro Boha, buď strašně opatrná!“

Drakeův průliv

14:51 hodin; 29. března 2006

Ken Hiro zuřivě mával vytištěnou zprávou. „Kapitáne, právě jsme z CINCLANT dostali zprávu nejvyšší naléhavosti…“

„Já vím, Kene. Už jsme ji viděli.“

Amanda se nakláněla nad mapovým stolem ve zpravodajské sekci CIC. Její jemné rysy se teď zrcadlily na povrchu nádrže. Christine Rendinová tiše stála opodál a její obvyklou rozjařenost potlačovaly obavy. Ve ztemnělé místnosti nebylo vidět, jak Amanda svírá pěsti a zadírá nehty do dlaní.

Amanda nakonec zhluboka vydechla. „Chris, informujte všechny velitele   sekcí,   že   za   patnáct   minut   začne   operační   porada.   Kene, potvrďte CINCLANT přijetí zprávy. Informujte je, že jedeme vstříc nepříteli s úmyslem postavit se mu. Požádejte je, ať se za nás spojí s HMS  Polar Circle.  Schůzku s nimi bohužel uskutečnit nemůžeme.“

Amanda odsunula židli od stolu a pomalu odcházela k průlezu.

„Když mě budete potřebovat, jsem na marodce.“

Drakeův průliv

18:45 hodin; 29. března 2006

Řídicí jednotka RPV, bezpilotní průzkumné sondy, byla umístěna v přecpané   zpravodajské   sekci   ELINT. Amanda   a   Chris   se   musely namačkat za operátorovu židli, aby mu viděly na monitor. V těchto podivných chvílích, které vyžadovaly plnou soustředěnost, Arkady najednou   považoval   přítomnost   těchto   dvou   žen   za   poněkud nepatřičnou, zvláště když mu v nose zaštípala čistá vůně divokých květů z Amandiny pleťové vody a silný parfém Chris.

Arkady teď naváděl průzkumnou sondu Boeing Brave 2000, něco mezi bezpilotním špionážním letadlem a neviditelnou malou křižující střelou. Měl nasazenu virtuální helmu se sklopeným  vizorem před očima.

Uvnitř helmy se mu zjevoval svět virtuální reality. Připadal si, že sedí v kokpitu střely, neboť na zakřivenou obrazovku jeho hledí se teď počítačově zobrazovalo trojrozměrné prostředí okolí sondy. Když se  podíval  dolů,  viděl  moře.  Hladina   se zobrazovala  jako bílá   na modré přímo v síti nosu RPV. Mohl se podívat i nahoru, a přímo nad ním   se   teď   rozkládala   široká   šedá   síť.   Mohl   pročesávat   horizont pouhým   pootočením   hlavy.   Stisknutí   tlačítka   na   ovladači   mu zajišťovalo přísun navigačních a senzorových dat přímo před oči do hledí.

Pilot   byl   se   sondou   spojen   pomocí   paprsků   UHF   přes komunikační satelit Milstar. Datový spoj byl samozřejmě porušením neviditelného protokolu, ale Amanda chtěla vidět svého skutečného nepřítele, a nejenom křížky na displejích.

„Navicom   indikuje,   že   se   blížíme   do   hlavní   zóny   průzkumu,“

řekla tiše Chris. „Mějte oči otevřené.“

„To už mám. Aktivuju víceúčelový letecký radar v přídi sondy.“

Na   systému   virtuální   reality   by   lidské   oko   také   rozpoznalo kuželové   záblesky   radarových   zářičů.   Arkady   už   „viděl“   pátravé paprsky   radarových   systémů   konvoje   ve   slabě   rudé   barvě, připomínající majáky.

„Mám je. Někde tu musí být eskortní plavidla. Podle satelitu plují jako předvoj hlavního konvoje.“

„Rozumím. RPV jde na hladinu.“

Arkady pohnul naváděcí pákou a o dvě stě mil severněji sonda sklonila příď a začala křižovat těsně nad hladinou moře.

Amandu   i   Chris   zaujaly   pátravé   pohyby   Arkadyho   helmy,   po několika   okamžicích   se   ale   jeho   hlava   zastavila   a   Arkady   začal popisovat, co zjistil.

„Mám eskortní plavidla. Jsou tři a plavou v řadě.“

Christine se sklonila nad klávesnici a zadala aktivaci kamerové věže v přídi sondy. Na ploché obrazovce se zjevily televizní záběry mořské   hladiny   poseté   vlnami.   Pomocí   trackballu   Chris   naváděla kameru na pozici, kterou Arkady určil. Ve vizuálním spektru byla patrná jen mlžná mořská tříšť. Stačil však jediný klik, a systém přešel do termografického snímání.

Horizont se najednou vyčasil a zobrazil  počítačový negativ:  tři světlé siluety lodí, pohybující se jako duchové na tmavé obloze a oceánu.

„Dámy  a  pánové,   dovolte,   abych  vám   představila  argentinskou První eskadru torpédoborců,“ zabručela Chris. „Jde o třídu  Animosos Italianos.  Každý má výtlak kolem pěti tisíc tun, pětipalcové dělo na přídi, tři rychlopalné kanóny Oto Melara šestasedmdesát milimetrů, raketový   systém   země-vzduch  Aster,   dva   torpédomety   pro   duální torpéda   B   515   a   raketomet   Exocet   s   osmi   šachtami.   To  plavidlo uprostřed s rozšířeným hangárem na zádi a s trochu odlišnou siluetou bude nejspíš jejich vlajková loď.“

Amanda   se   sklonila   nad   monitor   a   prohlížela   si   potenciálního nepřítele.   Její   rameno   se   nechtěně   svezlo   po   Arkadyho   paži.

Uvědomil si, že je neobvykle tichá, ale teď v jejím doteku pocítil, jak je napjatá a soustředěná.

„Nejsou   vůbec   v   bojové   pohotovosti?   Není   to   divné,   Chris?“

zeptala se.

„Nevědí, že jsme tady, madam šéfová. Jsou v plném EMCON.

Absolutní radarový i rádiový klid. Tento mod už udržují od vyplutí.“

„Nějaká změna pozice?“

„Ne.   Udržují   polohu   deset   mil   od   levoboku   nebo   pravoboku konvoje.   Pravděpodobně   ji   udržují   podle   radarových   emisí transportních lodí.“

„Dávají přednost levé, nebo pravé?“ naléhala Amanda.

„Těžko říct. Podle dat ze satelitu čas od času přidají rychlost a přejedou   na   druhou   stranu.   Postupují   podle   předem   určeného operačního plánu.“

Pozorovali, jak trio torpédoborců mizí.

„Skipe, mám se k nim znovu vrátit?“ zeptal se Arkady.

„Negativní. Podívejme se na samotný konvoj.“

„Provedu. Už jsem tam.“

Křižující sonda se nyní zaměřila na druhou argentinskou formaci.

Během   minuty   se   na   obrazovce   objevily   obdélníkové   siluety torpédoborců   třídy   Meko.   Souběžně   se   rozsvítil   varovný   signál SIGINTu na konzoli RPV.

„Arkady,   zvednout   sondu,“   varovala   Chris.   „Jejich   radary   nás zachytily.“

„Rozumím.   Lepší   bude   nastavit   gyroskopy   a   stabilizovat kamerovou plošinu. Trochu je povodím za nos. Mám na to hezké hračky.“

Nepřátelské plavidlo představovala žlutá silueta na modrobílé síti moře. Z jeho stěžně se teď rozevíral širokoúhlý pátravý signál radaru.

Najednou   Argentinci   nažhavili   i   naváděcí   radary   pro   palebné systémy.   Fialové   paprsky   začaly   pátrat   po   sondě,   aby   ji   potom palebné systémy poslaly na mořské dno. Kolem těla sondy začaly blikat   jasně   oranžové   hvězdičky.   Byly   to   stopy   vybuchujících granátů.

Na termálním monitoru Chris i Amanda spatřily termální výžeh plamene na přídi i zádi torpédoborce z jeho 40mm dělových věží.

„Reaguje   přiměřeně,“   komentovala   situaci  Amanda.   „Vezmi   to přímo kolem nich.“

Na odpověď mu nezbýval čas. Arkady snížil ještě o několik stop letovou   hladinu   a   prudkými   pohyby   joysticku   naváděl   sondu   v křižujícím letu k torpédoborcům. Pak zamířil rovnou přes záď Meka.

Pohyb doleva, a RPV přelétla kolem pravoboku konvoje.

Kamera postupně snímala jednotlivé lodi v konvojovém procesí.

První byla nákladní loď s moderní nástavbou na zádi a s několika prefabrikovanými   moderními   moduly   na   palubách.   Mnohem   větší byl typický tanker s výrazným žebrovím na trupu. Třetí pak byl další menší tanker s plochou palubou, mající asi třetinovou tonáž dvou větších souputníků. Na palubě byly dobře patrné rozsáhlé zásoby a výstroj. Pak už sonda opět letěla volným prostorem a kolem ní znovu vybuchovaly granáty.

„Pálí po mně z flaků,“ komentoval to Arkady.

„To vidíme,“ ozvala se Christine. „Jde to z doprovodné lodě. Z

některé z těch eskortních kocábek těsně u konvoje.“

„Chci je vidět,“ rozhodla Amanda.

„Oukej. Budeme u nich co nevidět.“ Zpravodajská důstojnice se očima vpíjela do monitoru. „Tamhle je. Korveta A-69. Francouzská výroba. Stará dobrá produkce.“

„Stará, nebo mladá,“  zabručela Amanda. „V příďové věži mají argentinskou Annie Oakleyovou. Míří už docela blízko na to, aby to byla legrace.“

„Měli bychom ještě ověřit i tu vzdálenější řadu eskortních lodí!“

rozhodla Amanda. „Vpravo!…“

Obraz   na   repeateru   sebou   trhl   a   zmizel.   Arkady   sledoval   na displeji své virtuální helmy blikající rudá havarijní varování. Kvůli jejich frekvenci je ale stejně nešlo přečíst. Sonda sebou prudce trhla a jemu přímo před očima se otevřela mořská hladina. Obraz zčernal.

„K sakru! K sakru! K sakru!“ Amanda praštila pěstí do židle, až poskočila.

Arkady sundal přilbu a zavrtěl hlavou. Snažil se zbavit pocitu, že právě vyskočil ze sestřeleného letounu.

„Promiňte, dámy. Dostal mě.“

„Takový   je   život,   kamaráde.   Aspoň   nemáš   natržené   kalhoty,“

poznamenala Christine od monitoru. „Každopádně ale víme, co sem na nás poslali. Vláda bude mít co řešit.“

„Vláda ne, ale my!“ vybuchla Amanda. „Moje loď se dostává do bojové operace a já se nemůžu  spolehnout  jen na nějaké odhady.

Musím vědět přesně, jakého nepřítele proti sobě máme!“

Christininy oči se překvapeně rozšířily. Pak se ale otřásla, protože si uvědomila plný dosah Amandiných slov.

„Promiňte, madam,“ špitla. „Verifikovali jsme jeden torpédoborec třídy Meko 360 a jednu korvetu A-69 v eskortní skupině v blízkosti konvoje. Signální průzkum identifikoval emise druhého torpédoborce Meko.   Co   se   týče   druhé   eskortní   skupiny,   satelitní   průzkum zaznamenal plavidlo menší než tři sta stop, poháněné dieselem. Podle emisního   podpisu   jde   o   standardní   lehké   pobřežní   argentinské plavidlo. Nejspíš to bude korveta třídy Meko 140, případně to může být   rychlý  útočný  člun  Sparviero.   Protože   ale  Argentinci   obvykle operují   s   dvěma   nebo   třemi   eskadrami,   bude   to   podle   mého nejlepšího svědomí druhá korveta A-69.“

Když   hovořila,   všimla   si,   jak   Amandě   hněv   z   tváře   pomalu vyprchává a nahrazují ho obavy. Christine jí vždycky záviděla, že vypadá mnohem mladší než ve skutečnosti. V tomto okamžiku tomu však bylo naopak.

„Můžeme   tam   poslat   další   sondu.   Bude   tam   za   dvacet   minut, kapitáne,“ řekl klidně Arkady. Naslouchal předcházející konverzaci a vůbec se do ní nemíchal.

„Ne.   Budeme   zbývající   tři   sondy   Brave   potřebovat   později.

Nemůžeme si dovolit porušit EMCON. Budeme se řídit Christininým odhadem. Zajistit systémy RPV. Arkady, Chris! Udělejte se svými lidmi   přesnou   analýzu   zjištěných   dat.   Projděte   emisní   stopy   a pokuste se vytáhnout nějaké podrobnosti, pokud to jen trochu bude možné.“

„Provedu.“

Amanda opustila sekci. Rendinová čekala, až její velitelka odejde, a znovu se sklonila nad konzoli. Pak si významně hvízdla.

„Je fakt dobrá, holka,“ prohodil Arkady a vypnul počítač.

„Já vím. Umí se naštvat mnohem víc než my všichni dohromady.

Už pod ní sloužím nějakou dobu, ale takhle naštvanou jsem ji ještě neviděla.   Bude   asi   přetažená.   Mám   strach.   Vypadá   to   tak,   že pánbíček dostal migrénu.“

„Je   fakt   dobrá,“   zopakoval   Arkady   a   dál   zíral   do   prázdné obrazovky. „Poprvé se dostává do situace, která není v příručkách, a teď si uvědomila, jaká svinstva na nás čekají.“

Buenos Aires

20:00 hodin; 29. března 2006

Malé stolní hodiny právě tiše odbily, když byl Harrison Van Lynden uveden do pracovny prezidenta Sparzy. Prezident vstal od stolu a lehce státnímu tajemníkovi USA pokynul.

„Dobrý večer, pane tajemníku. Prosím, posaďte se. Dáte si kávu?“

„Děkuju, pane prezidente. Rád.“

V místnosti byli  sami. Sparza naléval kouřící nápoj ze stříbrné servírovací  soupravy, která  stála na malém  stolku. Byla  to skvělá kolumbijská značková káva, která díky své síle sloužila jako dobrý životabudič pro bezesné noci věnované práci. Van Lynden věděl, že ho   jiná   konvice   se   stejným   obsahem   čeká   v   jeho   pracovně   na ambasádě.

„Pane tajemníku,“ řekl tiše Sparza, když se posadil, „co pro vás mohu udělat tentokrát?“

„Proč jsem za vámi přišel, je, myslím,  nabíledni. Vaše lodě se vydaly na cestu a naše jsou v těsné blízkosti. V průběhu dnešní noci se jejich kursy zkříží a nejspíš dojde k úplně zbytečné bitvě.“

„Já vím. Čekám na informace o současném vývoji situace.“

„Pane   prezidente,   pořád   je   ještě   čas   zastavit   krveprolití.   Proto jsem dnes za vámi přišel víceméně neoficiálně. Rád bych se zeptal, jestli můžeme něco udělat, abychom zabránili zbytečným ztrátám a omezili dlouhodobé důsledky rozporů mezi našimi národy.“

Sparza dlouze hleděl do desky stolu. „Nevím, co mám říct, pane tajemníku.  Já  ale   opravdu  věřím,  že   námi   přijaté  rozhodnutí  je  v zájmu   celého   argentinského   národa.   Má   země   spatřuje   v antarktických   oblastech   svou   budoucnost   a   já   jí   nemohu   tu   vůli upírat. Pro nás už není cesty zpátky.“

„Pak   vás   tedy   musíme   zastavit.   V  posledních   pár   dnech   jsem pochopil,  jak je Antarktida  pro Argentinu důležitá,  ale zrovna tak jsem si ověřil, že patří všem národům. Bez tohoto kontinentu by byl ohrožen život člověka na Zemi. Pane prezidente, ani USA nehodlají ustupovat.“

„Pak tedy, pane tajemníku, není jiného východiska, než vstoupit do opravdové bitvy.“

„Zdá se.“

Oba muži se na chvilku zamysleli. Bylo zřejmé, že závěrečnými prohlášeními jejich role v tomto konfliktu skončila. Stali se z nich pouze diváci, stejně jako z ostatního světa.

„Smutné   na   celé   věci   je,“   neodpustil   si  Van   Lynden,   „že   naše nesmiřitelné postoje k ničemu pozitivnímu nepřispějí. Mám obavy, že  naše práva a  jejich střet  povedou ke zničující  kataklyzmatické bouři.“

„Pravděpodobně. Problémem diplomatů je umět se vyrovnat s tím, že  za jejich  chyby  platí  jiní  svou vlastní  krví.“  Sparza  se v židli předklonil.   „Prosím,   věřte   mi.   Když   jsme   přijali   operaci Conquistador   jižní   pól   za   svou,   nikdy   jsme   nepředpokládali,   že budou ztráty na lidských životech. Nikdy jsme se nechtěli dostat do válečného konfliktu se Spojenými státy americkými.“

„Je   mi   líto,   ale   přesně   k   tomu   došlo,“   usmál   se   Van   Lynden.

„Připomíná   mi   to   další   opakovaně   ověřenou   pravdu.   Opravdový demokrat nikdy nevyhlásí tomu druhému válku.“

„To   je   ale   nerealistické   tvrzení,“   pokrčil   Sparza   rameny.

„Konflikty mezi muži a národy se rodí z jejich hluboké víry a tužeb.

To  se   nezmění,   dokud   budou   rozdílné   tužby   a   názory   existovat.

Vlády v tom hrají jen podružnou roli.“

„Máte pravdu, pane prezidente.“

Van Lynden odložil šálek na talířek, odsunul jej na kraj stolu a vstal. „Prosím, omluvte mě. Vracím se na ambasádu. Myslím, že oba dva máme před sebou dlouhou noc.“

„Je to tak. Pokud si budete přát se mnou mluvit, budu zde, pane tajemníku.“

„I vy víte, kde budu. Obávám se, že už nám nezbylo moc témat k hovoru až do okamžiku, kdy budeme sbírat své lidi po kusech.“

Drakeův průliv

20:21 hodin; 29. března 2006

„Kene, jakou jejich taktiku předpokládáte?“

Amanda   nesvolala   plnou   operační   poradu,   jen   hlavní   taktické důstojníky, aby se s nimi poradila o nastávající situaci. Ken Hiro a Dix Beltrain usedli ke stolu a Christine Rendinová už seděla na gauči s nohama staženýma pod sebe. Amanda pomalu chodila po místnosti a snažila se vyplavit ze svých žil adrenalin, který mohl teď ovlivnit její následující rozhodnutí.

„Jejich eskortní síly jsou rozdělené,“ hodnotil Hiro. „Na přímou a vzdálenou ochranu konvoje. Je to klasické rozestavění, ale pro tuto operaci mi to připadá nějak podivné.“

„Souhlasím s vámi, pane Hiro,“ přitakal Beltrain. „Pokud já bych byl Argentinec, uzavřel bych eskortu kolem konvoje co nejtěsněji.

Všechen   prostor   kolem   bych   pročesával   radarovou   kontrolou.

Upevnil bych obranu, aby žádný individuální útočník neměl šanci proniknout.“

„Mělo by to smysl,“ přikývla Amanda. „Přišel byste sice o hodně eskortních lodí, ale konvoj by to nejspíš přežil a mohl by pokračovat k cíli. Jsou ti Argentinci tak hloupí, nebo na nás chystají něco úplně jiného?“

„Nepochybně si hrají,“ vložila se do hovoru Chris. „Nastrkují nám hlavu na stříbrném talíři. Vzdálené eskortní síly nejsou jen eskortní, tím jsem si jistá. Čeká tam smečka zabijáků na vhodný okamžik, aby nás poslala ke dnu. Klidně si na to vsadím. Oni vědí, že tu někde jsme, a rozhodli se konvoj použít jako návnadu jen proto, aby nás potopili.“

„Taky mi to tak připadá,“ přikývla Amanda. „Argentinci teď hrají neviditelné hry. My operujeme ve statutu EMCON a ti jejich zabijáci zrovna tak. Zatím ani jedna strana nemůže lokalizovat druhou. Pokud ale zaútočíme na konvoj, budeme muset aktivovat palebné radary.

Čekají na to a proti našemu radarovému navádění pošlou Exocety.“

„Nebo nás dostanou do křížové palby mezi vzdálenou a blízkou eskortní linií,“ dokončila Chris svou analýzu.

„Moment!“ ozval se Ken Hiro a prudce zavrtěl hlavou. „Pak ale celá ta jejich operace ztrácí smysl. Jsou to přece profesionálové a nemůžeme   předpokládat,   že   operaci   ohrozí   a   vystaví   konvoj takovému riziku.“

„Jenže ono to tak je,“ nedala se Rendinová. „Všechny důkazy to naznačují. Pane Hiro, to máte tak. Jsme v Jižní Americe a ta má jinou kulturu.  Především  sebevědomí.  V posledních  několika   dnech  jim Duke soustavně ničil bábovičky na písku a oni neskopli ani jedinou.

A co je ještě horší, té ostudě velí ženská. Vůbec nepochybuju, že se celá   admiralita   rozhodla,   že   za   takovou   potupu   musí   všechno obětovat tomu, aby měli aspoň možnost odpálit na tu potvoru hezky přesně pár raket!“

„Pořád mi to ale nedává smysl.“

„Mně taky ne, jenže tady se přemýšlí žlázami, a ne mozkem.“

„Nechrne na chvilku stranou jejich motivaci,“ řekla tiše Amanda, „a soustřeďme se na to, jak se těm hrozbám postavíme. Návrhy?“

Okamžitě s řešením nikdo nepřišel. Nakonec si vzal slovo Hiro.

„Myslím, že bychom se měli přiblížit zezadu. Sektor zajišťují dvě malá plavidla a mají tam nejslabší senzorovou ochranu. Můžeme se přiblížit   v   jejich   brázdě,   poškodit   jim   trajlery   a   přerušit   plavbu konvoje. Budou se věnovat průzkumu před přídí a nebudou si krýt záď.   Při   troše   štěstí   se   dostaneme   docela   blízko,   než   se   o   nás dovědí.“

„Promiňte, pane, ale z taktického hlediska je ten návrh naprosto nevhodný,“ ozval se Dix Beltrain. „Útok zezadu omezí naši rychlost tak na čtyřicet procent. Budou mít zatraceně dlouhou dobu na to, aby nás zahlédli. Navíc útok ze zadní pozice znamená poměrně obtížné zaměření cílů. Minimální možnost křížového ověření palebné pozice, překrývání   cílů,   rozdílná   vzdálenost,   vzájemná   protiopatření…

Dostaneme se do prostoru, kde budou hučet rušičky a všude budou plavat a pípat klamné cíle. Než bych si byl jistý, co chci trefit, budou hlavní trajlery v bezpečí a my sami se staneme skvělým cílem pro jejich palebnou partu.“

„Dobrá, a co tedy navrhujete, poručíku?“ zabručel Hiro.

„No, já bych poněkud změnil taktiku,“ ošil se Dix. Podíval se zpříma na Chris Rendinovou.

„Kdy dnes v noci přelétají naše satelity?“

„První o půlnoci a druhý ve čtyři třicet.“

„Náš neviditelný mod v podstatě odstavil jejich Exocety. Ať to tak zůstane,“ začal líčit svůj nápad Beltrain. „Držme se stranou jejich postavení a odpalme všech dvanáct SCM, co máme na palubě. Něco s   takovou   palebnou   silou   trefit   musíme.   I   když   nedostaneme transportní   lodě,   každopádně   omezíme   jejich   eskortní   síly   a naděláme   jim   díry   do   postavení.   Při   dalším   průletu   satelitu vyhodnotíme situaci a práci dokončíme.“

„Nemůžeme si dovolit druhý úder,“ zavrtěl Hiro hlavou. „Byl by to nezodpovědný luxus. Bez taktického určení cíle si nemůžeme být jisti,   jestli   jim   takto   způsobíme   odpovídající   škody.   Taky   si nemůžeme   být   jisti,   že   nastane   další   vhodná   taktická   situace.

Můžeme   mít   možnost   vystřelit   jen   jednou.   A   tak   to   musí   být tutovka.“

„Dixi,“   ozvala   se   Chris,   „Ken   má   pravdu.   Jakmile   se   rozední, Argentinci dokážou konvoj spolehlivě ochránit. Budou ho hlídat jako oko v hlavě. Než se znovu setmí, spojí se s ledoborci a budou nám na stopě a v dostatečně krátké palebné vzdálenosti. Musíme to udělat co nejrychleji. Jediné řešení je zničit cíl první ranou.“

„Já vím,  Chris, ale přesto trvám na odpálení  raket na dlouhou vzdálenost. Podle mého názoru je to stejně účinný způsob jako rána do týla pana Hira. Navíc naše loď nebude přímo ohrožena.“

Dix se podíval na Amandu a čekal na její slova. Čekali i ostatní.

Amanda udělala několik kroků a potom se zastavila tak, že jí nebylo vidět do očí. Neměla pro ně žádné rozhodnutí.

Podivně   se   jí   svíral   žaludek   a   ona   si   uvědomovala,   že   není   v takovém   stavu,   aby   mohla   plánovat   nějakou   misi.   Všichni předpokládali, že přispěje svými postřehy k řešení situace, jenže ona najednou pocítila, že ztrácí schopnost taktického odhadu. Najednou si nedokázala vybavit detaily rozvíjející se situace. Myšlenky se jí rozbíhaly a zase vracely, opomíjely důležité body a ona se zmítala v bludném kruhu. Věděla, co se stalo. Dostala se na hranici vyčerpání.

No   tak,   Mandy!   Přes   půl   života   ses   připravovala   na   tento okamžik, a když už konečně přišel, zkazíš to kvůli několika hodinám nevyspání! 

Protřela   si   suché   a   pálící   oči,   pak   se   podívala   na   náramkové hodinky. Při útoku ponorky se mnohému naučila. Nezbýval jí žádný čas pro další přemítání. Musela se vrátit do stavu, kdy bude schopna rozhodnout.

„Děkuju vám za návrhy,“  řekla zcela  mimovolně.  Otočila  se k důstojníkům. „Všechno zvážím. Je 20:35, ve 22:00 svolávám plnou operační poradu, kde přijmeme zásadní rozhodnutí o úderu. Kene, postarejte se, aby si všichni odpočinuli a něco pojedli. I vy si jděte aspoň na chvilku lehnout. Máme před sebou dlouhou noc.“

Její lidé od ní čekali úplně jiná slova, ale v tomto okamžiku jim muselo stačit, že se rozhodnutí odkládá.

Amanda vyšla z jídelny a zamířila chodbou k žebříku, který vedl k důstojnickým   kajutám.   Na   chvilku   zaváhala;   byla   příliš   unavená.

Opřela se o přepážku. Hlavu položila na studenou ocel.

Znovu   nasávala   vibrace   lodi.   Napětí   trupu   a   jeho   pronikání vlnami,   šepot   turbín   vhánějících   energii   do   pohonných   systémů.

Pravidelný   tlukot   lopatek   šroubů   prodírajících   se   temnou   vodou.

Znala   i   ten   poslední   tón   této   symfonie.   Pro   ni   to   byla   melodie uvolnění, z které lze čerpat další sílu. Amanda si tu chvilku dopřála.

Pak   se  narovnala   a   pokračovala   dál.   I   ve   své   kajutě   se  věnovala osvědčenému   rituálu.   Zcela   opominula   regulační   předpisy   pro používání teplé  vody a dala si desetiminutovou  sprchu. Utřela se, našla čisté kalhotky a košili uniformy. Pak se podívala do přihrádky s CD.   Vybrala   si   volnou   skladbu   South   Pacific a   disk   vložila   do přehrávače. Ztišila hlasitost. Zhasla kajutová světla a natáhla se na lůžko. Budík ji vzbudí; hodinu spánku zoufale potřebuje, aby mohla znovu pořádně myslet.

Byla to však planá naděje. Její oblíbený rituál nezabral. Vyčerpaná mysl se odmítla vypnout. Náhodné fragmenty událostí se jí zjevovaly před očima jako vše zničující střely a ona se probouzela do plného vědomí.

Jak Ken Hiro, tak i Dix Beltrain přišli s dobrými nápady. Přesto ale   kdesi   uvnitř   její   mysli,   pod   vrstvou   obav   spočíval   neklamný pocit, že ani jeden z operačních plánů nemá pro úspěch mise vše potřebné.

Po půlhodině marného  boje to Amanda  vzdala. Převalila  se na břicho, strčila si polštář pod bradu a zírala do tmy. K sakru, k sakru, k sakru! Jak je nejsnazší potopit konvoj? Možná že by se měla poradit s nějakým expertem.

Těmi nejvhodnějšími muži byli „Rudý“ Ramage, Otto Kretschmer a Gunther Prien. Vrcholová esa na ponorkách obou stran ve druhé světové   válce.   Při   studiu   neviditelné   doktríny   své   lodi   se   jejich knihám   věnovala   opravdu   usilovně.   Někde   v   nich   bylo   řešení.

Najednou už věděla, v čem se shodovali.

Musíš   se   dostat   mezi   ně!   Manévruj   přímo   před   blížícím   se konvojem, pak se potop! Jdi hluboko a přejdi na tichý chod! Počkej, až tě konvoj přejede! Vynoř se přímo uprostřed nich a zahaj palbu vším, co máš. Torpédy i děly! Pal po všem, co se jen trochu hýbe! 

Využij taktické situace a překvapení! Pošli je všechny k čertu! 

„Pánové, díky za skvělý a spolehlivý způsob,“ usmála se Amanda na   stíny   mužů,   kteří   jí   v   této   temnotě   umožnili   přežít   těch   pár okamžiků.   „Jediný   problém   je,   že   se   neumím   s   Cunninghamem potopit.“

Dostat se k nim co nejblíž, aby je nespatřili… to ano. Patnáct, možná   dokonce   deset   mil   v   plném   neviditelném   modu   a   dobré rychlosti.   Zaujmout   dobrou   pozici   před   konvojem   a   v   dostatečné vzdálenosti od eskortních sil.

Proti   ní   ale   stálo   v   tomto   okamžiku   osm   argentinských   raket Exocet na každé z pěti velkých lodí a čtyři na dvou malých. To bylo dohromady  osmačtyřicet   protilodních   střel  společně  s nepočítanou kapacitou a kalibrem děl a kanónů na palubách. Pak tam ještě byly torpédomety. Příliš  velká   palebná  síla.  Amanda   se mohla   postavit jedné eskortní linii, buď té blízké, nebo vzdálené, ale rozhodně ne oběma najednou.

Co takhle eskortní síly zabavit a nějak oklamat?

Nepravděpodobné. Amanda už vyzkoušela klamné cíle na letouny Aeronaval.  Argentinci měli vztek a byli agresivní, ale žádní hlupáci.

Věděli   dobře,   že   je   Dukem   musí   dříve   nebo   později   napadnout.

Rozhodně by se nenechali oklamat nějakou bludičkou.

Co   takhle   klamný   útok?   Ten   by   mohl   otevřít   v   argentinském seskupení dostatečný kanál, kterým by se  Cunningham dostal přímo do   konvoje.   Deset   mil?   Co   k   tomu   využít   vrtulníky?   Mohly   by zahájit   hladinový   útok   s   raketami   Hellfire   a   Penguin.   Mohly   by napadnout boky eskortních lodí…?

Ne, nesmysl. Bylo by to příliš riskantní.

Počkat. Bylo to opravdu tak riskantní, nebo si to myslím jen proto, že by uvnitř kokpitu seděl poručík Vince Arkady?

Mandy,   analyzuj   tuhle   možnost.   Prober   ten   nápad   ze   všech možných úhlů. 

Během několika posledních hektických dnů se Arkady stal v jejím životě   až   podezřele   důležitou   figurou.   Žádný   chlap   před   ním   to nedokázal.   Dvakrát   ho   poslala   do   bojové   operace   a   dvakrát   tam málem zůstal jen kvůli jejím rozkazům. Mohou její pocity zastavit jeho třetí, a rozhodně nejhorší nasazení?

Právě proto nesmím překročit své pravomoci. Nesmím riskovat objektivitu a profesionální rozhodování z osobních pohnutek.

Amanda   zavřela   oči   a   najednou   si   s   velkým   zadostiučiněním uvědomila, že je to, jako když hraje karty. Probírala se hrubými rysy operace a srovnávala je s jeho letmými  dotyky. Hořké riziko jeho nasazení   s   uvolněním,   když   se   poflakují   u   přepážky   v   chodbě.

Chladné zvažování možného přínosu proti ztrátě jeho přítomnosti, která jí tak pomáhala v průběhu narůstajícího napětí.

Když otevřela oči, s radostí si uvědomila, že už má zase svou duši.

Pravdou zůstávalo, že vlastně ani nezáleží na tom, kdo bude vrtulník pilotovat. Žádný vrtulník, ani Sea Comanche, by při útoku na její loď nepřežil tak jako tak. Amanda nikdy nevěřila v sebevražedné mise.

Znovu se otočila na bok. Teď si najednou přála, aby měla s sebou druhou loď  Boone,  co zůstala v Riu. Potřebuje druhé plavidlo, které by   provedlo   klamný   útok   na   eskortu,   zatímco   se   Duke   pokusí proniknout   rovnou   do   středu   konvoje.   Ani   Duke   konec   konců nemůže být najednou na dvou místech.

A… vlastně proč ne?

Amanda se najednou prudce posadila. Skoro pět minut hleděla do tmy. Její mysl opět běžela na plné obrátky. Už se vytvořil průzračně krystalický obraz celé operace. Pak se natáhla k telefonu na poličce nad lůžkem.

„Kene, tady kapitán. Zrušit původní rozpis. Teď hned svolávám operační poradu do jídelny. Ten útok provedeme okamžitě!“

Drakeův průliv
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„Dvanáctá odpálena!“

Rozezněla   se   varovná   siréna   a   poslední   neviditelná   střela   s plochou dráhou letu vyskočila ze sila. Její zvláštně sklopená záď, pro tuto  střelu   typická,  mizela  v  dálce   a zanechávala   Cunningham za sebou. Z raketových motorů se rozestřela zlatavá ohnivá záře. Ostrá křídla se rozložila a malý proudový letoun začal nabývat na rychlosti.

Střela přešla do plného letového modu, odhodila vypálený raketový stupeň, vyrovnala výšku a zmizela na horizontu.

Palubní systémy střel s plochou dráhou letu SCM začaly na lodi s neuvěřitelnou přesností odečítat údaje získané ze satelitu NAVSTAP.

Střela   bude   navedena   po   dráze   do   přesného   vyčkávacího   bodu   v přesně   stanovený   okamžik.   Jedině   velká   porucha   systému   by   ji mohla zastavit.

„Všechny   SCM   odpáleny,   kapitáne.   Všechny   střely   v   letovém modu a míří určeným směrem,“ hlásil Beltrain od taktické konzole.

„Dobře, Dixi. Dejte nám trochu času na zaměření cílů.“

Ve spodním pravém rohu displeje Alpha se objevily druhé hodiny a začaly odpočítávání.

„Máte ho, madam. První střela se dostane nad cíl přibližně za Té padesát jedna minut a třicet vteřin.“

„Oukej. Kormidelníku, jsme připraveni na bleskový přesun?“

„Ano, madam!“ křikl námořník zpoza své bojové stanice. „Kurs Point Item nastaven. Navicom a autopilot v zeleném a připraven. Čas k dosažení Point Item padesát minut.“

„Výborně. Kormidelníku, připravit na zapojení autopilota.“

Amanda se sklonila a se zúženýma očima sledovala odečítání na svém monitoru.

„Připravit k odplutí. Odpočítání Té padesát… tři… dva… jedna…

značka… Zapojit.“

Kormidelník   nastavil   autopilota   i   jednotlivé   kontrolky.   Bez lidského   vlivu   počítačové   kormidlo   nastavilo   nový   kurs   a   příď Cunninghamu začala   na   tento   pokyn   odpovídajícím   způsobem reagovat. Zvukové kliknutí, a na stupínku pomocného kormidelníka zaskočily   pohonné   páky.   Na   monitorech   pohonných   jednotek   se ručičky   začaly   vychylovat   ze   zeleného.   Dosáhly   svého   limitu   a přeskočily do červených polí.

Tiché   hučení   s   ostrým   kovovým   skřípěním   začalo   překrývat všechno ostatní. Turbíny Dukea se roztočily naplno a nasávaly do potrubí tornáda studeného vzduchu. Stejně jako odpálené střely, i loď přešla na počítačem předem určený kurs mířící ke stejnému cíli.

Amanda vstala ze židle a přidala se k důstojníkům u mapového stolu.   O  chvilku   později  vběhl   dovnitř  Arkady.  Sledoval   odpálení SCM   z   otevřené   paluby,   a   tak   měl   přes   leteckou   kombinézu námořnickou   parku.   Když   si   ji   uhlazoval,   pocítil   chlad,   který   se usadil na jejím vnějšku. Protáhl se mezerou kolem stolu, pokynul kapitánovi a usmál se.

„Výborně.   Zkontrolujme   ještě   jednou   celou   taktickou   situaci.

Musíme si být úplně jisti.“

Na   ploché   obrazovce   mapového   stolu   se   zobrazila   poslední satelitní fotografie argentinského konvoje. „Operační svaz nepřítele pokračuje v kursu jedna devět nula rychlostí osmnácti uzlů. Vzdálená eskortní skupina drží svou pozici  deset mil na pravobok od přídě hlavní formace. S ohledem na jejich rychlost a za předpokladu, že nezmění   kurs,   se   dostaneme   do   operační   zóny   během…

sedmačtyřiceti minut.“

Amanda vzala elektronické pero a nakreslila světélkující linii přes obrazovku. Sbíhala se s kursem konvoje. „Držíme kurs nula stupňů k severu. Přiblížíme se k jejich formaci v tupém úhlu. Když vezmeme v úvahu jejich osmnáct uzlů a našich pětačtyřicet, relativně to máme kolem   osmapadesáti   uzlů.   Za   osm   minut   bychom   měli   zvládnout desetimílové pásmo a vypneme neviditelné systémy.“

„Čímž se ale dostaneme do přílišné blízkosti vzdálené eskortní skupiny,“ poznamenal McKelsie. „Stealth nám moc nepomůže.“

„Uděláme to jinak,“ usmála se Amanda. „Proto jsme vypálili salvu střel s plochou dráhou letu. Jejich kurs se protne v průsečíku s naším i s letovou dráhou raket prakticky ve stejném čase. My se přiblížíme od jihu. SCM se budou blížit od západu v intervalu třiceti vteřin.

Nejenom my se ocitneme v křížové palbě. Doufám, že Argentince dostatečně zmateme. Nebudou vědět, odkud přichází skutečný útok.

Nebudou ani vědět, kolik plavidel  tam vlastně máme.  Když  se to podaří,   tak   dostaneme   jejich   transportní   lodě   dřív,   než   si   vůbec uvědomí, co se stalo.“

„Pořád ještě nechápu, proč jsme nastavili dráhu letu ve dvou stech stopách,“ poznamenal Beltrain a skláněl se nad mapovým stolem. „V

takové výšce jsou poměrně dobrým cílem protivzdušné obrany.“

„Já vím,“ přikývla Amanda. „Jejich určením v tomto případě je ale  odvést pozornost,  až se na ně  vrhneme.  Kdyby  opravdu něco trefily,   budou   to   jen   třešničky   na   dortu.   Mimochodem,   Dixi, nastavení radarových zaměřovačů by mělo zabránit, aby se vrhly na něco tak malého, jak jsme my sami. Pro všechny případy je ale nutno ověřit,   že   naše   dálkové   infraskenery   jsou   v   pohotovosti,   až   se budeme blížit do oblasti.“

„Provedu.“

„Hlavním   úkolem   operace   je   dostat   se   do   perimetru   konvoje.

Proto potopíme blízkou přední linii eskorty a pak vypneme stealth systémy.   Prorazíme   si   cestu   doprostřed   konvoje.   Jakmile   budeme uvnitř mezi těmi všemi odpadky a plechovkami, co použijeme jako klamné   cíle,  Argentinci   si   nebudou   jisti   se   zaměřením.   Nebudou moct pálit bez rizika, že potopí vlastní lodě. My budeme schopni pálit na všechna plavidla v nejbližším okolí. Potopíme transportní lodě,   prorazíme   zadní   eskortu   a   zmizíme   z   oblasti.   Nějaké připomínky?“

„Pořád se nemůžu ubránit jedné poznámce,“ podrbal se Hiro na hlavě. „Až příliš spoléháme na to, že se Argentinci budou chovat přesně tak, jak my chceme. Co když naopak změní kurs a zaútočí oni na nás?“

„Přesně   tak.   Kdybych   velela   jejich   lodím   já   nebo   vy,   určité bychom měnili kurs a rychlost, zvlášť v době přeletu satelitu. Oni to ale neudělali. Drží si kurs a rychlost už šestnáct hodin a nemáme žádný důvod se domnívat, že v nejbližších osmi nebo deseti hodinách chtějí   něco   měnit.   Myslím,   že   máme   solidní   předpoklady   se domnívat, že se tak opravdu nestane. Pokud ale kurs změní a půjdou po nás… pak přejdeme zpět do neviditelného  modu  a vymyslíme něco nového. Nebude to o nic horší než teď. Každopádně se to brzo dovíme. Nějaké další otázky?“

Amanda   se   rozhlížela   kolem   stolu   a   dívala   se   do   očí   svým důstojníkům. Byla spokojena.

„Oukej, Kene. Nechám si velení dole. Vám patří můstek. Pokud přijdeme o CIC, loď bude vážně poškozena a já to pravděpodobně budu mít za sebou. Vaším primárním úkolem pak bude záchrana lodě a posádky. Okamžitě přerušíte misi a zmizíte do bezpečí.“

„Provedu, madam. Můžete se spolehnout.“

„Výborně. Zaujmout pozice!“

Všichni se rozešli, u mapového stolu v modrém světle místnosti zůstal   jen   Arkady.   Přišel   blíž.   Amanda   se   pousmála.   Má   široká ramena. A ona zrovna teď zatoužila se na jednom z nich schoulit.

„Arkady, vy jste toho moc nenamluvil.“

„Nebylo co. Je to dobrý plán. Jednoduchý a efektivní. Umožňuje maximální využití našich zdrojů. Vychází z našich předností a jejich nasazení   na   slabá   místa   nepřítele.   Já   mám   rád   všechny   vojenské operace,   které   umožňují   likvidovat   slona   a   dávají   kontakt   s nepřítelem.“

„To je ale hodně odvážné tvrzení.“

Arkady   cukl   koutkem   úst.   „Už   jsem   holt   takový   a   mám   rád přímost.  Nepamatujete  se?  Nakonec  bude  stejně  jedno, kdo  čemu velel, a bude spíš záležet na tom, jak zalepit všechny díry, až nás to bude trhat napadrť.“

„Já vím,“ odvětila tiše Amanda. Zkřížila ruce na žaludku a lehce ho   zmáčkla,   aby   potlačila   jeho   chvění.   „Bože,   nedovol,   abych   to zkazila!“

„Kdybych  byl  na  jeho  místě,“   uculoval  se Arkády,  „odpověděl bych asi takhle: Chce to klid, vždyť jsem si vás právě pro podobnou zábavu vybral.“

Arkady   ustoupil   a   předpisově   zasalutoval.   „Kapitáne,   žádám   o souhlas, abych mohl sledovat operaci rovnou ze CIC.“

Amanda   se   narovnala   a   také   mu   zasalutovala.   „Povoluje   se, poručíku.“   Z   předního   reproduktoru   se   už   ozýval   hlas   operátora systémů Aegis. „Na horizontu vícenásobné radarové zdroje. Pozice odpovídá projektované poloze nepřátelských sil.“

Někdo   další,   nejspíš   Christine   Rendinová,   v   Havraním   hnízdě, zašeptal: „Přehlídka je tady!“

Norfolk, Virginie
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„Ano?“

„Admirál Garrett? Kapitán Callendarová, náčelnice štábu admirála McIntyra. Promiňte, že vás vyrušujeme teď v noci, ale admirál je přesvědčený, že budete chtít vědět, jak se celá situace vyvíjí. Budeme s vámi ve spojení.“

„Děkuju   vám,   kapitáne.   Oceňuju   to.   A  admirálu   MacIntyrovi, prosím vás, poděkujte.“

Wilson Garrett zavěsil telefon a vrátil se do obývacího pokoje.

Nepokojně   vzal   ze   stolku   ze   zlaté   borovice   dálkové   ovládání televizoru a vypnul kabelové zprávy, které se linuly z druhé strany místnosti,   kde   stála   veškerá   zábavní   elektrotechnika.   Složil   se   na gauč, vzal si skicák a snažil se znovu soustředit na rozpracovanou kresbu. Pak si ale uvědomil, že jeho představy Empress Augusta Bay najednou překrývají dojmy z úplně jiné, daleko současnější bitvy.

Tužka mu poletovala po skicáku a on si musel občas hřbetem ruky vytřít oči. Najednou zjistil, že to vůbec není námořní scenérie. Byla to skica mladé ženy, ideální představa dívky – ženy? dítěte? – přesně taková, jakou si otec ukládá hluboko do své paměti.

Drakeův průliv
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Druhá řada monitorů v CIC byla přepojena na kamerové systémy pro noční vidění. Na záběrech bylo patrné, že loď teď spíše připomíná projektil letící v úzkém prostoru mezi větrem bičovanou hladinou a nízkou oblačností. Její příď rozrážela neutuchající mlhu, prodírala se lijavcem a na levoboku se vyhnula velké ledovcové kře, která už zase pomalu plynula do dáli.

Světový vojenský magazín   Jane’s All the Worlďs Warships 2006

uváděl, že torpédoborec třídy   Cunningham má rychlost v kategorii „Třicet   +“,   ale   ono   plus   bylo   přísně   střeženým   vojenským tajemstvím. Tuto noc, kdy moře bouřilo v pátém stupni, ukazovaly rychloměry lodi čistých dvaačtyřicet uzlů.

Brázdy táhnoucí se od pohonných plošin se sbíhaly vzadu za lodí a nad nástavbovými palubami se neslo hučení pohonných jednotek.

Normální zdvih lodi byl pryč a nahradil jej nepravidelný výkyv, když se   plavidlo   vážící   osm   tisíc   tun   nadzvedlo   a   pokoušelo   se   o   let.

Cunningham už neplul ve vlnách, už po nich jen klouzal a jeho ostrá příď prosekávala hladinu jako sekera měkké dřevo. Trhavé pohyby se pak přenášely na celé těleso.

„Jak si vedeme, pane McKelsie?“ Na tuto otázku hledali odpověď všichni   členové   posádky,   protože   bylo   zřejmé,   že   v   sekci elektronické obrany už dávno bitva začala.

S   plně   nastavenými   protokoly   stealth   měl   teď   Duke   radarový odraz malé jachty. Dokonce i ta však může být lokalizována v dosahu pětadvaceti   mil   výkonným   hladinových   radarem.  A Argentinci   je nepochybně měli.

Celá   směna   teď   vycházela   z   předpokladu,   že   nepřátelská technologie   je   na   špičkové   úrovni.   Moderní   námořní   velmoci   už nalezly   řešení,   jak   se   vyrovnat   se   „slepými   odrazy“   náhodných kontaktů, které způsobují odrazy radarových  vln od pohybující se hladiny moře. Moderní radary mají elektronické filtry, které eliminují většinu těchto jevů.

McKelsie   se   svými   lidmi   se   právě   o   něco   takového   snažil.

Vytvářeli   počítačem   zesílený   model   hladinových   vln   v   blízkosti Cunninghamu.  V   okamžiku,   kdy   takový   vzor   získali,   změnili identifikační   odrazy   lodi   pomocí   neviditelného   systému   stealth   a zesílili klamný odraz hladiny.

Z Dukea se prostě stal chameleón, skrývající se do barev a odrazů svého okolí. Teoreticky řečeno, Argentinci nedokážou rozlišit jeho odraz od okolních plechovek houpajících se na moři.

Vždycky ale existuje možnost, že nějaký chytrák na druhé straně vypne odpovídající filtry a podívá se, jak svět skutečně vypadá.

„Zatím   to   jde,“   hlásil   McKelsie.   „Žádný   posun   v   jejich frekvencích nebo skenových úhlech. Palební radary vypnuty.“

Amanda si znepokojeně prohlížela obrazovku Alpha. Konvoj byl přesně tam, kde být měl. Jako by stál na místě přímo před přídí jejího torpédoborce.  Vzdálená   eskortní   linie   se   však   držela   v   pozadí   na levoboku. Jejich pozici bylo zatím možno jen odhadovat.

„Víte,   madam   šéfová,“   analyzovala   Christine   v   Amandiných sluchátkách, „pokud eskortní svaz zaujal stejnou polohu z předem určeného důvodu, docela snadno se může stát, že do nich vlastně přímo vrazíme. Pak zůstaneme nekrytí a bude to mnohem horší, než když mi tenkrát na Waikiki praskla podprsenka.“

Amanda se usmála. „Což se vám určitě nelíbilo… no, já bych z toho taky neměla radost,“ řekla přes retní mikrofon. „Vezmu to v potaz, Chris.“

Amanda   si   na   monitor   vyvolala   termografické   snímky   ze stěžňových kamer a zkoušela na nich identifikovat nepřítele. Arkády se pokoušel o totéž. Stál za její kapitánskou židlí a zkoumal monitor.

Přestože byl tichý a držel se stranou, Amanda dobře vnímala jeho přítomnost.  Voněl  Old Špice  a  benzínem  –  a tyto   pachy  náležely právě jen jemu.

„Měřicí   paprsky   zaznamenaly   statické   odrazy   vícenásobných cílů,“ sdělovala Chris už v profesionálním tónu. „Zaměřujeme.“

Jak snadné je zapomenout dýchat!

„Ano! Potvrzuju odrazy vzdálené eskortní skupiny. Jsou přesně tam, kde jsme je čekali. Na levoboku v sedmimílové  vzdálenosti.

Mám jejich RSM odrazy.“

Výdech.

Trojice   značek   cílů   se   objevila   v   prázdném   sektoru   obrazovky Alpha. Arkadyho ruka se mihla v Amandině zorném poli. Byla to sevřená pěst se zvednutým palcem. Významné gesto. Odpočítávání dopadu střel ukazovalo poslední čtyři minuty.

„Kormidelníku,   pomocný   kormidelníku,   přejít   na   manuální kormidlo. Udržovat rychlost a kurs.“

„Provedu. Kormidlo i pomocné systémy reagují na manuál.“

Amanda přepnula sluchátka na spojení se strojovnou. „Šéfe, jsme na pozici a připravujeme se k akci. Pokud dokážete vymačkat z té naší potvory pár otáček navíc, docela by se mi hodily.“

Thomsonovou   odpovědí   bylo   pomalé   stoupání   ručičky rychloměru na třiačtyřicet.

V   prvním   okamžiku   Amanda   uvažovala,   že   přepne   na   hlavní komunikační   okruh   lodi   a   osloví   celou   posádku.   Pak   si   to   ale rozmyslela. Musí být na tento okamžik připraveni, tak jako tak.

Odpočítávání se už přehouplo do posledních tří minut.

„Dixi,   zaměřit   nejbližší   cíl   v   perimetru   eskorty.   Trojnásobné prověření.“

„Provedu, madam.“

„Nečekat   na   můj   povel.   Jakmile   přejdeme   do   aktivního   modu, odpalte druhou.“

„Provedu.“

Hlas Dixona Beltraina zněl vyrovnaně a sebevědomě. Ať již ho trápily pochybnosti  o vlastních  slabinách,  v tomto  okamžiku  byly zcela zapomenuty.

Dvě minuty.

„Nepřítel mění skenovací vzory!“ sděloval McKelsie ze své sekce.

„Vedoucí torpédoborec bližšího eskortního svazu.“

„Máme ho zaměřeného?“ dožadovala se Amanda.

„Negativní. Jeho primární systémy provádějí podrobný průzkum.

Nejspíš něco zahlédli, ale nejsou si jisti, co to bylo.“

„Palebné systémy?“

„Negativní.“

„Chris, co máme na odposlechu jejich komunikačních okruhů?“

„Jsou němí. Zatím nikdo neřičí.“

O   pár   mil   dál,   na   druhém   konci   paprsku,   argentinský   velitel prožíval velice podobné pocity.

„Tak si počkáme, co udělá,“ rozhodla Amanda.

Šedesát sekund.

Amanda se předklonila k monitoru. Arkadyho ruce v potemnělé místnosti CIC zlehka sklouzly z opěradla židle a spočinuly na jejích ramenou. Byly přesně tam, kde měly být, a ona se k jejich teplému a příjemnému dotyku instinktivně přitiskla.

Odpočítávání odečetlo poslední vteřinu. Naskočily tři nuly.

„Zaměřovači   protiraketové   radary   SCM   aktivní   na   západním horizontu!“ zakřičela Christine. „Argentinské průzkumné a palebné radary aktivní na všech palubách!“

„Zapojit veškeré radary! Plné rušení a ECM! Zahájit palbu!“

Nahoře  na   nástavbě  začaly   houfnice   systému   RBOC  chrlit   své myriády hliníkových proužků k nebi a na zádi lodi se z vysunutých lávek Foxer valily do moře další klamné cíle. Systém Aegis se úplně probudil   a   na   taktický   displej   Dixe   Beltraina   chrlil   palebná   data.

Prsty TACCO tancovaly svůj koloběh smrti na klávesnici a udávaly koordináty a přesnou polohu cíle. Všechny pozice již byly potvrzeny.

„Ohniváci odlétají!“ vykřikl, když stiskl spoušť.

 

  *


Hromy a blesky zahltily a ozářily přední palubu   Cunninghamu. 
 

Vnitřní   monitory   zaplavil   nadbytečný   jas.   Šest   střel,   čtyři   rakety Harpoon   a   dvě   Standard   HARM,   odstartovalo   z   vertikálních odpalovacích šachet na přídi. Standardy vyšplhaly na svou raketovou dráhu   v   ohnivé   parabole,   zatímco   proudové   Harpoony   se   držely mělčí trajektorie a vyrovnaly let ve výšce deseti stop nad hladinou moře. Vzhledem k nastavení cíle na krátkou vzdálenost překonaly v „sprintérském“ modu po zapálení přídavných motorů rychlost zvuku.

Na   tuto   vzdálenost   měl   argentinský   torpédoborec   Heroina jen několik vteřin k přiměřené reakci. A přesto to skoro stačilo.

Kapitán už zaregistroval útočníka vystupujícího ze stínu a přijal protiopatření.   Muži   u   stanic   začali   okamžitě   plnit   své   úkoly.

Torpédoborec se skryl do oblaku fóliových kousků a rušičky začaly vydávat elektromagnetický šum. Čtyřicetimilimetrové dělové dvojče Dardo a pětipalcová dělová věž na přídi začaly kartáčovat letovou dráhu blížících se střel.

Nakonec dokázaly zničit či alespoň odklonit pět ze šesti. Proletěla jedna   raketa   Standard   HARM,   která   si   osvojila   radarovou   pozici navádění děla Dardo, jež ji mělo zneškodnit.

Zásah   přišel   téměř   kolmo   a   prakticky   rozdrtil   celou sklolaminátovou   věž.   Exploze   přehlušila   i   další   palbu.   Výbuch dvousetčtrnáctilibrové tříštivé hlavice odvrhl dělovou věž rovnou k muničnímu skladu jako obrovský mlat. Na palubě se otevřel kráter široký dvacet stop.

Všichni muži na můstku byli mrtví nebo vážně ranění, když trosky narazily do nástavby lodi. Prakticky okamžitě byla přední část lodi bez   energie.   Kormidlo,  které  už  kormidelník,  jemuž  výbuch   utrhl hlavu, nemohl  řídit, teď navádělo   Heroinu v neustále opisovaném kruhu.

 

  *


Na   Cunninghamu   výbuch   zaznamenali   jen   jako   mžiknutí   na 

monitorech pro noční vidění.

„Dostali jsme ho,“ vyhrkl Beltrain. „Výbuch v oblasti cíle a jasný termální výžeh.“

„Potvrzuju!“ ozvala se Christine ze zpravodajské sekce. „Iniciační EM cíle přerušeno. Konec.“

„Cíl   se   točí…   A  je   to!“   přerušil   Beltrain   sám   sebe.   „Díra   v transportní eskortě. Harpoona otočila Meko na cestu domů, aspoň to tak vypadá.“

Alferez   Mackinlay  měl   příslovečnou   špatnou   karmu   vlastně natřikrát.   Antarktický   transport   postrádal   jakoukoli   protiobranu vyjma   základního   fóliového   mraku,   ale   protože   plul   jako   první, musel   se   vzdát   i   této   ochrany.   Navíc   paluby   byly   přeplněny hliníkovými   nástavbami,   které   prakticky   zdvojnásobovaly   jeho radarový odraz.

Harpoon   II   byla   oklamána   rušičkou   EM   Heroiny.   Když   míjela určený   cíl,   přepnula   se   do   vyhledávacího   modu.   Během mikrosekundy   našla   a   pečlivě   si   zapamatovala   radarové   odrazy plavidla   Alferez   Mackinlay  plavícího   se   pět   mil   uvnitř   eskortního perimetru.   Přiletěla   od   přídě   a   sama   se   vnořila   do   nákladového prostoru. Následující exploze pak roztrhla transportní loď od přídě po záď. Začaly se trhat kovové pláty a hořet lodní dřevo.

 

  *


 Cunningham  ale   pokračoval   ve   svém   zničujícím   poslání.
 

Ochromený  argentinský torpédoborec  se najednou  zjevil  v oblaku mořské tříště a v záři požárů na vlastní palubě. Duke kolem něho projel a hnal se přímo do srdce nepřátelské formace.

Na jeho palubách se začala rozléhat hlasitější slova, která byla typickým   výsledkem   dilematu   disciplíny   a   výcviku   s   narůstající hladinou   adrenalinu   v   bojové   situaci.   Systémoví   operátoři zpracovávali   hrubá   data   z   monitorů,   analyzovali   je   a   výsledky předávali velitelům jednotlivých sekcí. Důstojníci pak data procedili, hledajíce   své   pravomoci   v   rámci   přidělené   odpovědnosti;   ta nejdůležitější rozhodnutí však ponechávali kapitánovi.

„Druhý Meko odpálil raketu Exocet!“

„Zaměření, McKelsie?“

„Žádné! Kapitáne. Raketa dopadla vlevo za zádí. Druhá salva…

zase za. Myslím, že se zaměřuje podle fóliového oblaku nebo podle polohy klamných cílů.“

„Dobře. Chris, jak si stojí druhý eskortní svaz?“

„Mají   dost   práce   s   přilétajícími   křižujícími   střelami.   Žádné palebné radary k našemu postavení.“

„Udržet pozici. McKelsie, využít klamných cílů!“

Přijmout kritické rozhodnutí uprostřed rychlé výměny názorů v narůstajícím bojovém přetížení není nikdy jednoduché. Amanda Lee Garrettová se teď ocitla přímo v srdci takové situace.

Arkady   neměl   žádné   velitelské   povinnosti,   a   tak   se  mohl   plně koncentrovat   na   ni.   Nakláněla   se   dopředu   a   její   oči   neustále poletovaly   od   obrazovky   Alpha   k   směnovým   důstojníkům.

Opakovaně   vyžadovala   upřesňované   informace,   aby   se   mohla správně rozhodovat.

V   jejím   hlase   zněla   ostrost   a   odhodlanost,   kterou   ještě   nikdy nepostřehl.   Amanda   byla   průsečíkem   technologických   možností Cunninghamu a   dovedností   a   odhodlanosti   posádky   torpédoborce.

Soustřeďovala veškerý potenciál své lodi a posádky na nepřítele.

Zvládala to na jedničku.

Paluba sebou najednou trhla. Arkady se chytil židle. Vinci, řekl pro sebe, tohle zrovna není nejlepší čas, abys měl nemravné choutky.

„Kapitáne, pokračujeme v útoku na původní cíl?“

„Negativní, Dixi. Nechat svému osudu. Je vyřízený.  Vypálit na vedoucí loď transportu.“

Zaměřovači obdélník na velkém operačním displeji se přesunul a rozblikal   na   značce   vedoucí   lodi   v   konvoji.   Dvě   další   Harpoony opustily svá sila a tentokrát je neměl kdo vychýlit.

Požární čety na palubě   Mackinlaye rozvíjely hadice podél boků lodi. Pak už spatřili blížící se střely, planoucí na obloze jako meteory.

První   Harpoona   zasáhla   loď   v   polovině   trupu   a   vybuchla   přímo uprostřed   vnitřností   lodi.   Námořníci   na   otevřené   palubě   pocítili prudké zachvění a potom se začaly trhat kovové pláty. Vzápětí je pohltilo   sopečné   ohnivé   peklo.   Druhá   střela   udeřila   na   zádi   u základny transportní nástavby. Čtvrttunová hlavice ji odstřelila, jako by   to   byl   domeček   z   karet.   Zničila   pohonný   a   řídicí   systém   a všechny, kdo ho ovládali. Velké plavidlo v ohnivém pekle ztratilo směr a zmítalo se v agónii.

Bez řízení  už vlastně bylo  celé argentinské  námořnictvo.  Osud tomu chtěl, že první loď konvoje byla také velitelským  plavidlem celé  eskortní  skupiny. Její kapitán,  zkušený a odvážný muž,  však padl ihned po zásahu lodi, a celý operační svaz tak utrpěl v prvních chvílích nenahraditelnou škodu.

Zbytek plavidel se jen poznenáhlu vzpamatovával ze zdrcujícího útoku.   Komunikační   kanály,  které   ještě   nepokryl   šum   Dukeových kaskádových   rušiček,   se   naplňovaly   zděšeným   voláním   o   pomoc, modlitbami k Bohu i k těm, kdo by mohli vysvětlit, co se vlastně stalo.  Jen pár operátorů  stále  marně  volalo po datech  k zaměření nepřátelského cíle.

Mužem, který měl do tohoto zmatku znovu vnést pořádek, byl admirál   Louis   Fouga,   který   před  necelými   čtyřiadvaceti   hodinami převzal   v   prezidentské   kanceláři   osobní   velení   nad   touto   operací.

Fouga však byl  především politickým  velitelem.  Ve své třicetileté kariéře   u   námořnictva   se   nikdy   nedostal   do   žádné   bitvy.   Daleko důležitější ale bylo,  že nikdy nebyl  připraven na opravdu kritické rozhodování v bojových situacích.

Teď   byl   oddělen   od   velení.   Jeho   vlastní   loď   zápasila,   aby   se vyhnula   proudu   křižujících   střel.  Admirál   nebyl   schopen   souvislé řeči, natož pak vydávání smysluplných rozkazů.

Navzdory tomu i navzdory panice a desorganizaci se Argentinci postavili na odpor.

 

  *


„Dixi, co se stalo s třetí lodí v bližší eskortní skupině?“
 

„Třetí eskortní loď… Do hajzlu! Zmizela!“

„Zkontrolovat displej Alpha! Najít ji! Okamžitě!“

Amanda   zabořila   oči   do   obrazovek   a   vyvolala   si   počítačem simulovanou situaci systému Aegis. Nadávala sama sobě. Eskortní plavidlo na pravoboku konvoje se někam ztratilo. Teď neměli jeho pozitivní strategickou pozici. Znovu si vybavovala starou leteckou poučku: „Cíl, který ztratíš, jen málokdy zapomene na tebe.“

Amanda   nastavila   rychlé   přehrání   plavby   Dukea   od   bodu,   kde aktivoval své radary. Se zájmem sledovala baletní kroky argentinské lodi vyhýbající se sem a tam křižujícím střelám. Znovu spatřila zásah torpédoborce Meko. Pak zahlédla i zmizelou loď při jejím manévru.

Na čtvrté hodině od zádi konvoje plavidlo během několika sekund prudce zvýšilo rychlost. Vydalo se rovnou do blízkosti transportu a do brázdy konvoje vyhodilo několik klamných cílů.

„Hydrofoil!“

Kdosi s obrovskou odvahou, ale bez zdravého selského rozumu nařídil,   aby   se   pobřežní   plavidlo   se   slabou   skořápkou   vydalo   do nejdivočejších vod planety, a velící důstojník s železnou disciplínou a nervy poslechl. Byla jen náhoda, že právě tato loď se stala hlavním nebezpečím.

„Kde je, Dixi?“ zeptala se Amanda.

„Nemůžu   ji   najít.   Je   na   protilehlé   straně   transportu   a   využívá pokročilého elektronického maskování.“

„A co radarové emise?“

„Negativní, madam. Je ve statutu EMCON.“

Amanda křikla do mikrofonu. „Chris!! Co máme o argentinských křídlech? Ihned!“

„Korveta Sparviero, dvanáct tun tonáže. Kompozitová a hliníková konstrukce,   ponorný   tříkřídlý   systém,   pohon   přes   vodní   trysky!

Rychlost až šedesát uzlů! Jedna přední věž Oto Melara, 26 milimetrů, dvě čtyřicítky Breda na zádi, čtyři střely Exocet na bocích!“

„Torpédomety?“

„Žádné.“

„Dobrá. Kormidelníku, udržujte kurs k zastavení konvoje. Dixi, co dělá druhý torpédoborec Meko?“

„Zvýšil   rychlost   a   přemístil   se   vlevo.   Jako   by   přetnul   dráhu konvoje a zaujal pozici, kde jsme byli  my. Podle mého názoru si pořád myslí, že jsme někde v blízkosti prvních klamných cílů. Mám zahájit palbu?“

„Negativní. Když si myslí takové bludy, proč mu říkat, jak je to ve skutečnosti.   Hydrofoil   skrytý   ve   cloně   nákladní   lodě   může   být nebezpečný. Něco připravuje. To je váš cíl.“

„Provedu,   madam.   Bude   to   ale   obtížné.   Jsme   na   samé   hranici dostřelu.“

„Oni ale taky. Dělovým stanicím! Připravit se k útoku!“

Amanda s TACCO sledovali primární displeje a pátrali po pevném objektu, nořícím se z elektronického rušení a chemické mlhy.

Objevil   se   před   přídí   velkého   tankeru   v   jeho   těsné   blízkosti   a všichni   muži   na   můstku   velkého   plavidla   vykřikli   zděšením.   S

pátracími palebnými radary v aktivním modu se korveta hnala vstříc ženoucímu se torpédoborci.

„Kapitáne,   cíl   nula   stupňů   relativně   od   přídě.   Kombinovaná rychlost přibližování… proboha, sto deset uzlů!“

Amanda byla zpočátku ohromena. I argentinské dítko pocházelo ze stejného plemene jako  Jarvis Ba y a „Little boys“ ze Samary. Bylo přeplněno technologiemi, mělo palebnou sílu a nemohlo teď doufat v organizovanou  podporu. Teď, když  se konvojové lodi,  které mělo chránit, zmítaly v plamenech a byly dále ohroženy, dítko se vrhlo v zuřivém pokusu, vedoucím k nehynoucí slávě nebo ke zmaru, přímo proti dělům nepřítele.

„Je vaše, Dixi.“

„Nemůžu. Je už uvnitř perimetru Harpoon. Neměly by dost času na zážeh a zaměření… vystřeluju Exocet.“

Na vnějších monitorech se objevil oranžový oblak nad jednou z šachet   raketometu.   Nesl   se   vzhůru   k   nebesům.   Zmenšující   se vzdálenost však také velela vycenit tesáky argentinské korvetě.

„Děla   připravit!“   přikázala   Amanda.   „Střelci,   pravobok,   plná autopalba!   Pokropit,   když   je   budeme   míjet.   Kormidelníku,   deset stupňů vlevo.“

Došla   k   rozhodnutí   zvětšit   úhel   a   vzdálenost   prakticky   bez rozmyslu. Byl to instinktivní pokus dostat Dukea do bezpečí v této býčí bitvě kdo s koho. Nemohla také vědět, že její pohyb prakticky do   posledního   opakuje   kapitán   druhého   plavidla.   Měl   k   tomu dokonce tytéž důvody.

„Kapitáne! Cíl změnil kurs na pravobok. Hrozí přímá kolize!“

Navicom systém došel ke stejnému závěru jako taktický důstojník jen   o   vteřinu   později.   Rozezvučely   se   poplašné   sirény   jak   v kormidelně, tak na velitelském stanovišti v CIC.

„Kormidelníku! Havarijní levé kormidlo! Havarijní obrat!“

Prudký obrat lodi v úhlu s minimálním radiem při plné rychlosti se nepovažuje za rozumný námořnický nápad. Může dojít k narušení svarů a prasklinám a trup lodi ztratí mnoho z let své životnosti. Může vyskočit kormidlo z vodicích drážek, stejně jako se může utrhnout úplně. Při troše smůly a ve velkých vlnách není zase takové umění loď velikosti  Cunninghamu  převrátit.

Amanda ale neměla na vybranou. Překonat narůstající přetížení a náklon paluby při obratu na levobok není hračka. Zpomalení strojů a ztráta   rychlosti   by   vedly   k   tomu,   že   by   konec   lodi   přišel   z argentinských rukou. Přežít znamenalo překonat kolizní bod a modlit se, aby se argentinský kapitán pokusil o totéž.

Směna  v CIC pocítila  naklánění  paluby a zvuk alarmů  vzápětí přehlušilo skřípění namáhané lodní struktury.

„Inklinometr je v červeném, kapitáne!“

„Já vím, kormidelníku. Zvládneme to.“

Amanda  se  vrhla  do neznámého  teritoria  daleko   za  popsanými stránkami   příruček.  Věřila   svému   mariňáckému   instinktu,   který   jí pomáhal v letech, kdy se podílela na návrhu této lodi. Předpisové lpění na řádech by je ale teď nezachránilo.

V CIC to bylo zlé, ale nic proti tomu, co se dělo nahoře. Když se loď naklonila, Ken Hiro a směna na můstku se chytali všeho, co bylo k dispozici. Přes skloněné okno na pravoboku viděli první hutnou zelenou   vlnu,   jak   se   valí   přes   otevřenou   palubu.  To  ale   ještě   nic nebylo. Argentinská korveta se objevila v dohledu, a také ona se jako duch vynořila z mořské tříště. Přesně tak, jak to měli Američané v katalozích:   křídlová   loď   letěla   vysoko   nad   hladinou.   Roh   jejího zádového   křídla   byl   složen   a   pleskal   o   vodu   a   dva   horizontální gejzíry   vyvrhované   hydrojety   vytvářely   brázdu.   Pokoušela   se zabránit   nevyhnutelné   kolizi   stejně   jako   Cunningham.  Americká posádka torpédoborce si usilovně přála, aby se obrat Argentincům protentokrát povedl.

„Oukej, kormidelníku,“ řekla tiše Amanda. „Kormidlo vyrovnat.

Ne moc rychle, nebo se nám podaří Dukea položit na bok. Začneme zvedat hlavu.“

Inklinometry už opět ukazovaly bezpečnou polohu lodi a Duke se s prudkým trhnutím postavil v novém kursu. Necelých dvě stě yardů od něj se hnala argentinská korveta, prakticky ve stejném směru a se stejnou   rychlostí.   Z   ústí   hlavní   jí   rytmicky   šlehaly   plameny   a   na Cunningham se začaly snášet první světlice.

„Střelci, je vaše! Všem! Palebná postavení na pravoboku! Pal!“

Amanda cítila, jak na jejich palubu dopadly první granáty. Byly mnohem větší než ty, kterými pálila americká děla. Pachy pálící se plastické hmoty a tavícího se kovu pronikaly do vnitřností lodi a přes ventilátory i do CIC.

V   zadní   části   bojového   centra   operátoři   záchranných   systémů začali hlásit první škody, které se indikovaly na počítačích.

„Poškození   štítu   nad   čárou   ponoru   mezi   rámcem   devatenáct   a dvacet dva.“

„Potvrzuju.   Zásah   granátem   naproti   odpalovacím   šachtám.

Záchranný Alpha Bravo je už nasazený.“

„Potvrzuju. Informujte TACCO, že VLS číslo dvě je vyřazený z provozu. Zajišťuju šachty.“

„Zásah na zádi. Rámec čtyřicet jedna. Porušení štítu a varovné signály vysoké teploty.“

„Potvrzuju. Tým Alpha Delta nasazen. Požár v hangáru!“

Arkady zlehka přejel Amandě po rameni a pak se rozběhl zpět do své sekce.

Duke samozřejmě pasivně útok nepřijímal. Odplata byla hrozivá.

Danny   Lyndiman,   mladík,   který   si   tak   úspěšně   poradil   s   prvním argentinským leteckým útokem, byl zrovna ve svém novém pověření v   ovládacím   centru   první   dělové   věže.   Obě   superrychlá   děla   Oto Melara byla přepnuta k jeho konzoli. Věže už měly stejný náměr.

Zaměřovači   kříže   zabraly   čáru   zdvihu   hydrofoilu.   Danny   stiskl spoušť.

Obě děla se rozduněla a vyvrhla své šestasedmdesátimilimetrové projektily. Nebylo to zápalné střelivo, ale jejich kalená průrazná ocel zářila na termografických obrazovkách jasnou zelení. Dal se dobře sledovat   jejich   let.   Když   se   salva   dotkla   trupu   argentinské   lodi, odpadl obal a ven se vyvalila vlastní náplň hlavice. S precizností kováře tavícího otvor do ocelového ingotu Lyndiman začal pásem střeliva likvidovat trup korvety.

Po nástavbě hydrofoilu začaly tancovat bílé světelné body. Druhý střelec převedl Phalanx na pravoboku pod ruční ovládání a zahájil palbu. Malé wolframové prorážeče se začaly zabodávat do nástavby menší lodi jako jehly do jehelníčku.

Argentinské plavidlo něco podobného nemohlo vydržet. Dvě lodi se hnaly vedle sebe jakoby v jedné formaci. Měly prakticky shodnou palebnou sílu, ale americká byla schopna snést až osmkrát více ran než  protivník.  Torpédoborec  byl  jenom poškozen,  zato korveta  se začala   rozpadat.   Její   kapitán   v   zoufalé   snaze   zachránit   se   přidal rychlost a snažil se získat větší odstup.

„Balí to!“ vykřikl nadšeně Dix. „Zvýšil rychlost… Střelci, držte se ho!… Počkat!… Bože!“ TACCO začal málem zbožně šeptat. Hlasy všech námořníků, kteří mohli loď vidět, oněměly.

 

  *


Jeden   z   granátů   děl   Oto   Melara   zničil   celé   technické   usazení 

křídla   na   přídi   korvety.   Pod   tlakem   prudkého   obratu   se   zcela odlomilo.

Loď okamžitě ztratila skoro deset stop výšky a příď korvety se zabořila do blížící se vlny. V rychlosti šedesáti uzlů to zrovna tak mohl být beton.

Přetížení lodi teď prakticky vrazilo příď pod hladinu, zatímco záď byla zdvižena nahoru. Kýl vyskočil z vody jako vrbová haluz. To už se   trhalo   žebroví   trupu   a   praskala   sklolaminátová   skořápka.   Její střepiny se zabodávaly do rozpadající se nástavby.

Ohromená posádka  Cunninghamu zírala, jak se záď korvety zvedá ještě výš v úhlu padesáti, šedesáti a sedmdesáti stupňů. V nejvyšším bodě   oblouku   na   okamžik   zaváhala.   Amandě   v   mžiku   proběhly hlavou   záběry   z   pekla   uvnitř   trupu   korvety.   Munice   valící   se   ze zásobníků,  tuny kerosínu vytékající  z nádrží,  turbíny trhající  se z úchytů a narážející do přední přepážky…

Trup   argentinského   hydrofoilu   se   otevřel   jako   lístky   květu   s ohnivým,  oranžově zlatým  pestíkem uvnitř.  Dokonce i po plátech Dukea   proběhl   záchvěv   jako   důsledek   exploze   lodi   v   jeho   těsné blízkosti. Pak už nebylo na monitorech nic. Jen tma. Na hladině se objevily   kouřící   kovové   trosky   z   nástaveb.   Z   dělové   věže   se   po palubě nesl nadšený pokřik: „Jo!! Hotovo!“

Amanda se otřásla nad téměř divadelním koncem argentinské lodi.

Záhy se však musela vrátit do reality a vyrovnat se se situací, když se na   taktickém   displeji   zobrazila   jejich   poloha.   Prudký   obrat   je vychýlil   o   devadesát   stupňů   k   severu.   Teď   mířili   k   západo-jihozápadu. V souboji s korvetou se dostali z levého boku konvoje na pravý.

„Kormidelníku, kormidlo vlevo. Standard. Zpět na nula jedna nula stupňů.“

Mnohem   horší   ale   bylo,   že   Cunningham   ztratil   neviditelnost.

Bojové šrámy na štítu zvětší jeho radarový odraz nesčíslněkrát.

„Pane McKelsie, zvyšte  maximální  hustotu RBOC a plný mod klamných cílů.“

„Kapitáne,   klamné   cíle   jsou   jen   v   houfnicích   na   levé   straně.

RBOC jsou už skoro prázdné.“

„Pak   vypusťte   všechno,   co   máme.   McKelsie,   vypnout   radary!

Vypnout vyzařování!“

Cunningham ve zpěněné brázdě dokončoval obrat prakticky o tři sta šedesát stupňů. Prudký manévr, který dokončil, měl naplnit starou pilotní poučku „obrať se a hoř“. Termální stopa obratu společně s radarovým   obrazem   dokáže   pro   nepřátelské   zaměřovači   systémy vytvořit falešný obraz cíle.

„Přecházíme na nula jedna nula, kapitáne.“

„Výborně. Pomalu. Držte nás v paralelní poloze s konvojem.“

Transportní plavidla Argentinců jen obtížně držela kurs a rychlost.

Jejich  senzory byly  zničeny  a  na komunikačních   kanálech  pištěly rušičky Cunninghamu.

„Jaký   je   stav   dvou   plavidel   z   bližšího   eskortního   seskupení?“

zeptala se Amanda Beltraina.

„Nepoškozený   Meko   se   drží   se   svým   ohroženým   kolegou   a korveta A 69 pluje ve stopě konvoje. Má problémy s naší termální stopou, ale přesto se pokouší zaměřovat…“

Vnější monitor zobrazil prudce stoupající předmět. Asi půl míle od   amerického   torpédoborce   byla   uprostřed   fóliového   mraku   nad bouřícím mořem vypálena střela Exocet. Neúčinně.

„…jak jsem předpokládal,“ dokončil Beltrain.

„Dobře. Porušit EMCON. Nažhavit radary.“

Obrazovky se znovu rozsvítily. Amanda spatřila, jak se fregata A 69 obrací. V jejích zásobnících a silech již nebyly žádné rakety ani střelivo. Tři další lodi z eskortního uskupení se stále ještě držely v patnáctimílovém odstupu. Jako by na ně padl zmatek. Jediný pohled na   dálkové   infračervené   skenery   stačil,   aby   zaznamenali   nejméně jeden   stálý   tepelný   zdroj   v   této   oblasti   a   přerušované   blikání palebných systémů.

„Dixi, co se tam děje?“

„Nevím,  madam.   SCM  nejspíš.  Už  tam  musí  být.  Asi   jsme  se trefili.“

Beltrainův  odhad byl  správný.  Osud navedl vzdálenou  eskortní skupinu   přímo   pod   oblast   dopadu   diverzních   křižujících   střel Cunninghamu.  Nemilosrdný naváděcí systém SCM určil argentinské torpédoborce   za   skvělé   cíle.   Vrhly   se   na   plavidla   jako   hejno rozzuřených barakud.

Argentinci se postavili na odpor a drželi se dobře. Střely, které nešlo odklonit přes klamné  cíle, zničili  palbou z děl a prostředky protiraketové obrany. Kapitán flotilové vlajkové lodi  Nueve De Julio neudělal onu fatální chybu a nečekal na poslední okamžik k obraně.

Ve snaze vyhnout se poslední blížící se střele přikázal obrat. Tak ale zapomněl na řev vycházející z hangáru helikoptér. Zvuková čidla SCM ho bezpečně zaznamenala. Střela byla teď naváděna zvukem jako   můra   v   letu.   Pozice   rakety   prakticky   vylučovala   zasažení dělovými věžemi. Dvanáctá střela SCM proletěla přibližovací zónou, kde byla už nezranitelná, a vletěla do dveří hangáru s neúprosnou a smrtící jistotou.

Prorazila je, vrazila do skupiny vedle sebe nacpaných vrtulníků a jako buldozer je narazila na přední stěnu přepážky. Rozpadl se motor střely a bílé žhavé šrapnely vybuchly uvnitř sekce. Samotná bojová hlavice,   vážící   půl   tuny,   prorazila   ještě   další   tři   přepážky,   než nakonec vybuchla.

Výbuch roztrhl střední nástavbu torpédoborce   Animoso.  Větrací šachty i hlavní stěžeň se v kovovém skřeku ohnuly na stranu. Výbuch uvnitř   zasáhl   strojovny   a   upekl   směnu   mechaniků.   Loď   ztratila schopnost   manévrování   a   začala   se   houpat   na   vlnách,   naprosto ponechaná na pospas jejich řádění. Na zádi vybuchly sklady letecké munice a z lodi se stalo sebezničující ohnivé inferno.

Tento zásah byl také vykřičníkem za poslední nadějí Argentinců pokusit se o organizovanou bojovou operaci. Admirál Louis Fouga však nikdy nemohl podobnou porážku připustit. Bylo pro něj štěstím, že sám byl ve velitelské sekci vlajkové lodi, když dostala zásah. Jeho jediným cílem bylo provždy vyřídit toho zvláštního zabijáka, kvůli kterému   se   zhroutil   argentinský   sen   o   antarktických   državách.

Admirálovi to už ale bylo konec konců jedno.

 

  *


„Blížíme se k tankeru, kapitáne!“
 

„Věže   vpravo!   Zaměřit!   Pal!   Dixi,   torpédomety   napravo.

Bezpečnostní odstup na minimum. Nemůžeme se zabývat kabelovým naváděním.   Nastavit   torpéda   na   přibližovací   zaměření.   Jakmile budete mít sekvenci, palte.“

Optika   pro  noční  vidění  se  snadno  přeorientovala  na  nový cíl, stejně jako naváděcí systémy dělových věží. Stalo se tak simultánně v okamžiku,  kdy se velký tanker s nízkými  boky vynořil  z mlhy mořské tříště. Znovu se rozlehla palba kanónů a zlaté stopy granátů začaly   poskakovat   po   palubách   transportního   plavidla.   Vzápětí   se ozvaly druhotné detonace v zásobních a palivových skladech.

Na   obrazovce   Alpha   vyzařoval   z   boku   Cunninghamu žlutý světelný   kužel   a   zobrazoval   účinný   úhel   odpálení   torpéd   z pravoboku. V jeho středu se nacházel argentinský tanker.

„Otvírám šachty. Sekvence nastaveny!“

Těsně nad čárou ponoru se podél boku zvedly poklopy a odkryly řadu krátkých, polyetylénem krytých hlavic.

„Pálím na cíl. Torpéda odpálena.“

S typickým zasyčením se torpéda Mark 50 Barracuda vydala na cestu   ze   šachet.   Na   rozdíl   od   značkových   plechových   ryb   druhé světové   války   tyto   krátké   zbraně   měly   jen   druhotnou   útočnou kapacitu.   Jejich   malé   tvarované   hlavice   byly   určeny   k   poškození pláště hlubinných nukleárních ponorek, a nikdy ne k proražení boku komerční   lodi.   Na   druhou   stranu   sto   deset   liber   výbušniny   pod trupovým pláštěm nelze rozhodně brát na lehkou váhu.

Čtyři Barracudy našly nový domov. Úzké gejzíry vody vybuchly podél trupu lodi   Luis A. Huergo.  Na palubě se okamžitě  objevily ohně a z prasklého břicha začala vytékat černá nafta. Loď ztrácela rychlost.

Amanda krátce přikývla. „Kormidelníku, vpravo na nula čtyři pět.

Před   příď   třetí   transportní   lodě.   Dixi,   připravit   torpédomety   na levoboku.   Stejné   nastavení.   Jakmile   se   dostaneme   do   odpalovací vzdálenosti, pokusíme se o úspěch jediným výstřelem. Připravit věže na levoboku. Změna cíle.“

Tentokrát   děla   Oto   Melara   nereagovala   okamžitě.   Obě   věže vyčerpaly   zásobníky   a   podavače   nestačily   doplnit   pásy   jejich nenasytného apetitu. Posádka lodi ale stále dokázala likvidovat škody včas.

Přední sklady na palubě  Piedrabuena se otřásly pod opakovanou salvou.   Dannyho   ruka   se   na   chvilku   zastavila.   Ohnivé   pozdravy začaly   stravovat   boční   struktury   lodi   a   pomalu   se   stěhovaly   na můstek.   Vtom   dorazila   torpéda.   Tři   prorazila   trup.   Celá   příďová struktura se zhroutila jako domeček z karet a gejzíry vody zvěstovaly konec této nákladní lodi.

 

  *



Nikdo   z   posádky   Cunninghamu už   konec   lodi   Piedrabuena 

neviděl.   Duke   mizel   do   otevřených   vod   severovýchodně   od zničeného konvoje. Motory nákladní lodi zůstaly v chodu i poté, co torpéda  zasáhla  cíl.  Otevřené   otvory  teď  fungovaly  jako  nasávací propusti.   Tisíce   tun   oceánu   přetížily   podpalubí   lodi   podél   celého trupu.

Rychle a velmi zlehka, podobně jako potápějící se ponorka, začala nákladní   loď   Piedrabuena mizet   pod   vlnami.   Muži,   kteří   měli zastavit   stroje,  leželi   mrtví   ve   zničené   kormidelně.   Ostatní   potkal stejný osud, když ledová voda zaplavila jejich sekce. Na své poslední cestě vzala s sebou celou svou posádku. Stalo se tak v chladných, tmavých a nehostinných vodách Drakeova průlivu.

 

  *


„LST, madam,“ sděloval TACCO. „Potopili se.“
 

„Potvrzuju, že jeden z torpédoborců   Animoso je vyřízený.  Bez pohonu   a   s   úplně   vypadlou   elektronikou,“   ozvala   se   Christine   z Havraního hnízda. „Dostali jsme tři.“

Amanda jen přikývla. Velela dnešní bitvě. Její taktický důstojník měl zaměřeny také poslední dvě lodi eskortních sil. Stačilo jediné slovo,   a   pošle   je   ke   dnu.   Klidně   se   teď   mohla   prohánět   mezi pohupujícími se vraky. Mohla využít jejich polohy jako krytí a zničit poslední   prvky   argentinského   operačního   svazu.   Amanda   mohla klidně vyčistit zdejší moře a vrátit se domů s jejich hlavami přibitými na hlavní stěžeň. Stala se neomezenou vládkyní polárních moří.

„Mám zahájit palbu, madam?“ ozval se tiše Dix.

„Negativní. Zajistit všechny systémy. Udržovat kurs a rychlost.

Okamžitě opustit oblast. Úkol jsme splnili.“

Buenos Aires

02:11 hodin; 30. března 2006

Prezident Antonio Sparza seděl ve své kanceláří zcela osamocen a naslouchal tikotu hodin na stole. Pociťoval silné nervové napětí, a snad ještě něco navíc. Nemohl spát a musel se vrátit sem do této kanceláře, kterou mu přineslo jeho nejvyšší životní nasazení.

Na stole zabzučel telefon.

„Ano.“

„Pane   prezidente,   tady   je   admirál   Valleo   z   ministerstva námořnictva!“   Důstojník   mluvil   způsobem,   kterým   soud   vydává konečný verdikt. „Konvoj byl zastaven.“

„Pokračujte.“

„Korveta   Catamarca   a tanková loď   Piedrabuena  jsou potopeny.

Flotilový   tanker   Huergo   a   Alferez   Mackinlay  určený   pro   polární oblasti,   stejně   jako   torpédoborec   Nueve   De   Julio  byly   silně poškozeny. Jsou vyřazeny z boje a hoří. Za těchto okolností jsme se rozhodli   evakuovat   posádky.   Torpédoborec   Heroina   je   také poškozen, ale nejspíše se nám ho podaří zachránit.“

„Jak je na tom ta severoamerická válečná loď?“

„Eskortní   síly   ji   zasáhly   dělostřeleckou   palbou.   Výsledky   ale nejsou známy. Nemáme žádný kontakt s nepřítelem.“

„Dobrá.“

Zavládlo   hrobové   ticho,   z   něhož   bylo   jasné,   že   důstojník netrpělivě čeká na konečné rozhodnutí.

„Pane prezidente, nemáme  spojení s admirálem flotily Fougou.

Nejspíš byl zabit na palubě   Nueve De Julio.   Velící důstojník žádá instrukce. Co mu mám říct, pane?“

„Přivezte je domů, admirále. Ať se pokusí zachránit, co jen bude možné.“

Sparza zavěsil telefon. Vstal ze židle a vešel do chodby pokryté vysokým kobercem. Na konci chodby se otvíraly dvojité prosklené dveře na balkón na přední fasádě Casa Rosada nad Plaza de Mayo.

Plaza byla duší a hlasem argentinského národa. Po celá staletí tu lid   oslavoval   nebo   sesazoval   své   vůdce.   Plaza   byla   teď   úplně prázdná, jen světla ulic osvětlovala noc a chodník se leskl po krátké spršce.

Sparza si vsunul cigaretu do úst a chvilku ji nechal nezapálenou.

Navzdory chladu se naklonil přes balustrádu a zíral na Plaza. Až se tu příště srotí lid, budou ho soudit. Bude tam a přijme jejich rozhodnutí.
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„Kamarádi, na vaše zdraví. Stál proti nám nepřítel, ale už je pryč.“

Christine Rendinová významně zvedla sklenici šampaňského místo hrnku se šest hodin vychladlou kávou.

„Je   to   v   suchu.   Někdo   prej   volal   prezidentovi   a   my   všichni můžeme domů. Rendinová to tak aspoň říká.“

Dokonce   i   vrčení   McKelsieho   znělo   nějak   měkčeji.   Když   se taktičtí   důstojníci   shromáždili   kolem   kapitánské   židle   v   CIC, prožívali různé úrovně radosti. Hladina adrenalinu proudícího v krvi ještě nepoklesla a bojové napětí nevystřídal pocit, že je dobře, že už to skončilo. Právě teď je pohltily známé pocity válečníků po vyhrané bitvě, kdy vítězové prožívají zvláštní euforii, že je konec a oni to přežili. Mnohem důležitější ale bylo, že prošli křtem ohněm a obstáli.

„Vážně,   mluvím   pravdu,   chásko,“   švitořila   Christine.   „Klíčem bylo,   jestli   Argentinci   protlačí   zásobovací   konvoj   ke   svým antarktickým  jednotkám.  Po dnešní noci je to jasné. Neprotlačí.  I kdyby znovu seskupili další logistický blok, což tedy sotva, a měli další transportní síly a eskortní jednotky připravené k vyplutí, což nemají, naše letadlové lodě a ponorky budou na pozicích, aby jim v tom zabránily. Jsem ráda, že vám to můžu zopakovat ještě jednou: ‚Případ je u konce.‘ Mám pravdu, kapitáne?“

„Myslím,   že   je   to   tak,“   přikývla   Amanda   zamyšleně.   „V

strategickém   slova   smyslu.   Z   toho   taktického   jsme   ještě   pořád hluboko v týlu  protivníka a pořád je kolem nás dost těch, co nás nemají   rádi.   Posádka   je   unavená.   Pořád   se   může   stát,   že   nás dostanou. Boj ještě neskončil. Dixi, jak jsme na tom s výzbrojí?“

„Šest Harpoon a dvě Standard využity. Stejně tak všechny střely s plochou dráhou letu a torpéda,“ analyzoval Beltrain. „Vyčerpali jsme kolem   čtyřiceti   procent   střeliva   pro   Oto   Melara   děla   a   čtyři   sta pětadvacetimilimetrových   granátů   systémů   Phalanx.   Raket   máme dost, ale druhý vertikální systém ještě není opravený. Dostali jsme několik zásahů a máme několik průsaků. Všechny systémy jsou ale v zeleném. Přesto bych rád udělal individuální diagnostiku a obyčejnou inspekci   střel   a   šachet   předtím,   než   je   znovu   uvedu   do   bojové pohotovosti.“

„Dobrá.   Udělejte   to.   Ale   rychle.   Pane   McKelsie,   co   můžete doplnit?“

„Poškození pláště na pravoboku zvyšuje náš odraz asi o dvacet procent, možná víc. Potřebuju provést test pomocí vrtulníku, abych se   ujistil,   jak   jsme   na   tom   doopravdy.   Horší   ale   je,   že   už   jsme vypotřebovali všechny čtyři klamné cíle a máme jen jeden zásobník RBOC.“

„S tím nic nenaděláme. Jakmile provedeme kontrolu pláště trupu a moře se uklidní, natřeme poškozené oblasti krycím nátěrem. Mohlo by to trochu pomoct.“

Potom se otočila k mechanikovi. „Šéfe,“ řekla, „děkujeme. Vaše černá sekce si vedla na výtečnou. Jak si stojíme v podpalubí?“

Thomson   jen   krátce   přikývl.   „Stroje   jsou   v   pořádku.   Žádný problém   v   průběhu   rychlého   přesunu   vyjma   několika   varování   z přehřátí. Chtěl bych udělat totéž co pan Beltrain. Postupnou kontrolu systémů a údržbu, jen pro všechny případy. Jediné, co mě trápí, je stav  paliva.  V posledních   hodinách  jsme  ho  spotřebovali   opravdu dost. V nádržích je sotva sedmadvacet procent.“

Amanda zvedla ret. Nemohla to však nijak ovlivnit, jen si musela být tohoto omezení v případě důležitých manévrů vědoma. „Oukej.

Kene? Poškození lodě?“

„Dva   zásahy   šestadvacetimilimetrovými,   madam.   Nad   čárou ponoru, jak říkal poručík Beltrain. Menší záplava po nárazu vlny. Za necelou hodinu byly průsaky opraveny. Čtyřiačtyřicítka zasáhla záď, jeden   šrapnel   vybuchl   v   hangáru.   Menší   požár,   ale   byl   okamžitě uhašen. Byly poškozeny sklady leteckých dílů a jeden vrtulník. Vazal Nula Dva je vyřazený z operačního provozu a nejspíš se ho nepodaří zprovoznit po celou dobu plavby.“

Amanda se zhluboka nadechla. „Ztráty na lidských životech?“

„Došlo k několika popáleninám v letecké sekci.“

Sevřely se jí vnitřnosti.

„Nic vážného,“ pokračoval Hiro. „Jen spáleniny prvního stupně a vdechnutý   kouř.   Poručík  Arkády   je   se   svými   lidmi   na   ošetřovně.

Jakmile se vrátí, podá vám přesné hlášení.“

„Dobře. Zdá se, že jsme to celé zvládli,“ vydechla si Amanda. Pak se zvídavým pohledem podívala na svého zástupce. „Jak to šlo na můstku?“

Hiro zůstal jako obvykle rezervovaný a jen malý úsměv se mu rýsoval v koutku úst pod obvazem. „No, řekněme si to takhle. Byla to zajímavá jízda na horské dráze v Disneylandu.“

Humor   byl   to,   co   potřebovali.  Amanda   se   už   málem   opravdu rozesmála. Uvolnění a ztráta smyslu pro realitu bylo však něco, co nemělo na palubě co dělat. Její vysílení už také nešlo příliš dlouho nebrat  na  vědomí.  Bez   ohledu  na   své   pocity  musela  vyřešit   ještě spoustu věcí.

„Kene,   jakmile   se   dostaneme   ze   zóny   ohrožení,   přerušíme EMCON a spojíme se s  Polar Circle.  Naší prioritou je spojení s touto lodí a příprava evakuace…“

„Kapitáne!“ Neslyšeli poručíka Arkadyho přicházet. Stál až vzadu u průlezu. Měl potřísněnou kombinézu a čpěl z ní dým. Poprvé za celou dobu, co byl na palubě, vypadal nejisté.

„Byl jsem dole na marodce,“ řekl tiše. „Erikson zemřel. Vnitřní krvácení.   Robinsonova   říká,   že   se   to   stalo,   když   jsme   útočili.

Nemohla dělat vůbec nic.“

Ticho   dostalo   svou   texturu   a   rozměr.   Amanda   s   podivným váháním postavila svůj hrnek na konzoli.

„Pane Hiro, veďte loď na severovýchod a využijte protokoly pro šetření   s   palivem.   Hledáme   oblast   s   nízkým   vlnobitím,   abychom mohli   provést   opravy.   Využívejte   povětrnostního   krytí.   Porušit EMCON pouze pro vyslání situačního hlášení a zprávy o škodách pro CINCLANT.“

Vstala a opustila CIC, aniž by se rozloučila. Arkadyho špitnutí „Je mi to líto“ vlastně ani nezaznamenala.

Amanda   vystoupila   o   jednu   palubu   výše   a   zamířila   na   záď   k otevřeným   nástavbovým   palubám.  Vybrala   si   tu   na   levoboku.   Na opačné   straně,   než   kde   probíhaly   opravy.   Chvilku   se   prala   se zajišťovacími   závlačkami   a   pak   silou   odtlačila   dveře   proti   větru.

Vyklopýtala na palubu, kluzkou kvůli tenké vrstvě ledu, a zachytila se tuhnoucími prsty zábradlí.

Dole pod jejíma nohama zdobila boky  Cunninghamu tmavě šedá pěna. Amanda teď ale spíše vnímala nekonečnost oceánu. Klidně si nechala  mrznoucí  vítr i olejnatou vodu pronikat  pod oblečení.  Po krátkém   vzlyku   přišel   opravdový   pláč.   Uprostřed   noci   v   hloubi oceánu se Amanda Lee Garrettová rozeštkala jako matka ztrácející prvorozeného syna.

Drakeův průliv

05:31 hodin; 30. března 2006

Vince  Arkady   strávil   posledních   pár   hodin   v   hangáru   a   pomáhal svému personálu s úklidem a opravami. Nic jiného se konec konců v tak krátkém čase ani dělat nedalo.

Někde před nimi už na ně čekal rozbřesk, ale ani to nešlo ověřit na otevřených   palubách.   Duke   se   právě   nacházel   v   silném   oblaku mořské  tříště  a  jemný  chod lopatek  sotva  stačil   k tomu,  aby  loď udržovala pozici. Jako by byla  paluba naložena černou bavlněnou přízí   s   nulovou   viditelností,   jež   všechny   zvuky   potlačila   do naprostého ticha.

I v podpalubí byl klid. Na lodi zavládl konvenční den. Všichni, kdo   neměli   směnu   či   se   nepodíleli   na   opravách,   byli   ve   svých ubikacích   a   odpočívali.   Arkády   se   rozhodl,   že   po   čtyřiadvaceti hodinách beze spánku udělá totéž, ale až poté, co něco dostane do svého úplně prázdného žaludku.

Dokonce i jídelna zela prázdnotou. Do tmy zářily jen ztlumené modré luminační panely nade dveřmi. Arkady se podíval na kávovar a otřásl se. Námořnický lógr by mu  určitě ve střevech neprospěl.

Raději otevřel malou ledničku a začal hledat něco k zahnání žízně.

Našel krabici mléka. Poklekl, aby lednici zavřel. Pak odtrhl fólii a plastové   víčko   kartónu   a   dlouze   se   napil.   Nevěnoval   pozornost kovové  chuti, způsobené  radiační  konzervací  všech  potravinových produktů   pro   námořnictvo.   Lil   nápoj   do   hrdla   a   chladil   svou vyprahlost.

Vypil téměř celou krabici, když si uvědomil, že není sám. Amanda Garrettová   seděla   na   druhé   straně   místnosti   ve   svém   oblíbeném křesle a vypadala jako odpočívající děcko. Ve stínu si jí ani nevšiml.

Na   chvilku   si   pomyslel,   že   spí,   pak   si   ale   všiml,   že   ho   svýma pronikavýma očima pozoruje.

„Bré ráno, skipe,“ kývl na ni. „Jak se daří?“

„Jde   to,   řekla   bych,“   odpověděla   tiše.   „Jen   tu   tak   sedím   a přemítám o pár věcech, které jsem si dnes o sobě uvědomila.“

Chtěla s někým mluvit. Arkady to neomylně poznal. Potřebovala se vypovídat.  Problém každého velitele  je ten, že podává raporty, klade dotazy, žádá o názory a vede konference a porady. Jen občas může být normálním člověkem, který si smí nezávazně poklábosit.

Nemusí   vždy   pokoušet   Boha.   Jak   Arkady   už   dobře   věděl,   Bůh většinou trošku zaspí.

„Ven s něčím zajímavým!“ pobídl ji. Přešel místnost a svezl se do židle vedle ní.

„Snad   ano.   Po   tolika   letech   přípravy   ke   kariéře   vojenského velitele jsem si dnes uvědomila, jak nenávidím posílat lidi na smrt!“

„Hezké,“ odvětil a zlehka se přiblížil k jejím zádům. „Hrozné rád slyším, když můj velitel není jen psychopat s diplomem.“

„Myslím to vážně, Arkady.“

„Já taky, skipe. V posledních několika dnech jsem se přesvědčil, co naše šedá dáma dokáže, když  ztrácí barvu svých rusých vlasů.

Upřímně   přiznávám,   že   kdybychom   tady   sloužili   pod   nějakým chlapem   typu   pal,   zabij   a   děj   se   vůle   Boží,   měl   bych   ze   všeho mnohem   horší   pocit.   Jakýsi   opravdový   znalec   poznamenal,   že   ‚s narůstající   letalitou   zbrojních   systémů   musí   růst   odpovědnost operátora takových systémů geometrickou řadou‘.“

Usmála se. „To jsem napsala já.“

„To jsou potřebná pravidla, dávají smysl.“

„Ani jsem pořádně neuvažovala, co to píšu.“

„Ale ano, uvažovala.  Sama jste sestavila  celý koncept, jen jste neměla odpovídající reálnou zkušenost. To je totéž jako se sexem.

Všichni o něm mluví, jak by měl fungovat, ale pokud to člověk sám pořádně nevyzkouší, nikdy vlastně nebude pořádně vědět, o čem to vlastně je.“

„Pokoušíte se mě rozesmát, nebo co?“

„Ne. Jen prohloubit váš pohled v perspektivě budoucnosti.“

Amanda si povzdechla. „Před chvilkou jsme o tom mluvili ještě s jedním   členem   posádky.   Poznamenala   jsem,   že   ne   všechno   lze simulovat ve vojenských simulátorech. Myslím, že jsme se oba bavili o vlastním strachu. Nemyslím si, že o smrti ale můžeme mluvit úplně stejně.“

Otočila houpací křeslo tak, aby mu viděla do tváře. „Arkady, kolik obětí mohli mít Argentinci?“ zeptala se s hrůzou v hlase.

„Těžko říct. Z toho tankeru a ani z hydrofoilu se nikdo nestačil zachránit.   I   další   čtyři   lodě   dostaly   těžké   zásahy.   K   tomu   těžké podmínky na hladině, nízká teplota a nulová viditelnost. Záchranné operace   nebudou   moc   úspěšné.   Jestli   mají   jen   tři   sta   mrtvých   a pohřešovaných, tak budou mít opravdové štěstí.“

„Tak   nějak.   Pokud   jste   mě   chtěl   uklidnit   a   dát   mi   pocit   lepší nálady, tak se vám to teď rozhodně nepovedlo.“

Arkady postavil krabici s mlékem na stůl. „Podívejte, klidně jsem tu s vámi mohl prosedět celou noc a hrát si na sluníčko, a stejně by vám to nepomohlo. Už před časem jsem vám řekl, že na klasu se musí rovnou a přímo. A platí to taky v tomto případě.“

„To, co se dneska stalo, je vlastně klasické přepadení v telefonní budce, kdy se na nás vrhla banda chlapů, kteří by nám bodli nůž do zad,   jen   kdyby   k   tomu   měli   příležitost.   Jenže   našimi   protivníky nebyli  žádní zlosynové a nechtěli nám za úsvitu proříznout hrdla.

Byli   to   profesionální   válečníci   ve   službě   národu,   který   porušil mezinárodní zákony. My jsme byli poldové, nasazení proti nim. Stalo se,   že   jsme   zároveň   byli   smrtící   silou,   která   zastavila   narůstající zločin.  Klidně  se s tím smířím.  Ale  ne všichni.  Erikson zemřel  a nemusel.   Měla   jsem   povinnost   ho   z   toho   dostat.   Měla   jsem   jen přijmout jiné rozhodnutí.“ Zajíkla se a zašeptala: „Já jsem mu slíbila, že ho dostanu domů.“

„Promiňte, kapitáne! K takovému slibu jste neměla žádné právo!

Tohle   je   válečná   loď   ve   službách   Spojených   států   amerických!

Nemáte právo slibovat nikomu z nás zpáteční lístek! Nikdy! Jediné, na co máte právo, je použít naše životy jako munici, pokud je to potřeba k tomu,  aby se splnil úkol. Erikson nebyl  hlupák. Mluvil jsem s ním několikrát. Věděl dobře, že se nemůžete vzdát mise jen kvůli   němu,   bez   ohledu   na   to,   jak   vážně   je   zraněný.   Kvůli   vám neumřel. Kdyby s vámi mohl teď mluvit, řekl by, že to prostě byl osud.“

Amanda   se   hněvivě   posadila.   „To   nebyl   osud.   Já   mám zodpovědnost   za   posádku!   Za   Eriksona,   za   všechny   argentinské chlapce,   kteří   minulou   noc   zemřeli!   Neumím   prostě   věci   tak překroutit, jako jste to teď udělal vy.“

„Dobrá,“ odpověděl poraženecky Arkady. Vzal to odjinud. „Máte zodpovědnost.   Nejenom   za   Eriksonovu   smrt.   Jste   především zodpovědná za přežití této lodě a za úspěšné splnění mise, která se vší ctí může být nazvána ‚Mise plnící humanitární cíle‘. Vezete domů celou posádku, kapitáne. Ztratila jste jediného muže… to je opravdu excelentní výkon.“

Arkady   se   protáhl.   „Každá   mince   má   rub   a   líc.   Musíte   se rozhodnout jak dál. Je to totéž jako já tenkrát. Buď pokračovat, nebo udělat krok stranou. Jak to bude s vámi?“

Neodpověděla.   Seděla   a   hleděla   do   tváře   stínů   a   budoucnosti.

Arkády jí ale rozuměl. V noci, kdy se vzdal svého snu být stíhacím pilotem, zíral do tmy přesně tak. Nakonec se šel projít.

Nelitoval toho. Byla to správná volba a ze správných důvodů. Ale přesto kdesi uvnitř stále cítil, že už není tím, co kdysi býval. A teď se v duchu modlil, aby ta dáma nedošla ke stejnému závěru jako on tenkrát.

„Zůstanu,“ řekla nakonec.

Ani si nevšimla otočeného palce, kterým teď Arkády zdravil celý svět.

„Máte pravdu,“ pokračovala. „Jsem tím, čím jsem chtěla být, a tím taky budu bez ohledu na to, co se stalo. Nevzdám se Dukea, Arkády. Je pro mě vším. Studovala jsem teorii války a vyznám se v ní. Teď, stejně jako spousta lidí přede mnou, jsem si jen uvědomila, že pořád jsou určité okolnosti, na které se člověk nemůže připravit, i když teorii zvládá na výbornou.“

Podívala se přes místnost na šedé stíny kolem obrazů svého táty.

„Dvakrát tří tisíc koní síla,“ recitovala tiše, „jediný cíl neměnný

nenávist je všechny svírá před sebou kurs jediný.“

„Arkady, já jsem si vybrala, že budu valkýrou. Vybrala jsem si jako poslání doprovázet padlé hrdiny zpět. Je ale hrozně těžké se s něčím podobným vyrovnat.“

„S tím vám nepomůžu.“

Amanda se znovu schoulila do houpacího křesla. „Co si o tom myslíte? Stály ty zdejší fujavice za takové oběti?“

Už se rozhodla a podle hlasu byla sama sebou.

„Nevím,“ odpověděl Arkády upřímně. „Myslím, že jsme v tom pořád moc zaboření, abychom mohli věci s odstupem analyzovat.“

„Co tím chcete říct?“

„Potřebujeme   trochu   času,   aby   se   všechny   rány   a   úspěchy zajizvily, a pak teprve uvidíme, co jsme opravdu dokázali.“

„Historický nadhled?“ zabručela ospale.

„Přesně tak. Bude to něco jako vietnamská válka. Docela dlouho platilo, že jsme se v roce 1972 stáhli s ocasem mezi nohama. Trvalo to dvacet let, než nám došlo, že to vlastně bylo jinak. Teprve tehdy jsme mohli na všechny události hledět s odstupem konce studené války a uvědomit si, že jsme vlastně vyhráli. Nejspíše se budeme muset ptát našich vnoučat.“

„Našich vnoučat, poručíku?“

„Kapitáne, já jsem to mínil obrazně.“

Najednou   opět   zavládlo   ticho.   Arkady   teď   ve   tmě   naslouchal tichému a pravidelnému Amandinu dechu. Byl si docela jistý, že už spí. Pak ale přece jen ještě promluvila.

„Arkady, když už jsme se vymotali z toho nejhoršího, myslíte, že bychom si někde mohli najít nějakou další pláž?“

„Proč ne?“

Pak usnula.

Arkady   jen   s   velkým   sebezapřením   odolával   pokušení   se   jí dotknout.   Budou   ale   jiná,   lepší   místa   a   lepší   časy.  Místo   toho   si přitáhl židli blíž, aby si ji mohl lépe prohlížet – bezbrannou postavu schoulenou v křesle. Tak dlouho se na ni díval, až se také jemu začala klížit víčka. Usnul i on.

Buenos Aires

08:17 hodin; 31. března 2006

„Myslím, že jsme vyhráli,“ řekla doktorka Towersová při pohledu na obrazovku na druhé straně jídelny ambasády. Harrison Van Lynden se díval s ní.

„Jednoznačně,“ odpověděl a natíral si svůj poslední toast. „Zatím jejich státní tajemník nevydal žádnou tiskovou zprávu. Máme jen tu Sparzovu. Je to ale jen otázka času.“

Doktorka   Towersová   zavrtěla   hlavou.   „Vlastně   jsme   prohráli.

Antarktida byla vždycky zemí, kde člověk přinášel oběti pouze svým znalostem. Bylo to jediné místo, kde člověk nikdy nezabil druhého.

Teď už je to jen teritorium jako každé jiné. O které se bojuje. Už nikdy to nebude totéž.“

„Aspoň další důvod, proč se postarat, aby k něčemu podobnému už nikdy nedošlo. Doktorko, chtěl jsem s vámi ale mluvit o něčem jiném. Zajímala by vás možnost celoročního stipendia od National Science Foundation?“

„Celý rok? Co bych dělala?“

„Výsledkem   tohoto   incidentu   je   rozhodnutí   prezidenta,   aby ministerstvo zahraničí utvořilo speciální útvar pro antarktické otázky a přehodnotilo americkou účast v mezinárodním projektu na národní park   v   této   oblasti.   Byli   bychom   potěšeni,   kdybyste   převzala předsednictví této komise.“

„Já?“

„Jednoznačně   vy.   Nejspíš   poznamenáte,   že   zamkneme   dveře stodoly, když hřebce už dávno ukradli, ale přesto určitě připustíte, že pořád zbývá spousta práce.“

„Souhlasím, pane tajemníku. Jenže já jsem vědec, ne diplomat.“

„Odvedla jste dobrou práci, znáte oblast a chápete vnitřní a vnější problémy.   Většina   velvyslanců   se   v   takovém   rozsahu   nikdy angažovat nemůže.

Paní doktorko, jste nejlepší člověk pro tuto práci. Jinak bych vám tu nabídku nedělal.“

„První velvyslanec pro Antarktidu?“ zamračila se Towersová. „Na něčem podobném bych  se opravdu velmi ráda podílela. My vědci většinou sedíme ve věžích ze slonoviny, hledíme dolů a vrčíme na politické a diplomatické procesy. Přitom jsou nepochybně součástí možného řešení.“

„Tedy?“

„Do kdy se musím rozhodnout?“

„Vracím se do Washingtonu tak za dva dny. Rád bych to věděl.“

„Budete, pane tajemníku.“

Do jídelny vstoupil Steven Rosario a zastavil se před stolem.

„Právě   volali   z   argentinského   ministerstva   zahraničních   věcí.

Prezident Sparza se s vámi chce setkat.“

Van   Lynden   odložil   ubrousek   vedle   talíře.   „Výborně,   Steve.

Odpovězte panu prezidentovi, že mi bude potěšením. Sejdu se s ním v deset hodin.“

Vstal ze židle. „Paní doktorko, půjdete s námi?“ zeptal se.

„Ráda.   Opravdu   moc   ráda.“   Znovu   se   podívala   na   obrazovku.

„Myslíte si, že to vzdá?“

„Nevím. Není to pro ně lehká záležitost. Je to schopný politik a bojovník. Ve své podstatě správný chlap. Problém je, že jeho sny se tak úplně neshodují s těmi, které má v noci zbytek světa.“

Na obrazovce se objevil reportér CNN.

„ v   tiskové   zprávě   argentinského   ministerstva   zahraničí   je uvedena   doslovná   citace   prezidenta   Antonia   Sparzy.   Zní:   ‚Náš oprávněný zájem o osud poloostrova San Martin se stal středem pozornosti celého světa. To jsme přesně chtěli. Proto stáhneme naše jednotky z oblasti a budeme hledat řešení našich požadavků diplomatickou cestou.‘ Toto prohlášení však přichází v době, kdy se   také   objevují   zprávy   o   možném   střetnutí   mezi   leteckými námořními silami USA a Argentiny v ledem pokrytých a do mlhy se halících oblastech za antarktickým kruhem…“

Norfolk, Virginie

08:31 hodin; 31. března 2006

Kapitán   Margaret   Callendarová   zručně   ovládala   malý   trackball   v držadle   zábradlí.   Na   protilehlém   operačním   displeji   se   objevil vyznačený kruh.

„USS  Sea Serpent vstoupila do přístupových kanálů do Drakeova průlivu v doprovodu dalšího plavidla. Je to britský HMS   Victorix. 

Pluje s odstupem čtyř  hodin… Britská letadlová  loď  Ark  Royal a doprovodná plavidla se blíží k pozici na jihovýchodě od Falkland…

Na ostrovech již skončilo přeskupení hlídkové eskadry VP-4. Oriony právě zahájily operační průzkum jižně od ledových polí za ostrovem South   Georgia   a   západně   od   Jižních   Shetland.   Velení   leteckých operací   hlásí,   že   již   jsou   na   Mount   Pleasant   čtyři   B-lC.   Jejich překonfigurování na útok na hladinové cíle je prakticky dokončeno.

Jsou připraveni k okamžitému startu.“

Elliot MacIntyre si poprvé lokl kávy, kterou mu připravili už před notnou dobou.

„Kde je operační svaz  Roosevelt?“  zeptal se a vyklonil se ze židle.

„Projeli   Malvínskou   úžinou   a   blíží   se   k   určeným   oblastem.

Nehlásí žádný kontakt s argentinskými silami.“

„Kde je  Cunningham“

„Míří severovýchodně k místu setkání s  Rooseveltem.  Měl by se s operačním svazem spojit kolem poledne. Letová hlídka za úsvitu už nad ním přeletěla. Mají už letecké krytí.“

„Výborně. Jakmile Duke dokončí zásobování, předejte následující pokyn: Kapitán Garrettová se má neprodleně hlásit na základně v Norfolku.“

„Provedu,   pane.   V   okamžiku,   kdy   dostali   leteckou   podporu, přerušili EMCON. V našich počítačích jsou už datové záznamy z bojové operace. Probíhá analýza a vyhodnocování. Kolem poledne budeme vědět úplně přesně, k čemu v oblasti došlo.“

„Určitě to bude zajímavé čtení.“

„To ano, pane. Přišlo ale ještě jedno. Kapitán Garrettová poslala návrh na vyznamenání.“

„Koukneme se na to.“

Kapitán   Callendarová   vzala   ze   stolu   vytištěný   dokument.

MacIntyre odsunul hrnek a začal se probírat návrhem.

Korvetní kapitán Kenneth A. Hiro… Stříbrná hvězda a Purpurové srdce.

Námořní   poručík   Christine   M.   Rendinová…   Stříbrná   hvězda.

Námořní   poručík   Frank   McKelsie…   Stříbrná   hvězda.   Námořní poručík Dixon Beltrain… Stříbrná hvězda. Korvetní kapitán Carl M.

Thomson… Stříbrná hvězda. Poručík Vincent M. Arkády a AC první třídy   Gregory   Grestovitch…   Letecký   kříž   za   vynikající   službu.

Námořník   Lucas   S.   Erikson…   Bronzová   hvězda   za   vynikající službu…

„Všechno orazítkovat a autorizovat. Zajistit mou plnou podporu vyznamenání,   která   podléhají   vyššímu   odsouhlasení.   Na   konec seznamu přidat ještě pár řádků. Žádám, aby  Cunningham byl navržen na   prezidentskou   veřejnou   pochvalu   a   navrhuju   Amandu   Lee Garrettovou na Námořní kříž.“

Margaret Callendarová se usmívala. „Samozřejmě, pane.“

„Zaslouží si to, Maggie. Právě jsme zvítězili v největší námořní bitvě od druhé světové války a naše ‚flotila‘ sestávala pouze z jedné lodě. Jsem vážně na své lidi neskonale pyšný.“

„Nejste jediný, pane. Smím informovat otce kapitána Garrettové?“

„Jednoznačně, Margaret,“ odpověděl MacIntyre a znovu si vzal svůj hrnek. „Je to jediná medaile, kterou nemůžu připnout sám. Wils si ale první informaci určitě zaslouží. Jak jsou na tom Argentinci? Co ještě chystají?“

„Jsou úplně mimo  hru, pane. Za posledních  čtyřiadvacet hodin nemáme hlášeny žádné nepřátelské aktivity. Prakticky se nic neděje, jen na Antarktickém poloostrově probíhá evakuace.“

„Co se tam děje?“

„Opouštějí britské základny. Stahují své jednotky na základnu San Martin.   Sigint   a  satelitní   průzkum   naznačuje,   že   už   začal   letecký přesun na argentinskou pevninu.“

„Je to potvrzeno?“

Přikývla. „Vypadá to tak, pane. Vracejí se domů.“

Velitel CINCLANT přikývl a lokl si kávy.

Vše skončilo. Věděl to. Vlasy, které se mu zježily na temeni v okamžiku, kdy poslal svou loď do této operace, se mu zvolna opět položily. Poprvé po dlouhé době si prohlížel grafickou mapu oblasti, kde se potkává Jižní Amerika a jihopolární kontinent, s opravdovým potěšením.

Výborná práce, služebníci boží. 

„A máme to,“ řekl tiše. „Můžeme je poslat, ať se vyspí.“

„Zdá se, admirále. Jsem ráda, že je to za námi, protože…“

„Co se děje?“

„Před   chvilkou   přišla   naléhavá   depeše   s   nejvyšší   prioritou   z ministerstva zahraničí. Situace v Mauretánii se vyhrotila. Dochází ke krvavým   srážkám   mezi   Araby   a   černými   frakcemi.   Jsou   hlášeny rebelie v armádě. Ve vzduchu visí velké ozbrojené střetnutí. Vypadá to na občanskou válku. Hranice jsou uzavřeny. Ministerstvo žádá, aby flotila byla připravena evakuovat všechny Američany a cizince, kteří jsou v současnosti v této oblasti.“

MacIntyre   se  ušklíbl  a  dopil  kávu.  „Dvě mezinárodní   krize  na jeden hrnek kávy… No dobrá, které operační svazy máme nejblíž?“

Jižní Orkneje

10:45 hodin; 7. dubna 2006

Britové   jsou   zvláštní   lidé,   kteří   dávají   přednost   sentimentu   před neúprosnou logikou. Je to jedno z největších tajemství tohoto národa.

Poslední   rozloučení   se   zesnulým   se   proto   konalo   ve   sněhem pokrytých vrcholcích nad zátokou, kde skončil keč Skua. Královské námořnictvo   vyhovělo   prosbám   skupiny   studentů   a   jedné   ženy.

Přivezli Evana Yorka tam, kam patřil.

Hrob   byl   vyhlouben   pomocí   výbušnin,   které   tam   Argentinci zanechali,   a   jako   kříž   byl   zvolen   mahagonový   štít   Skuy,  který vyplavily   proudy   v   ústí   zálivu.   Vlastní   zátoka   už   zamrzla.   Na posledním kousku otevřené vody stála britská loď  Polar Circle.  Měla za   úkol   zásobit   základnu   na   ostrově   Signy   a   vyměnit   směnu   na stanici. Zároveň vezla pohřební hosty.

Obřad   byl   prostý   a   krátký.   Byli   tam   jen   vědci   ze   základny, posádka   Evana   Yorka   a   námořní   kaplan,   jehož   slova   zanikala   v záchvěvech vichru. Pak všichni ustoupili a se svým milým se mohla rozloučit Roberta Eggerstonová.

Poklekla k hrobu a na desku položila jediný barevný objekt široko daleko. Kytici květů, kterou pro Evana získala ve skleníku na Port Stanley. Upevnila stonky pod kámen a pak vstala a odešla. Už nikdy se na jih nevrátí. Evan York už nikdy na hrob květiny nedostane.

Nebude   to   ani   nutné.   Dřív,  než   by  zvadly,  květy   se  třeskutým polárním   mrazem   promění   v   křehkou   a   nezničitelnou   krásu.

Zůstanou tak zachovány navždy – stejně jako Antarktida.

Pohřební hosté odešli, loď zmizela v mořské tříšti a ke květinám a kamenům   kolem   nich   přinesl   vichr   sněhové   vločky.  Začala   jejich krátká cesta do světa ledové věčnosti.

Slovníček

Aegis:  Kombinace   kybernetických   bojových   systémů   s pokročilým  radarovým  systémem;  skýtá  lodi kompletní  ochranu v rozsahu dvou set padesáti mil.

AEW: Letadla prvního varování. Vysoce účinný radar je umístěn v   letounu,   aby   pokryl   co   největší   oblast.   Typickým   příkladem   je BOEING   AWACS.   V   Operaci   Jižní   pól   využívají   Argentinci izraelský   radarový   systém   Elta   Phalcon,   usazený   v   upraveném letounu 737-400. Vrtulníky Sea Comanche na palubě  Cunninghamu mají zjednodušený systém britské výroby Clearwater.

ASW: Vybavení pro vyhledávání a ničení ponorek.

Atlantique   ANG:

Dvoumotorový   turbovrtulový   letoun

francouzské   výroby   Dassault-Breguet.   Je   vybaven   různorodými zbraněmi a slouží k vyhledávání ponorek a ničení hladinových cílů.

BAS: Britský antarktický průzkum.

CIC: Combat information centre; bojové informační středisko.

Černá díra:  Technologické  zařízení  ochrany lodi, snižující její tepelné   infra-vyzařování.   Na   Cunninghamu chladí   ventilátory výfukové   plyny   vycházející   z  turbín,   aby  ztlumily   jejich   termální stopy. Mořská voda proudí v trubkách trupu a chladí horká místa, která   by   mohla   znamenat   zaměřovači   bod   pro   teplem   naváděné rakety.

ECM: Elektronická protiopatření – rušení a vypouštění klamných cílů   pro   zmatení   senzorů   protivníka   a   pro   odchýlení   naváděných střel.

Elint:  Soubor   bojového   špionážního   vybavení   pro   vyhledání   a určení   cíle   a   určení   země   původu,   vybavení   atd.   pomocí   analýzy emisí z radarů a dalších elektronických systémů.

EMCON:  Operační   stav   námořního   plavidla,   ve   kterém   se udržuje   naprostý   radarový   a   rádiový   klid.   Znemožňuje   signální průzkum.

ESSM:  Vylepšená   raketa   Sea   Sparrow.   Střední   dolet,   země-

vzduch, radarové navádění. Odpálení z vlastního raketometu nebo ze čtyř raketnic v systému Mark 41 nebo VLS 42.

Exocet:  Francouzská   raketa,   patřící   k   nejlepším   protilodním střelám.   Naváděná   radarem,   raketový   motor   na   pevná   paliva.

Varianty   pro  odpálení   ze  vzduchu,   země  či   z  ponorek.  AM-44  je vylepšený   model   s   větším   doletem   a   s   vícenásobným   naváděcím zařízením v nose rakety.

Fenestron:  Ventilátor  v ocase.  Pokročilá  technologie  vrtulníku, kdy se zadní rotor usazuje dovnitř ocasu. Jsou sníženy vibrace, hluk a radarové odrazy.

FLIR: Dálkové infračervené skenery.

Havraní   hnízdo:

Přezdívka   pro   průzkumnou   sekci

Cunninghamu.  Raven (havran) kombinuje prostředky Sigint a Elint.

LORAIN: Nejnovější generace raket země-vzduch. Dlouhý dolet, hypersonická   rychlost;   jsou   určeny   pro   protiletadlovou   ochranu.

Vícenásobné   navádění.   Zvláštní   tryskový   pohon   s   neobvyklým palivem s příměsí bóru.

MAD: Detektor magnetických anomálií.

Odpálení   za   studena:  Odpalovací   technologie   využívající plynných nábojů, umožňující zážeh motoru střely až ve vzduchu. Na Cunninghamu   bylo   toto   zařízení   využito   pro   ochranu   RAM

technologií před přímým ohněm.

Oto   Melara:  76mm   vodou   chlazený   autokanón,   vyráběný italskou korporací Oto Melara. Duální systém s vysokou frekvencí palby   zasahující   jak   vzdušné,   tak   povrchové   cíle   s   různorodou municí. Poměrně časté vybavení torpédoborců.

Rafale:  Pátá   generace   francouzských   stíhacích   bombardérů Dassault.   Jednomístný,   jednomotorový   nadzvukový   letoun   s deltovitými křídly, schopný letu za jakéhokoli počasí.

RAM:  Raketa vzniklá  kombinací  střely Sidewinder a navádění Stinger. Je to námořní hladinová  střela proti vzdušným  cílům.  Na palubě   Cunninghamu   slouží jako střelivo v systému Phalanx.  Také však: Zvláštní   materiály   kompozitové   povahy,   sloužící   k   výrobě vojenských systémů. Pohlcují radarové vlny a mění je v termální.

Prakticky brání jakémukoli odrazu.

RBOC: Ochranný systém lodi. Původně chránil lodi před radarem naváděnými   střelami   vypouštěním   mraku   útržků   kovové   fólie.   V

poslední době byl systém doplněn o světelné a spektrální chemické dýmovnice, které chrání též před infračerveným světlem a laserem naváděným střelivem.

RPV: Bezpilotní průzkumná sonda.

SAH-66 Sea Comanche:  Původní vrtulník RAH-66 Comanche sloužil jako průzkumný a špionážní vrtulník, využívající technologií RAM.   SAH-66   Sea   Comanche   je   námořní   varianta   odpovídající stealth   technologiím   Cunninghamu.  Je   určen   pro   protiponorkové operace a pro průzkum. Má silné radary APG 65. Na podvěsech a v bočních   komorách   může   nést   rozličnou   výstroj:   ponorné   sonary, měřiče   magnetických   anomálií   MAD   a   protiponorkové   systémy Shearwater. Je vyzbrojen různorodými střelami a palebnými systémy.

SCM: Střely s plochou dráhou letu odvozené ze střel Tomahawk.

Střely   s   dlouhým   doletem,   s   radarovým   naváděním   za   snížené viditelnosti. Vícenásobný mod zbraně. Lze je využít k útokům na pozemní i hladinové cíle.

Sea SLAM:  Pozemní varianta rakety Harpoon, určená k ničení hladinových   cílů.   Využívá   infračervené   zaměřování   odvozené   od systému Maverick. Převážně se vypouští z lodí a je určena k ničení pozemních cílů.

Sigint:  Soubor   špionážních   opatření   odposlechu   a   dešifrování nepřátelských komunikačních kanálů.

Standard HARM:  Střela odvozená od klasické rakety Standard země-vzduch.   Vyhledává   a   ničí   pozemní   či   hladinové   radarové stanice   podle   jejich   EM.   Má   paměťový   systém,   který   umožňuje zásah také po vypnutí zářiče.

Tornado: Dvoumotorový letoun se zatahovacími křídly vyráběný konsorciem   Panavia.   Dvoumístný   moderní   stíhací   bombardér   je vyráběn v mnoha typech, z nichž mnohé jsou určeny pro námořní útok.

USARP: Americký výzkumný program pro Antarktidu.
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